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  Mým dvěma úžasným, pohledným


  a talentovaným synům, Ericovi a Grantovi.


  Ať nalézáte štěstí v každém okamžiku svého života.


  PROLOG


  Jade



  „Dobrý den, Wendy,“ řekla jsem do sluchátka. „Tady je zase Jade Robertsová ze Snow Creek.“


  V telefonu se ozvalo těžké povzdechnutí. „Co pro vás mohu udělat, Jade?“


  „Mohla byste mi něco říct o vztahu mezi Larrym Wadem a Daphne Steelovou?“


  Nastala chvíle ticha. Pak Wendy prohlásila: „Nevím, o čem mluvíte.“


  „Mám důvody věřit, že Larry Wade a Daphne Steelová byli sourozenci s různými matkami a stejným otcem.“


  Znovu nastalo ticho.


  „Podívejte, Wendy, já vím, že už s tím nechcete mít nic společného, ale mně na Steelových hodně záleží.“


  „Jen děláte za Larryho špinavou práci.“


  „Ano a ne. Zjišťuju pro něj informace z důvodů, které jsou utajené, ale jak víte, mám také vlastní motivaci.“


  Zase ticho.


  „Proč někdo přepisoval Daphnin rodný i oddací list? A proč nikoho nenapadlo změnit první a druhé jméno jejího otce, když už ty změny prováděl?“


  „Nejsem si jistá, o co vám jde, Jade, ale pořád nevím, o čem mluvíte.“


  „Podívejte, přece nejsem žádný hlupák. Příjmení na oddacím listu Daphne zní Wadeová. Na jejím rodném listu stojí, že se její otec jmenuje Jonathan Conrad Warren. A otec Larryho Wadea je Jonathan Conrad Wade.“


  Další těžké povzdechnutí. „No, vy jste právnička,“ řekla pak. „Tak si dejte všechny ty zlomky informací dohromady.“


  „Už mi to do sebe zapadlo. Co ale potřebuju znát, je důvod.“


  „Ten vám bohužel nemůžu sdělit.“


  „Proč ne?“


  „Protože si sama nejsem jistá, jestli to vím.“


  Samozřejmě že jsem jí to nevěřila. V duchu jsem ji viděla, jak si přejíždí ukazováčkem po tváři. Ale nemohla jsem se sbalit a znovu za ní odletět, abychom si promluvily, pokud se mnou nebude ochotná spolupracovat.


  „Dobře, Wendy. Chápu vás. Pokud na to změníte názor, prosím, zavolejte mi. Mé číslo máte.“


  Rozloučily jsme se a ukončily hovor.


  Po zbytek dne jsem se soustředila na dva případy řízení pod vlivem alkoholu. Ráno jsem měla kvůli nim přijít k soudu. Kromě toho jsem si musela od Steelových aspoň na pár hodin odpočinout a pořád neřešit pouze je. Talona i zbytek jeho rodiny jsem měla moc ráda, ale potřebovala jsem tomu všemu uniknout, i když jen nakrátko. Tohle pátrání mě už vyčerpávalo.


  Když jsem skončila práci na svých případech přestupků, šla jsem na internet a vyhledávala jsem si tattoo salony v Grand Junction. Třeba bych mohla přes víkend zajet do města a obejít je. A možná si najdu jiný obrázek. Takový, který by Talona tak nevyváděl z míry.


  Seděla jsem za svým stolem a upíjela z lahve vodu, když Larry strčil hlavu do dveří.


  „Dnes odcházím dřív, Jade,“ oznámil mi. „Potřebujete ode mě něco, než odejdu?“


  Přistrčila jsem mu přes stůl několik dokumentů. „Jen podepsat tyhle papíry.“


  „Jasně, žádný problém.“ Vstoupil do mé kanceláře, oblečený v šortkách, pestré havajské košili a se žabkami na nohou.


  „Jedete na pláž?“ usmála jsem se.


  „Kéž by. Ale kdepak, beru na odpoledne vnoučata na procházku. Máte nějaké plány na víkend?“


  „Možná se vypravím do města.“


  „Ano? A kvůli čemu?“


  „Uvažuju, že bych se nechala tetovat.“ Vtom mi zazvonil telefon. „Promiňte na okamžik.“ Zvedla jsem sluchátko. „Ano?“


  „Volá vám Ted Morse, Jade,“ ozvala se Michelle.


  Colinův otec? Proč by mi volal? „Dobře, přepojte mi ho.“ Obrátila jsem se k Larrymu. „To bude jen chvilka.“


  Přikývl, vzal si dokumenty, posadil se na židli naproti mně a prohlížel si je.


  „Jade,“ ohlásila jsem se do telefonu.


  „Tady je Ted Morse. Mám pár otázek.“


  Copak se téhle rodiny nikdy nezbavím? „Jak to myslíte?“


  „Kde je u všech čertů můj syn, Jade? Měl přiletět domů hned po tom soudu. Od chvíle, kdy odsud odletěl, ho ale nikdo neviděl.“


  V žilách mi ztuhla krev. „U soudu se vůbec neobjevil. Naposledy jsem ho viděla v sobotu večer.“


  Nastalo několik vteřin ticha. „Zase se ozvu,“ řekl pak Colinův otec a telefon zmlkl.


  Kde je Colin? Po páteři mi přeběhlo zamrazení a chloupky vzadu na krku se mi zježily.


  Larry se na mě pátravě zadíval. „Všechno v pořádku?“


  „Ale ano. To byl otec mého bývalého snoubence, hledá syna.“


  „Aha.“ Larry načmáral podpis na poslední dokument. „Takže to vaše tetování. Můžu se zeptat, kde si ho necháte udělat?“


  „Ještě nevím. Asi v některém salonu v Grand Junction.“


  Zasmál se. „Myslel jsem, kde na těle.“


  „Aha, jasně. Dole na zádech.“


  „To je dobré místo. Bude to vaše první kérka?“


  Přikývla jsem.


  „Bolí to jako ďas.“


  „To jsem slyšela. Ale nevadí mi to.“


  Obrátil se k odchodu a můj pulz se rázem dvojnásobně zrychlil. Nenech ho odejít! Potřebovala jsem se dozvědět věci, které mi mohl říct jedině on. A Colin teď zmizel. Pochybovala jsem, že by s tím Larry měl cokoli společného, ale bála jsem se, že Talon možná ano. Velmi nutně jsem potřebovala zodpovědět pár otázek. Proto jsem se rozhodla riskovat ztrátu zaměstnání a přístup do všech databází. Musela jsem s tím začít hned. V zájmu vlastního duševního zdraví.


  „Larry?“


  Obrátil se ke mně. „Ano?“


  „Než odejdete, potřebuju se vás ještě zeptat na pár věcí, které souvisejí s tím pátráním ve věci Steelových.“


  „No, jak jsem vám říkal, většinou to podléhá utajení, ale jestli budu moct, pomůžu vám.“


  Zhluboka jsem se nadechla a sebrala jsem odvahu. „Chci se dozvědět víc o vaší sestře, Daphne Steelové.“


  Oči mu rázem ztmavly, obešel stůl a ocitl se až u mě. Rozechvěla jsem se. Ale co mi mohl udělat? Byli jsme ve veřejné kanceláři a za dveřmi seděli Michelle a David. Setkala jsem se s jeho rozzlobeným pohledem a pak jsem sklopila zrak k podlaze, i když jsem se v duchu pokárala za to, že se mu nedokážu dívat přímo do očí.


  Měl laciné žabky. A něco tu bylo v nepořádku.


  Larrymu chyběl jeden prst – malíček na levé noze.


  PRVNÍ KAPITOLA


  Jade



  „Co jste to právě řekla?“ Larrymu ztemněl hlas zlostí.


  Zvedla jsem pohled od jeho nohou a podívala jsem se mu do zuřivých modrých očí. „Řekla jsem, že chci vědět víc o Daphne Steelové.“


  „Jste si jistá, že to bylo všechno?“


  Srdce mi divoce bušilo. Vycítil snad moji nervozitu? Když jsem se teď na něj dívala – na jeho mrazivé modré oči, rty sevřené do tenké čárky, na tu jeho plešatějící hlavu, která v sobě měla něco podivného, jakoby plazího, na jeho potlačovanou zlost – viděla jsem, jaký skutečně je.


  Larry Wade byl sociopat. A bála jsem se, že jsem právě překročila hranici, za kterou začíná být nebezpečný.


  Polkla jsem a přikývla. A v duchu jsem se pokárala, že mám strach z téhle naprosté nuly, postrádající jakoukoli etiku. Jenže stál tak blízko mě. A z celého jeho těla čišel vzteklý chlad, který jako by zmrazil vzduch mezi námi. Přestože jsem měla hned za dveřmi své kanceláře Davida a Michelle, nemohla jsem ve vyptávání na to pravděpodobné příbuzenství pokračovat. To by vyžadovalo kuráž, kterou jsem v té chvíli neměla. Proto jsem se rozhodla zeptat se ho znovu, ale už se nezmiňovat o sourozeneckém vztahu, a raději dát svůj dotaz do souvislosti s tím tajemným odčerpáním pěti milionů dolarů z účtu.


  „Ano, chci se dovědět víc o Daphne Steelové. Myslím, že to pomůže našemu pátrání.“


  „Připadalo mi, že jste říkala ještě něco jiného.“


  Odkašlala jsem si. „Ale ne, to jste mě musel špatně slyšet.“


  Zvedl jedno obočí. Panebože, v té chvíli opravdu působil dojmem, že je schopný všeho! Na okamžik jsem si nebyla jistá, jestli mi vůbec odpoví.


  „Daphne Steelová zemřela skoro před pětadvaceti lety,“ prohlásil pak.


  Skousla jsem si spodní ret. „To vím. A jde mi o to, že se to shoduje s časem, kdy bylo z jednoho z účtů Steelových odesláno pět milionů dolarů neznámému příjemci.“


  Larry pomalu couvl a můj pocit paniky trošku opadl. Kdybych k tomu byla donucená, mohla bych přeskočit svůj stůl a vyběhnout ven ze dveří. V mé pouzdrové sukni a vysokých podpatcích by to ale byl pěkný výkon.


  „To je zajímavé,“ řekl Larry. „Z tohohle hlediska jsem se na to nedíval.“


  To jsem mu nevěřila ani za mák. Na Larryho přání jsem za peníze z městského rozpočtu pátrala po záležitostech rodiny Steelových, ale tohle byla Larryho velice osobní věc, a to přesto, že se o Steelových vyjádřil krátce po našem prvním setkání jako o „dobrých lidech“. Proč by měl tajit skutečnost, že Daphne Steelová byla jeho nevlastní sestra? Samozřejmě jsem chápala, proč by si Steelovi mohli přát, aby je s ním lidé nespojovali. Byl to skutečně odporný a nemorální týpek. Etika pro něj neznamenala vůbec nic a tahle jeho mrazivá reakce mě vyděsila až do morku kostí.


  „Řekl jste mi, že mám hledat cokoli neobvyklého. Myslím si, že tahle věc neobvyklá je.“


  Přikývl. „Opravdu se to zdá být zvláštní. Nepodařilo se vám čirou náhodou zjistit, kam ty peníze šly?“


  Zavrtěla jsem hlavou. Ve skutečnosti jsem zatím neměla příležitost zkoumat ten převod peněz blíž. Měla jsem příliš práce se zkoumáním vazby mezi Larrym a Daphne a se snahami odhalit, kdo a proč utajoval Talonovo hrdinství. „Stopy jsou velmi dobře zakryté. Nedokázala jsem nic vypátrat.“


  Pochybovala jsem ovšem, že ten převod peněz měl cokoli společného s Daphne Steelovou. Měla jsem spíš podezření, že to má vztah k událostem, které se odehrály před pětadvaceti lety a o kterých se mnou Wendy Madiganová nechce mluvit.


  „Upřímně řečeno,“ řekl mi Larry, „bych se dál v osudech Daphne Steelové nevrtal. Pokud vím, měla velké psychické potíže. A pátrání po podrobnostech života ženy, která už je dávno po smrti, nám žádné cenné informace neposkytne.“


  Možná že by tyhle informace pro něj opravdu neměly cenu. Navíc mi pořád neprozradil důvod, proč zkoumá záležitosti Steelových, až na své podezření, že mohli být zapojeni do organizovaného zločinu a do praní špinavých peněz. Tomu jsem ovšem ani na okamžik nevěřila. Ale na druhé straně jsem toho o Talonově otci věděla jen velmi málo. Možná že bych s pátráním měla začít u Bradforda. Bylo úplně jasné, že si Larry nepřeje, abych odhalovala cokoli dalšího o Daphne.


  Rozhodla jsem se ale v téhle pochybné práci pokračovat, protože znamenala, že bych snad něčím, co zjistím, mohla pomoci Talonovi, Marj a jejich bratrům. Současně budu pořád hlídat, jestli se někde nevyskytne jiné zaměstnání. Pro tohohle mizeru jsem nehodlala pracovat ani o minutu déle, než bude nezbytně nutné.


  V jeho kanceláři už jsem se necítila bezpečně.


  „Samozřejmě,“ odpověděla jsem, „pokud to tak chcete. Nebudu už dál Daphne zkoumat. Užijte si odpoledne a večer s vnoučaty.“ Doufala jsem, že si to vyloží jako výzvu k odchodu.


  Místo toho na mě upřel svůj ledový nemrkající pohled. Opravdu ani jednou nezamrkal. Vrátila jsem se k práci, kterou jsem měla na stole.


  „Jade?“ oslovil mě pak.


  Vzhlédla jsem k němu a podívala jsem se mu do očí. „Ano?“ Najednou jako by se mi po kůži plazili neviditelní hadi. Stačilo, abych se ocitla v těsné blízkosti Larryho, a už se mi dělala husí kůže. Něco s ním bylo v nepořádku, a vůbec nešlo o ten chybějící prst na noze. Pokud mě mé instinkty varovaly správně, šlo o něco mnohem víc, než že překračoval pravidla profesionální etiky.


  Nakrčil horní ret v křivém pousmání. „Užijte si víkend.“ Obrátil se a pomalu vyšel z místnosti.


  Uplynulo celých dvacet minut, než jsem se začala cítit natolik bezpečně, abych vstala a odešla také.


  DRUHÁ KAPITOLA


  Talon



  Doktorka Carmichaelová chvíli mlčela. Pak řekla: „Aha, takže jste mluvil pravdu, když jste se mi svěřil, že jste prošel nějakou hrůznou zkušeností.“


  Odkašlal jsem si. „Ano, je to pravda.“


  „To jsem předpokládala. Domyslela jsem si, že šlo o něco takového. Můžete mi o tom říct něco víc?“


  Zvláštní bylo, že teď, když jsem jí řekl to hlavní – to, co jsem v sobě tolik let držel – jsem o tom chtěl mluvit dál. Chtěl jsem jí vyprávět všechno, co se tehdy stalo. A přál jsem si, aby mi pomohla. Nervy jsem měl předrážděné a pulz zrychlený, ale přál jsem si – a musel jsem – pokračovat.


  „Ano, myslím, že můžu.“


  „Tak dobrá, vyprávějte.“


  „Drželi mě přes měsíc pod zámkem. Skoro dva měsíce, i když jsem to tehdy nevěděl. Dny a noci mi splývaly a netušil jsem, jak dlouho jsem u nich byl, nebo jaké bylo datum, když jsem se odtamtud dostal.“


  „Takže byli tři?“


  Přikývl jsem. „Moc podrobností si nepamatuju. Jeden, který je vedl, měl na levém zápěstí tetování fénixe. A tmavě hnědé oči. Na to jsem si vzpomněl teprve nedávno, během řízené hypnózy.“


  „Zdá se, že ten ve vás vyvolává největší zlost.“


  „Věřte mi, že jsem si žádného z nich neoblíbil.“


  „Tak proč se soustřeďujete na něj? Právě jeho jste chtěl ve svém snu zabít.“


  Proč to byl právě on? Všechny tři jsem přece z hloubi duše nenáviděl. Ale toho s tetováním – s tím mýtickým ptákem, který pro mě později v životě měl tak protikladné významy – jsem se děsil nejvíc.


  Do této chvíle jsem si neuvědomil, že nenávist může být různě silná. Ale bylo to tak, nenáviděl jsem ho nejvíc z těch tří.


  „Jak už jsem říkal, on je vedl. Nebo se mi to tak aspoň zdálo. A měl taky největšího…“


  Panebože, chci opravdu zacházet do těchhle podrobností?


  „Největšího koho?“


  Polkl jsem. Byl jsem odhodlaný pokračovat a nic už netajit. „Měl největšího ptáka. Když začal se znásilňováním on, bolelo to nejvíc.“


  Doktorka Carmichaelová seděla bez hnutí, jen trochu sevřela rty. „Vím, že o tomhle se vám velmi těžko mluví, Talone. Pokud byste potřeboval přestávku, řekněte mi to. Po vašem sezení nemám nic na programu, a tak budeme moci pokračovat, pokud byste chtěl.“


  No a co? Ovocný sad může počkat. Axel je hodně schopný, dokáže se o všechno postarat. „Nevím, jak dlouho v tom dokážu pokračovat, paní doktorko, ale můžu to zkusit.“


  „Chápu. Prostě mi řekněte, až budete potřebovat pauzu.“


  „Tak dobře.“


  Doktorka Carmichaelová si odkašlala. „Povězte mi něco o těch druhých dvou.“


  Zavřel jsem oči a polkl jsem. „Nikdy mi nepřipadali tak skuteční jako ten s tetováním. Začal jsem mu v duchu přezdívat Tetovaný a tomu druhému Bručoun. Ne že by měl nějak nápadně hluboký nebo bručivý hlas, nejspíš nebyl posazený ani tak nízko, jako dnes ten můj. Možná že jen mluvil hlasitěji, ale tehdy v deseti letech mi to připadalo jako bručení.“


  „Aha, a co ten třetí?“


  „Ten třetí se většinou držel v pozadí. To on mi vždycky nosil jídlo a vynášel kbelík, když jsem šel na stranu.“


  „Chcete tím říct, že se toho ostatního neúčastnil?“


  „Ale to ne! Zapojoval se. Jen se zdálo, jako by sám nic nevymýšlel a jen se k těm druhým dvěma přidával, chápete?“


  „Jaký jste měl pocit z toho, že vám nosil jídlo?“


  Jaký jsem z toho měl pocit? Netušil jsem, kam tím míří. „Cože, myslíte tím, že jsem ho snad měl raději, protože mě krmil?“


  Zavrtěla hlavou. „To samozřejmě ne. Ale přece jenom vás krmil právě on.“


  Zavřel jsem oči a vydechl jsem. „To, čím mě krmil, byly prakticky splašky, paní doktorko. Většinou to bylo tak odporné, že by to nežralo ani prase. Ale byl jsem vyhladovělý, a tak jsem to jedl.“


  „Aha, chápu.“


  Ale chápala to opravdu? Celou dobu si udržela neutrální výraz. Nedokázal jsem z něj vůbec nic vyčíst. Tedy ne že bych byl zvlášť dobrý ve čtení z výrazů tváří.


  „Je mi líto, že…“


  Prudce jsem vstal. „Jeho prst u nohy.“


  „Jak to myslíte?“


  „O tom třetím chlápkovi, co mi nosil jídlo, se mi něco nedávno vybavilo. Chyběl mu malíček na levé noze.“


  „Opravdu? Takže máme jednoho muže s tetováním fénixe na… kterém zápěstí?“


  „Levém.“ Zase jsem se posadil a třel jsem si spánky.


  „Dobře. Takže měl tetování fénixe na levém zápěstí a hnědé oči. A další z nich měl hlubší hlas, aspoň pokud se pamatujete, a tomu třetímu chyběl malíček na levé noze, je to tak?“


  Přikývl jsem.


  „Talone, uvažoval jste někdy o tom, že byste se pokusil ty tři muže odhalit a předat je spravedlnosti?“


  „Mí bratři se o tom občas zmínili. Jenže, paní doktorko, já už jsem je nechtěl nikdy v životě vidět. Stejně bych je nepoznal, kdybych je třeba potkal na ulici. Nosili vždycky na obličejích masky. A upřímně řečeno, kdybychom je třeba chytili, uplatnil bych na nich spravedlnost po svém.“


  „V tom vám určitě rozumím. Ale víte přece, že za takové uplatnění vlastní spravedlnosti byste dostal doživotní trest.“


  „Samozřejmě že to vím, takový hlupák nejsem.“


  „Nechtěla jsem naznačit, že bych si to o vás snad myslela. Ale dobře vím, že se lidé někdy nechají unést touhou po odplatě.“


  „To je stejně jedno. Nikdy ty chlápky nechytíme. Pokud měli aspoň trochu rozumu, jsou už dlouho někde daleko.“


  „To asi ano.“


  „Můj starší bratr Joe by rád někoho najal, aby po nich pátral. Ale já jsem to vždycky odmítal.“


  „Proč?“


  „Protože už nechci celou tu věc otevírat.“


  „Copak teď neděláte právě to?“


  „Ano, ale smyslem toho, co teď dělám, je mé uzdravení, ne?“


  „To máte naprostou pravdu. Potřebujete se uzdravit bez ohledu na to, jestli budou ti tři zločinci dopadeni, nebo ne. A o to mi právě jde.“


  Povzdechl jsem si. „Myslím, že neexistuje ani nejmenší šance, že bychom je ještě dokázali najít, paní doktorko. Ve zdejší oblasti působili před pětadvaceti lety, unesli celkem sedm dětí a já jediný jsem z toho vyvázl živý.“


  „Jste si jistý, že ty ostatní děti unesli stejní muži?“


  Jestli jsem si tím jistý? Domýšlel jsem si to. „Nemohu to vědět jistě, až na jednoho.“


  „Na toho vašeho kamaráda, chlapce jménem Luke.“


  Přikývl jsem.


  „Říkal jste, že toho nikdy nenašli.“


  „Nenašli. Ale já jsem ho viděl jako poslední.“


  „Viděl jste ho živého?“


  „Ne.“ Zavrtěl jsem hlavou a srdce se mi divoce rozbušilo. „Už byl mrtvý.“


  „Talone, chci, abyste porozuměl jedné věci.“


  „A jaké?“


  „Nic z toho není vaše chyba.“


  „To vím.“ Ale věděl jsem to opravdu? Po všechny ty hrozné dny, kdy mě nikdo nepřicházel zachránit, jsem seděl na té hnusné rozedrané přikrývce v tom odporném temném sklepě a připadal jsem si bezcenný. To, že pro mě nikdo nepřicházel, přece nemohlo mít jiný důvod. „Totiž myslím si, že to vím.“


  Přikývla. „Chcete říct, že to víte v objektivní, rozumové rovině. Teď v dospělosti víte, že se to stalo jen náhodou a mohlo to postihnout kteréhokoli jiného chlapce z okolí. To, co se vám stalo, jste si nezasloužil o nic víc, než kterákoli z těch dalších dětských obětí. To si samozřejmě uvědomujete. Ale v duši vám pořád ještě žije ta hrůza, která až doteď ovlivňovala váš život.“


  Tohle tedy byla zatraceně přesná pravda.


  „Takže i když to víte a dokážete tu situaci vidět z odstupu a říkat si, že to nebyla vaše chyba, stejně to v hloubi vaší duše přetrvává a ovlivňuje to způsob, jak sám sebe vnímáte.“


  „V tom jste se přesně trefila, paní doktorko.“


  Usmála se, ale v očích se jí leskly slzy. „Možná to nebude snadné, ale slibuji vám, že toho nenechám, dokud se nám nepodaří, abyste se dostal tam, kde potřebujete být.“


  „Paní doktorko? Ale já jsem přece v pořádku.“


  Po tváři se jí skutálela slza. „Já vím, že jste. A budete na tom ještě líp.“


  „Tak proč ty slzy?“


  „Protože právě proto jsem se stala terapeutkou, Talone. Kvůli takovým dnům, jako je ten dnešní.“


  „Co je na dnešním dni tak zvláštního?“


  Vzala si z krabičky na stole papírový kapesník a otřela si oči. „Dnes jste tu přiznal, co se s vámi stalo. To byl první opravdový krok v procesu uzdravování. Ještě dlouho s tím nebudeme hotoví. Možná že nás přitom nečeká nic hezkého, ale slibuju vám, že už to aspoň bude jako cesta z kopce, snazší než výstup vzhůru.“


  TŘETÍ KAPITOLA


  Jade


  Nechtěla jsem zůstat sama, ale nedokázala jsem se přimět, abych odjela na ranč. Byl pátek a Marj se vypravila do města na svůj kurz vaření. Panikařila jsem kvůli Larrymu a také kvůli tomu, že je Colin nezvěstný. Vztah s Colinem byl sice už rozhodně za mnou, ale nepřála bych mu, aby ho potkalo něco špatného. Koneckonců jsem ho před časem měla ráda a málem bych s ním strávila život. Sice je pravda, že se ukázalo, že má dost daleko k představám, jaké jsem o něm měla, ale přesto jsem mu nepřála nic zlého.


  Kde asi je?


  Talon nemůže mít s Colinovým zmizením určitě nic společného… ale přesto jsem se bála, že možná ano.


  Talon a jeho bratři byli dobří lidé, ale dokonce i jemný a vyrovnaný Ryan se nechal vyprovokovat, když se naposledy s Colinem setkali.


  Zoufale jsem potřebovala Talona vidět. Bude teď doma? To jsem nevěděla. A bude chtít on vidět mě?


  Když jsme byli naposledy spolu, řekl mi, že se mu stalo něco nepředstavitelného. Pravděpodobně mluvil o něčem, co ho postihlo, když sloužil na vojně u námořní pěchoty. Ale možná že…


  Ujistila jsem ho, že ať se mu stalo cokoli, na tom, co k němu cítím, to nemůže nic změnit. A byla to naprostá pravda.


  Dokončila jsem přípravu grilovaného sendviče s čedarem a rajčaty a svalila jsem se na futon, abych si ho snědla a vypila k němu sklenici červeného vína.


  Věnovala jsem Talonovi svou lásku. Dala jsem mu i důvěru. A ujistila jsem ho, že se mé city k němu nezmění bez ohledu na to, jaká tajemství v sobě skrývá.


  Co víc bych mohla udělat?


  To on teď musí přijít ke mně.


  Talon je ale přesvědčený, že pro mě není dost dobrý. Vůbec jsem netušila, z čeho tohle jeho přesvědčení pramení. Co se mu mohlo stát tak hrozného, že když byl v zámoří, ze všech sil se snažil, aby ho tam v bojích zabili? K tomu se mi přiznal. Nepokládal se za žádného hrdinu, přestože ho celý svět za hrdinu považoval – nebo aspoň ti, kdo věděli, čím se vyznamenal. Wendy Madiganová odvedla dobrou práci, když dostala za úkol to před většinou lidí utajit.


  Toho dne zachránil život šesti lidem – co si o něm asi myslí oni? Určitě ho pokládají za hrdinu. Kdybych na to měla čas, příští týden bych je zkusila vyhledat. Možná že by mi dokázali aspoň zčásti osvětlit, co se tam Talonovi přihodilo.


  Dojedla jsem sendvič, dopila jsem víno a odnesla jsem nádobí do kuchyňky – což znamenalo na druhý konec pokoje. Má malá garsonka byla útulná a pohodlná. Teď jsem konečně měla slušný příjem a doufala jsem, že si dostatečně rychle našetřím na zálohu na auto. Pak se budu moct přestěhovat do většího bytu.


  Zazvonil mi mobil a já jsem po něm hned hrábla. Byl to můj táta. Nějakou dobu jsme už spolu nemluvili. Neměl ve zvyku telefonovat, spíš mi občas poslal esemesku, aby zjistil, jak se mám. Hrklo ve mně. Pokud mi volá, muselo se zřejmě stát něco špatného.


  „Ahoj, tati, co se děje?“


  „Ahoj, zlato.“


  „Není ti nic?“


  Odkašlal si. „Nic mi nechybí, Jade.“


  „Tak proč mi voláš?“


  „Jde o tvoji mámu. Měla nehodu.“


  Srdce se mi rozbušilo. S matkou jsme se nijak nemilovaly. Naposled jsem ji viděla přede dvěma týdny, když se svým současným přítelem navštívila Grand Junction. Pozvala mě na drahou večeři, mohla jsem si zaplavat v bazénu jejího elegantního pětihvězdičkového hotelu, a tím to bylo vyřízeno. Rozloučila se se mnou náznakem polibku na tvář.


  „Panebože, a je v pořádku?“


  „Ještě neznám všechny podrobnosti. Ale nevypadá to dobře, zlato.“


  „A co… kde je? Vrátila se s tím svým přítelem do Iowy?“


  „Ne, je v Grand Junction. Myslel jsem si, že za ní asi budeš chtít zajet. Já tam vyrazím hned zítra ráno.“


  „To nemusíš, tati. O tohle se můžu postarat já. Je to pořád moje máma, kdežto tvoje žena to už není. A to už dávno. Opravdu vůči ní nemáš žádné povinnosti.“


  „Já vím. Ani ty vůči ní nemáš žádné povinnosti, Jade. Ale kdysi jsem ji měl rád a dala mi ten největší dar na světě, tebe. Chci tam být kvůli tobě, zlato.“


  Vydechla jsem úlevou. Když tu budu mít svého silného tátu, bude to všechno o moc snazší. „Tak dobře, tati,“ souhlasila jsem. „Ve které je nemocnici? Hned tam pojedu.“


  „Valleycrest,“ odpověděl. „Vím jen to, že utrpěla těžké zranění, a když mi před chvílí volali, zrovna ji operovali. Kéž bych tam mohl s tebou být už dnes v noci.“


  „S tím si nedělej starosti, tati. Budu v pořádku. Mám tě moc ráda.“ A ukončila jsem hovor.


  Má první instinktivní pohnutka byla zavolat Marj. Je to přece má nejlepší kamarádka, a když jsem něco potřebovala, vždycky jsem se obracela na ni. Ale zrovna teď jsem s Marj mluvit nechtěla. Potřebovala jsem jejího bratra.


  Talona.


  Nebyla to ideální příležitost, jak ho seznámit s mou matkou, ale potřebovala jsem, aby tam jel se mnou. Doprovodil by mě tam, kdybych ho o to požádala? Existoval jen jediný způsob, jak to zjistit. Vymačkala jsem na mobilu jeho číslo.


  „Ahoj, modroočko!“


  „Ahoj.“


  „Co se děje?“


  „Potřebuju se s tebou sejít. Prosím. Mohl bys se mnou dnes večer zajet do Grand Junction?“


  „Měl jsem hodně těžký den, modroočko. Proč potřebuješ dnes večer jet do města?“


  „Je mi moc líto, že jsi měl těžký den. Opravdu. Ale já tě potřebuju. Moje matka… měla nehodu. Teď je v nemocnici Valleycrest v Grand Junction. Operují ji. Dověděla jsem se, že to s ní prý nevypadá dobře. To je všechno, co vím.“


  „Ale kotě, to je mi moc líto. Samozřejmě že tam s tebou pojedu.“


  Srdce mi poskočilo. „Můžu zajet na ranč a vyzvednout tě.“


  „Ne, já se pro tebe zastavím. Nechci, abys řídila, když jsi rozrušená. Budu u tebe asi za půl hodiny.“


  „A co Roger?“ zeptala jsem se na Talonova roztomilého pejska. „Marj je dnes večer také ve městě.“


  „Napíšu Ryovi zprávu, aby ho ráno pustil ven. Nedělej si starosti, nebude mu nic chybět.“


  „Talone, moc ti děkuju. Opravdu moc,“ zašeptala jsem do telefonu. Tělo jsem měla celé ochromené.


  Popotáhla jsem a oči mi zvlhly, ale nedokázala jsem se kvůli matce, kterou jsem nikdy nemilovala, rozplakat. Přesto pro mě pořád ještě něco znamenala.


  „Jsi v pořádku, modroočko?“


  Znovu jsem popotáhla. „Jo.“


  „Všechno bude dobré. Teď zůstaň, kde jsi. Než se naděješ, budu u tebe.“ Odmlka. A pak dodal: „A miluju tě.“


  Srdce mi překypělo. „Já tě taky miluju, Talone.“


   



  Během jízdy autem do města jsme si toho moc nepověděli. Talon zajel na parkoviště u nemocnice a vysadil mě u vchodu. „Jdi se podívat, jak to vypadá. Já najdu místo na parkování a hned za tebou přijdu.“


  Rychle jsem vystoupila a hnala jsem se dovnitř. Došla jsem k recepčnímu pultu. „Potřebuju najít svou matku. Jmenuje se Brooke Baileyová.“


  Recepční něco naťukala do počítače. „Nic tu nemám.“


  „Měla nehodu.“


  „V tom případě se musíte zeptat na pohotovostním příjmu.“


  „Ale teď ji operují! Tak o ní určitě musíte mít…“


  „Promiňte, paní. Musíte se zeptat na pohotovosti. Jděte tamhle chodbou vpravo.“


  Mohla se snad chovat ještě hruběji? Rychle jsem se otočila a skoro jsem se rozběhla chodbou k pohotovosti.


  Samozřejmě že tu čekala spousta lidí. Musela jsem se postavit do fronty a v duchu jsem klela. Pokud do nemocnice matku přijali, tak proč o tom nemají v počítači záznam?


  Talon se objevil asi po deseti minutách, když jsem konečně měla přijít na řadu u recepce.


  „Už něco víš?“ zeptal se.


  Zavrtěla jsem hlavou. „Pořád ještě čekám, abych se dověděla, co se vlastně děje.“


  Pacient přede mnou se šel posadit a recepční na mě kývla. „Jak vám mohu pomoci?“


  „Hledám svoji matku. Jmenuje se Brooke Baileyová. Měla nehodu.“ Páni, vždyť jsem ani nevěděla, o jakou nehodu šlo. Předpokládala jsem, že o autohavárii.


  Recepční něco naťukala do počítače. „Ano, je na chirurgii.“


  „Co se jí stalo? Bude v pořádku?“


  „Bohužel vám toho nemohu říct víc. Budete si muset promluvit s jejím lékařem.“


  Talon přistoupil k recepčnímu pultu. „To je absurdní, ona je přece její dcera, proboha. To ji nemůžete aspoň uklidnit?“


  Recepční ho přelétla pohledem a její tvrdý výraz zněžněl. „Ráda bych to udělala, pane. Chápu, jak se musí cítit.“


  „Určitě se můžete podívat do počítače a povědět nám, co paní Baileyové operují, ne?“


  Recepční se usmála a na okamžik už jsem doufala…


  „Je mi líto, pane. Informace o zdravotním stavu nesmíme sdělovat. Budete si muset promluvit s lékařem nebo ošetřovatelkou. Oznámím sestře, která má službu, že tu jste, a jak bude moci, přijde si sem s vámi promluvit.“ Podívala se na mě. „Jak se jmenujete, slečno?“


  „Jade. Jade Robertsová. Jsem její dcera.“


  Něco naťukala na klávesnici. „Posaďte se, prosím. Sestra vás tu za chvilku vyhledá.“


  Talon si těžce povzdechl. „Dobře. Oceňujeme, že jste nám pomohla.“


  Vzal mě za paži a vedl mě k dvojici prázdných sedadel. Obklopovaly nás fňukající děti a sténající dospělí, ale nemohla jsem se přimět, abych je litovala.


  Srdce mi prudce bušilo. Copak mi na mé matce opravdu záleží? To by pro mě byla novinka. Zalykala jsem se slzami a v duchu jsem sváděla vnitřní boj. Chtělo se mi kvůli ní plakat. Ale proč?


  Talon mi stiskl ruku. „Není ti nic?“


  V té chvíli jako by se provalila hráz. Slzy, které jsem tak dlouho potlačovala, mi vytryskly z očí. Tiše jsem štkala a vůlí jsem se ovládala, abych se nesložila. Talon vytáhl z kapsy červený šátek a podal mi ho.


  Otřela jsem si oči a vysmrkala jsem se.


  Co se to se mnou děje?


  Odpověď byla jasná. Je to má matka. Dala mi život, a za to si zaslouží můj vděk.


  Talon mě držel za ruku a tiše jsme čekali, dokud k nám nepřistoupila žena v zeleném chirurgickém plášti.


  „Paní Robertsová?“


  „Ano, jsem Jade Robertsová.“


  „Jste tu kvůli Brooke Baileyové!“


  „Ano. Jsem její dcera. Co mi můžete říct o jejím stavu?“


  „Byla to čelní srážka. Seděla na místě spolujezdce a selhal jí airbag.“


  S leknutím jsem se prudce nadechla. „Kdo řídil?“


  „Její přítel. Neutrpěl žádná velká zranění. Airbag mu jen vyrazil dech a utrpěl pár šrámů a možná má zlomené žebro. Už ho propustili.“


  „A co má matka?“


  „Má vážné tržné rány, pohmožděniny a odřeniny. Zlomené koleno, žebra, pohmožděnou pánev. Možná také vnitřní zranění a poškození mozku. Lékaři se ji v této chvíli snaží stabilizovat.“


  Poškození mozku? „Panebože.“


  Talon mi stiskl ruku.


  „Naštěstí měla zapnutý bezpečnostní pás, jinak by to nepřežila.“


  „A proč ten airbag…,“ nedokázala jsem to pochopit.


  „To nevíme. I airbagy mohou selhat.“


  „S kým tam byla?“


  „S jedním mužem, jmenuje se Nico Kostas. Myslím, že je nahoře v čekárně chirurgie.“


  „To je její přítel,“ vydechla jsem. „Na recepci nemají záznam o jejím přijetí.“


  „To by měli mít. Jenže to někdy trochu trvá, než se naše databáze aktualizují. A ji jsme přijali asi přede dvěma hodinami. Zatelefonovali jsme člověku, kterého měla na lístku v peněžence zapsaného jako kontaktní osobu pro případ nehody. Nějakému Brianu Robertsovi.“


  „To je můj otec. Přijede sem hned zítra. Bydlí v Denveru.“


  „Vy dva můžete počkat s jejím přítelem v čekárně chirurgie. Pojďte, řeknu někomu, aby vás tam odvedl.“


  Talon vstal a pomohl mi, abych se také zvedla. Následovali jsme sestru k nemocničnímu zřízenci. Mladík nás vzal k výtahu a chodbou nás odvedl do čekárny.


  Nico tu seděl s hlavou v dlaních. Na sobě měl elegantní námořnicky modrý oblek s červenočernou kravatou, kterou si ani neuvolnil u krku, a naleštěné boty z černé kůže. Přistoupila jsem k němu.


  „Dobrý den, Nico.“


  Vzhlédl ke mně. „Vy jste dcera Brooke?“


  „Ano, Jade.“


  „Samozřejmě, Jade. Teď mi to zrovna moc nemyslí.“


  „To chápu.“ Vzhlédla jsem k Talonovi. „Tohle je můj…“ Ale co je můj? Přítel? To by znělo urážlivě. Tak kamarád? Už nejsme na střední škole. Tak můj milenec? „To je Talon Steel.“


  Nico se k Talonovi obrátil, na okamžik se na něj zadíval a pak mu podal ruku.


  „Nico Kostas.“ Potřásl Talonovi rukou a pak si pročísl uhlově černé vlasy.


  „Co se to stalo?“ zeptala jsem se.


  Nico zavrtěl hlavou. „Všechno mi to splývá. Po večeři jsme jeli po Stetler Road. Všude byl klid, ale zničehonic do našeho jízdního pruhu vjel náklaďák a čelně do nás narazil. Tomu druhému řidiči se nic nestalo, ani mně. Nechápu, co se pokazilo na tom airbagu. Já…,“ pevně zavřel oči a pod víčkem se mu zaleskla slza.


  „Nebyla to vaše chyba,“ řekla jsem a doufala jsem, že je to pravda.


  Otevřel oči. „Jsem moc rád, že jste tady. Už se tu nemůžu zdržet. Musím stihnout let zpátky do Des Moines, a už teď mám zpoždění.“


  „Chcete říct, že tu nezůstanete?“ Copak mu na mé matce záleží tak málo?


  „Kéž bych mohl. Ale z téhle povinnosti se nemohu vyvléct. Brooke to pochopí.“


  Možná. Brooke snad ano, ale já tedy zatraceně jistě ne. „Tak dobře. Přeju vám klidný let.“ A posadila jsem se.


  Talon si sedl vedle mě a Nico opustil čekárnu.


  „Příjemný člověk, co?“ prohodila jsem k Talonovi.


  „Možná opravdu musí být někde jinde,“ zastal se ho Talon, „i když…“


  „I když co?“


  Talon našpulil rty. „Když jsme přišli, zdál se úplně bez sebe starostí a strachem, a teď najednou odejde?“


  „Taky mi to připadalo zvláštní,“ souhlasila jsem. „Ale nemám čas starat se ještě o to, jestli je matčin přítel idiot. Potřebuju zjistit, jak na tom matka je.“


  „Už je nějakou dobu na operačním sále, tak to jistě už brzy bude někdo vědět,“ usmál se Talon.


  Panebože, ten jeho úsměv! Teď se usmíval víc než dřív. Když jsem se s ním před několika měsíci seznámila, přimět ho k úsměvu představovalo asi takovou námahu jako trhat zuby po jednom.


  Talon vstal. „Zkusím někde poblíž najít něco k pití. Dáš si něco?“


  Žízeň jsem neměla, ale potřebovala jsem si odskočit. „Nedám, ale mohl bys tu prosím chvilku počkat, kdyby někdo zrovna přišel se zprávami? Potřebuju jít na toaletu.“


  Zase se posadil. „Jasně.“


  Políbila jsem ho na vršek hlavy a šla jsem hledat toalety. Když jsem zabočila do jiné chodby, zarazila jsem se.


  Na jejím konci stál Nico a mluvil s někým, kdo vypadal jako… přimhouřila jsem oči. Je to Larry? Chodba byla dlouhá, ale ten člověk byl zatraceně podobný mému šéfovi, Larrymu Wadeovi. Co tady k čertu pohledává?


  Muž podobný Larrymu se ohlédl, setkal se s mým pohledem, a pak odtáhl Nica za roh. Zrychlila jsem chůzi a pak jsem se rozběhla, ale když jsem se dostala na konec chodby, oba muži už zmizeli.


  Byl to opravdu Larry? A byl to vůbec Nico? Neměla jsem zas tak bystrý zrak. Kolena pode mnou zeslábla. Co se to tu děje?


  Opřela jsem se o stěnu a zhluboka jsem dýchala. Když jsem se konečně vzpamatovala, našla jsem dámské záchody.


  Za chvilku jsem se vrátila do čekárny. Talon tu ještě seděl a listoval nějakým sportovním časopisem.


  „Něco nového?“


  Zavrtěl hlavou.


  Posadila jsem se vedle něj, ale nemohla jsem si pomoci a neklidně jsem se ošívala.


  „Co se děje?“ zeptal se mě.


  „Ale nic. Jen mi připadalo, že jsem zahlédla…“ Co vlastně? Matčina přítele, jak se baví s mým pochybným šéfem? A co by mělo být?


  „Co jsi zahlédla?“


  „Ale nic. Všechno je v pořádku.“ Nedokázala jsem si zpracovat, co jsem právě uviděla a co by to mohlo znamenat. Teď jsem především potřebovala zjistit víc faktů o své matce.


  „Můžeš tu chvilku počkat sama? Zašel bych se poohlédnout po něčem k pití. Chceš taky něco?“


  Zavrtěla jsem hlavou.


  Za chvilku se vrátil s lahví coly a posadil se. Objal mě kolem ramen a já jsem se k němu přitulila.


  A čekali jsme.


  Asi o hodinu později k nám přistoupila žena v chirurgickém oblečení. „Slečna Robertsová?“


  „Ano?“


  „Jsem doktorka Rosenblumová, ortopedka vaší matky. Její traumatolog doktor Melvin ji ještě stále operuje.“


  „Dostane se z toho?“


  „Drží se dobře. Je to silná žena.“


  „A co s ní přesně je?“


  „Má rozdrcené koleno a vážně pohmožděnou pánev. Ještě štěstí, že si ji nezlomila, to by znamenalo šest měsíců hojení. Dále má několik zlomených žeber. To koleno jsem spravila co nejlíp, ale pokud mé zásahy nebudou stačit, možná bude potřebovat endoprotézu. V této chvíli nám ale nedělají největší starosti její kosti. Má nějaké vnitřní krvácení a to teď doktor Melvin napravuje. Až s tím bude hotový, přijde sem za vámi.“


  „Podařilo se mu to krvácení zastavit?“


  „Myslíme si, že ano. Ale až za vámi přijde, bude vám moct povědět víc.“


  „Takže je to dobré?“


  Našpulila rty a nepohnula hlavou. Žádné přikývnutí, ale ani záporné zavrtění. „S vnitřním krvácením ano, slečno Robertsová, ale vaše matka je v kómatu. Je možné, že utrpěla poškození mozku.“


  „Cože?“


  „Jakmile se její stav stabilizuje, důkladně ji vyšetří neurolog.“


  „Jakmile se stabilizuje? Udělejte to hned teď, proboha!“


  Talon mě zatahal na ruku. „Ale Jade…“


  Zase jsem mu ruku vytrhla. „To ne, Talone.“ Upřela jsem pohled na lékařku. „Vyšetřete ji hned. Udělejte všechno, co je třeba.“


  „Prosím, věřte mi, slečno Robertsová, že děláme všechno, co je v této chvíli možné.“ Z jejího pohledu bylo zřejmé, že je to pravda.


  „Má moje matka nějakou šanci?“ zeptala jsem se.


  Usmála se. „Z toho, co jsem viděla, bych řekla, že má dobrou šanci. Ale doktor Melvin – aha, tady přichází.“


  Přistoupil k nám vysoký muž v chirurgickém oblečení. Podal mi ruku. „Slečna Robertsová?“


  Přikývla jsem.


  „Jim Melvin. Vaše matka je teď stabilizovaná. Na zbytek noci jsme ji převezli na JIP. Ráno její stav znovu vyhodnotíme.“


  Polkla jsem. Teď bych mu měla klást otázky, ale žádná mě nenapadala.


  „Dostane se jí nejlepší péče,“ ujišťovala mě doktorka Rosenblumová. „Nemůžu vám říct, abyste si o ni nedělala starosti, ale aspoň trochu se vyspěte.“


  „Chci ji vidět.“


  Doktor Melvin přikývl. „Dobře, ale jen na minutku. A musím vás předem varovat, že má spoustu modřin a škrábanců. Nevypadá jako dřív.“


  Lékaři mě zavedli na JIP a tam do matčiny kóje.


  Prudce jsem se nadechla. Byla napojená na spoustu přístrojů a pleť měla zašedlou a tvář beztvarou. Rty měla poraněné, na obou očích monokly a jedno z nich bylo tak oteklé, že se víčko otočilo vnitřkem ven.


  „Možná bude později potřebovat nějakou plastiku obličeje,“ poznamenala doktorka Rosenblumová. „Ale zatím se soustřeďujeme na to, abychom ji udrželi naživu.“


  Monitor její srdeční činnosti pípal v hodně pomalém rytmu. „Proč má tak pomalý pulz?“ zeptala jsem se.


  „To je způsobeno anestezií,“ odpověděla lékařka. „To je v pořádku. Až se jí z krve vyplaví léky, pulz se vrátí k normálu. Teď má v sobě hodně léků proti bolesti…“


  Náhle se mi do uší zařízlo ostré bzučení.


  „Sakra,“ vyhrkla doktorka Rosenblumová. „Resuscitační vozík!“


  Bzučení přešlo v pípání – a vycházelo z přístrojů napojených na mou matku. Srdce mi začalo bušit v jejich rytmu a kůže mi zledovatěla.


  „Teď odsud musíte odejít,“ doktorka mě vystrkovala ven.


  „Ale vždyť je to má matka!“


  „Uděláme pro ni všechno, co bude v našich silách.“ A vytlačila mě ze dveří.


  ČTVRTÁ KAPITOLA


  Talon


  Jade vklopýtala zpátky do čekárny, zřejmě jako v mlze. Vstal jsem a pospíšil jsem si k ní.


  „Co se děje?“


  „Máma má krizi, nebo co. Neřekli mi to. Její monitory najednou spustily alarm. Nevím, co se to děje.“


  Silně jsem ji k sobě přitiskl. Chtěl jsem ji objímat a chránit ji před vším, co je v tomhle krutém světě špatně. Sám sebe jsem ochránit nedokázal, ale sakra, ji jsem hodlal uchránit před vším zlem a krutostí, které nás obklopují.


  Jenže jsem to nemohl dokázat. Nemohl jsem ovlivnit, co se teď dělo s její matkou. Nedokázal jsem zachránit ani svoji vlastní mámu, a její už vůbec ne.


  Zhrouceně se o mě opírala a já jsem jí pomohl, aby se posadila. Teď jsme nemohli dělat nic jiného než dál čekat.


  Za půl hodiny za námi do čekárny zašla lékařka.


  Jade vstala. „Co je s mou matkou?“


  „Je stabilizovaná,“ odpověděla jí lékařka. „Aspoň prozatím.“


  „Díky bohu.“ Jade se zhroutila zpátky do židle.


  „Potřebujete se vyspat, slečno Robertsová. Takhle své mamince nepomůžete. Běžte domů. Slibuju vám, že pokud nastanou nějaké změny, zavoláme vám.“


  „Paní doktorka má pravdu,“ podpořil jsem ji.


  „Ne,“ Jade zavrtěla hlavou. „Nechci nikam chodit.“


  „Tak co kdybychom si aspoň na noc pronajali pokoj někde poblíž?“


  Popotáhla. „Tak dobře. Ale chci být nejvýš o dvě ulice dál.“


  „To zařídíme, modroočko.“ Obrátil jsem se k lékařce. „Díky za vaši pomoc. Máte naše kontakty?“


  „Nechte je v recepci, až budete odcházet.“


  Přikývl jsem a doprovodil jsem Jade k výtahu.


  Věděl jsem, že dnešní noc bude dlouhá.


   



  „Dva pokoje,“ řekl jsem muži za recepčním pultem Carltonu.


  Jade do mě byla zavěšená a oči měla zamlžené. Podal jsem recepčnímu svoji kreditku, podepsal jsem se a vzal jsem si od něj kartičky od pokojů.


  Oba byly v pátém patře. Dobře. „Tak pojď, modroočko.“ Vedl jsem ji k výtahu a stiskl pětku. Když jsme vystoupili, zamířil jsem k prvnímu z pokojů. Zasunul jsem kartičku do drážky a odemkl jsem dveře.


  „Tady je tvůj pokoj,“ oznámil jsem jí.


  Obrátila se ke mně. „Jak to myslíš, že je to můj pokoj?“


  Věděl jsem, kam tím míří. „Přece tvůj pokoj, protože můj je dál v chodbě.“


  „Ale to ne. Zůstaň se mnou. Dnes v noci tě potřebuju, Talone.“


  „Kotě, víš přece, že to nemůžu udělat. Pamatuješ, co se stalo minule, když jsem s tebou spal celou noc?“ Nikdy nezapomenu na to, jak jsem se probral s rukama sevřenýma kolem jejího hrdla. Nemohl jsem riskovat, že by se to opakovalo. Sice jsem to zpracovával se svou terapeutkou, ale stejně jsem se ještě necítil připravený na to, abych s Jade spal.


  Nesměl jsem riskovat, že jí ublížím.


  Důrazně zavrtěla hlavou. „Ne. Prosím, to nedělej!“


  „Budu na téhle chodbě jen o kousek dál. Slibuju ti to. Když mě budeš potřebovat, prostě mi zavolej.“


  „Talone, prosím. Jde o moji mámu. Nepředstavovala jsem si, že pro mě tolik znamená, ale je to tak. Samotnou mě překvapuje, jak moc kvůli tomu vyšiluju. Ale najednou ji hrozně nechci ztratit. Můj táta už sem taky jede, bude tu někdy během zítřka.“ Podívala se na hodinky. „No dobře, vlastně už dneska, ale až později, jede z Denveru. Prosím.“


  „Nemůžu, modroočko. Nesmím to riskovat.“


  Stiskla mi paži a vtáhla mě dovnitř pokoje. Dveře na chodbu se zavřely a ona mi položila dlaně na tváře a přitáhla si mě k polibku.


  Líbali jsme se divoce. Ano, už jsme se takhle líbali dřív, ale tohle bylo jiné. Jade mě… tolik potřebovala.


  Obvykle jsem víc potřeboval já ji.


  Nebyl jsem zvyklý na to, že by mě někdo potřeboval. Jasně, bratři i Marj mi říkali, že mě potřebují, ale nebyla to pravda. Doopravdy ne. Nikdo mě nikdy nepotřeboval tak, jak mě teď potřebovala Jade.


  Tiskla se ke mně, jako by na tom závisel její život, a pak polibek přerušila a prudce se nadechla. „Prosím, Talone, neopouštěj mě. Už nikdy od tebe nebudu nic dalšího chtít. To ti přísahám.“


  Něco v jejích očích mě přesvědčilo, abych zůstal. Byla vyděšená, upřímně se bála toho, že ztratí matku, o které mi nikdy předtím neřekla nic hezkého. Jenže emoce někdy v naší duši zasahují tak hluboko, že si člověk ani neuvědomuje, že je vůbec má. Kdo jiný ze všech lidí by to měl chápat líp než já!


  Přikývl jsem. Zůstanu tu aspoň tak dlouho, dokud Jade neusne. V pokoji stály dvě postele. Můžu spát v té druhé, nebo se mohu vrátit do svého pokoje. Ano, budu muset odejít do svého pokoje. Ale až později.


  „Prosím,“ rozvzlykala se, „dnes v noci nemůžu být sama. Prostě nemůžu.“


  „Pssst,“ konejšil jsem ji s ústy v jejích vlasech. „Neopustím tě, kotě. Jsem tu pro tebe. Budu dělat, co budeš potřebovat.“


  Nikdy v životě jsem nevyslovil nic pravdivějšího. Na světě jsem existoval kvůli ní a udělal bych, cokoli by ode mě potřebovala. Stačilo, aby mě o to požádala, a už by to bylo splněno. To jsem v hloubi duše věděl.


  Trošku se ode mě odtáhla a upřela mi do očí svůj ocelově modrý pohled. „Potřebuju, aby ses se mnou miloval, Talone. Pomiluj mě. Ukaž mi, co je v životě opravdu důležité.“


  Nebyli jsme spolu od té doby, co jsem ji připravil o anální panenství a co jsem tak zpanikařil, že jí ublížím. Teď jsem ale nesměl myslet na sebe. Musel jsem myslet na Jade a na to, co potřebuje ona.


  Sám jsem chtěl, aby její potřeby pro mě byly přednější než mé vlastní.


  Tohle byl pro mě docela nový pocit. Tak velkou část svého života jsem strávil tím, že jsem se nechával strhávat do sestupné spirály sebelítosti, že jsem nikdy nemyslel na to, co by třeba mohli potřebovat lidé okolo mě. Samozřejmě že jsem pracoval na ranči a sloužil jsem v zámoří. Vždycky jsem dělal, co se ode mě čekalo. Nikdy jsem se ale nesnažil prospívat někomu jinému než sobě.


  Jade ten můj závoj sebelítosti strhla a proplížila se pod mou obrannou zdí.


  Ale povedlo se jí to opravdu? Dokázala tu bariéru překonat?


  Nebo jsem jí to spíš sám dovolil?


  Nikdo nikdy nedokázal tu zeď zdolat, až teprve Jade – nepovedlo se to mým bratrům, sestře, nikomu. Ale Jade ano.


  A já jsem si přál, aby to tak bylo. Ale nepřestala by mě milovat, kdyby se o mně dověděla všechno? Řekla mi, že by mě milovala bez ohledu na cokoli. A také mi dala najevo, když jsme byli naposledy spolu, jak moc mi důvěřuje. Nikdo nikdy mi předtím tolik důvěry nenabídl, dokonce ani moji vojáci v zámoří. Ti mi ovšem museli věřit. Závisely na tom jejich životy. Ale neznali mě nijak důkladně. Byli nucení mi věřit, protože jsem byl jejich velící důstojník.


  Ale Jade… tu nikdo nenutí, aby mi věřila. Svoji důvěru mi věnuje z vlastní svobodné vůle.


  To je teprve úžasný dar.


  Nikdy nedopustím, aby toho litovala.


  Objal jsem ji silněji a tiskl jsem ji k sobě v objetí, o kterém jsem doufal, že ji uklidňuje a dává jí pocit opory. Stačilo, abych ji měl u sebe takhle blízko, a pták mi už ztvrdl, jako se mi to s Jade stávalo vždycky.


  Uvolnil jsem své objetí a zvedl jsem jí bradu, takže se její modrý pohled setkal s mým. „Jsi si tím jistá, kotě? Je úplně v pořádku, jestli si chceš prostě jen lehnout a vyplakat se. Budu tě přitom objímat. Jestli chceš, můžeš plakat až do rána.“


  Zavrtěla hlavou. „Myslím, že si pláče ještě užiju. Ale teď se s tebou chci milovat. Prosím, Talone, ukaž mi, co je na světě krásného!“


  Srdce mi naplnila čirá láska. „To ty jsi to nejkrásnější, co na světě je, Jade!“


  Po tváři se jí skutálela slza. „Kéž bych tomu mohla věřit. Tolik se toho se mnou děje.“


  „Jak to myslíš? Co dalšího se děje kromě nehody tvé matky?“


  Znovu zavrtěla hlavou. „Teď o ničem z toho nechci mluvit, Talone. Prosím, prostě už pojďme do postele.“


  Chtěl jsem vědět, co ji ještě trápí, ale můj pták se v džínech už zachvíval a sám jsem jím už chtěl proniknout do jejího vlhkého tepla.


  Zavedl jsem ji k posteli a pomalu jsem ji svlékl. Na sobě měla džíny a tričko. Po práci se musela převléct. Rozepnul jsem jí podprsenku a nechal jsem ji padnout na podlahu. Její krásná plná prsa se jí svezla na hruď. Bradavky už měla ztuhlé a připravené pro mě. Musel jsem odolat nutkání sáhnout po nich a štípat ji do nich tak, jak to měla ráda.


  Přes úzké boky a přes dlouhé, krásně tvarované nohy jsem jí stáhl krajkové kalhotky. Vystoupila z nich a stála přede mnou nahá. Tak zranitelná. Vztáhla ke mně ruce a začala mi rozepínat košili. Když postoupila až do pasu, vytáhla mi košili z džínů a shrnula mi ji přes ramena, až spadla na podlahu. Pak mi rozepnula knoflík a zip džínů a shrnula mi je přes boky a zadek. Můj pták vyskočil ven, vztyčený, jako pro ni byl vždycky. Klekla si, olízla jeho špičku a vsála kapičku tekutiny, která z něj už prosakovala. Musel jsem se ovládnout, abych už v té chvíli nevybuchl. Pak se zvedla a stlačila mě na postel, kde mi sundala vysoké boty, ponožky, džíny a spodky. Potom se mi posadila na klín.


  „Líbej mi bradavky, Talone,“ zvedla ke mně svá prsa.


  Bradavky měla hnědorůžové, už ztuhlé do tvrdých knoflíků. Přejel jsem jazykem po jedné z nich. Vydala vzdech – tenhle její zadýchaný šepot mě doháněl k šílenství. Jak jsem ji měl na klíně, byl jsem pod ní tvrdý a toužil jsem do ní vrazit ptáka. Místo toho jsem zasypával drobnými polibky dvorec jedné bradavky a lehce jsem přitom přejížděl prsty po druhé. Znovu vydala vzdech a posunula se boky tak, že se její vlhká číča ocitla nad mým ptákem.


  „Řekni mi, co chceš, kotě,“ šeptal jsem proti její jemné pokožce. „Cokoli, modroočko. Prostě mi řekni, co potřebuješ.“


  Vzepjala se boky nahoru a pak klesla na mého tvrdého ptáka. „Potřebuju tebe, Talone. Jedině tebe.“


  Zasténal jsem s ústy stále přitisknutými k jejímu hebkému ňadru.


  „To je ono, kotě,“ odpověděl jsem. „Prostě si ber, co potřebuješ.“


  Odolával jsem pokušení silně do ní zespodu proniknout. Dovolil jsem jí, aby postupovala vlastním tempem a rytmem. Zavřela oči a zase vydala vzdech. Vzhlédl jsem k ní. Panebože, jak byla krásná! Tmavé řasy vypadaly na broskvové pleti jako jemný závoj. Tváře měla zardělé do malinova. Pocuchané zlatohnědé vlasy jí spadaly v neuspořádaných pramenech na smetanová ramena. Ňadra měla nateklá a zardělá, bradavky stále ztvrdlé a žadonící o mé doteky. Naklonil jsem se dopředu a jednu zachytil rty, sál jsem ji a Jade se na mně dál pohybovala.


  „Ukaž mi to, Talone. Ukaž mi, co je na světě krásné.“


  Zopakoval jsem jí to, co už jsem jednou řekl. „Ty jsi nejkrásnější, kotě. Jedině ty.“


  Sáhla si jednou rukou dolů a začala se dotýkat svého klitorisu. Zaťal jsem zuby a silou vůle jsem se nutil nevyvrcholit příliš brzo. Pohled na to, jak se dotýká sama sebe, mě doháněl k šílenství. Byla tak nesmírně krásná a tak smyslná.


  Začala se pohybovat rychleji. Nesmírně jsem toužil se do ní prudce zanořit a vybuchnout, dosáhnout konečné úlevy, ale ovládal jsem se. Chtěl jsem jí dát, co potřebovala, a přál jsem si, aby si to ode mě všechno brala sama.


  Tahle slova mi při milování řekla vůbec poprvé. A když jsem se ohlédl nazpět, pak přestože jsem si to dřív neuvědomoval, vždycky mezi námi šlo o opravdové milování, o lásku. Nabídla se mi bez jakýchkoli podmínek a řekla mi, abych si od ní vzal, co potřebuju.


  Teď jsem totéž nabízel já jí. Přál jsem si, aby si ode mě vzala právě to, co potřebuje.


  Ještě trochu zrychlila, jela na mně jako na koni a celá se na mně rozplývala. Její číča mi sladce svírala ptáka a přiléhala ke mně dokonale jako vždycky. Sklouzl jsem jí rukama po stehnech vzhůru na boky, pak zase zpátky a sevřel jsem jí půlky zadečku. Nedokázal jsem se už ovládnout. Začal jsem s ní pohybovat nahoru a dolů, stále rychleji a rychleji.


  „Ano, ano!“ vydechla. „Přesně takhle, takhle to dělej.“


  Zastavil jsem se, rozhodnutý nevyvrcholit dřív než ona. Divoce si třela klitoris, sténala a svíjela se, až…


  „Ano! Ano, Talone, teď se udělám!“


  Prudce jsem do ní pronikl. „Ano, kotě, udělej se! Udělej se kolem mě!“


  Dál se na mně pohybovala nahoru a dolů, na rozcitlivělém ptákovi jsem cítil každý její stah.


  Její orgasmus pokračoval dál a dál, až jsem se už nedokázal udržet. Prudce jsem se do ní vzepjal, toužil jsem se dotknout jejího nejtajnějšího místečka, celou ji uchvátit, a vystříkl jsem se do ženy, kterou jsem miloval.


  Padla mi na hruď, pokožku teplou a pokrytou vrstvičkou potu. Jak naše orgasmy doznívaly, tiskli jsme se k sobě a vzájemně jsme se hřáli, těla propojená, tak jak to bylo správné.


  Oba jsme zrychleně dýchali a ve vzduchu ulpívalo silné aroma sexu. Nepokusila se ode mě odtáhnout, a tak jsem se k ní po chvíli sklonil a uložil jsem ji vedle sebe na postel, takže jsme leželi bok po boku, stále ještě spojení.


  „Miluju tě,“ zašeptal jsem proti jejímu čelu.


  Nevěděl jsem, jestli to slyšela. Oči měla zavřené a nic neříkala. Potřebovala spánek. Objímal jsem ji a vychutnával si její blízkost ještě asi půl hodiny, než jsem se od ní oddělil. Jemně jsem ji zvedl a přikryl prostěradlem a pokrývkou. Lehoučce jsem jí přejel po rtech svými. „Dobrou noc, má lásko,“ popřál jsem jí. Pak jsem se přesunul na druhou stranu pokoje.


  Uložil jsem se ke spánku. Chybělo mi Jadeino teplé tělo, ale nemohl jsem s ní spát v jedné posteli, dokud si nebudu jistý, že už nehrozí, že bych se jí pod vlivem nějakého zlého snu pokusil znovu ublížit. Trochu jsem se obával i toho, že s ní mám spát v jedné místnosti, ale nemohl jsem dopustit, že by se probudila a nebyl bych u ní. Dnes v noci ne.


  Dnešek – nebo spíš už včerejšek – pro mě znamenal velký průlom. Řekl jsem doktorce Carmichaelové něco – ano, přiznal jsem jí to slovy – co jsem nikdy nepověděl nikomu jinému, dokonce ani svým bratrům.


  Nadešel čas, abych se jim otevřel. A své sestře také. Jonah měl pravdu. Marjorie má právo vědět, proč nikdy nepoznala vlastní matku. Všem třem jsem poslal esemesky s otázkou, zda by mohli v neděli přijet na ranč, kde bychom si všichni promluvili. Pak jsem napsal další zprávu jen Jonahovi a Ryanovi.


  Je načase to říct Marj.


  PÁTÁ KAPITOLA


  Jade



  S trhnutím jsem procitla. Něco mě vzbudilo. Kde je Talon?


  Posadila jsem se a v hlavě jsem měla zmatek. Pak se ozvalo zabouchání na dveře. Že by mě probudil tenhle zvuk?


  Vyklopýtala jsem z postele, nahá, jak mě pánbůh stvořil. Naštěstí jsme byli v Carltonu, a tak v koupelně visely huňaté bílé župany. Jeden jsem si přes sebe přehodila, přešla jsem ke dveřím a podívala se špehýrkou ven.


  Talon.


  Otevřela jsem dveře. „Kdes byl?“


  „Promiň. Sešel jsem dolů do haly vyřídit pár telefonátů. Nechtěl jsem tě rušit. A zapomněl jsem si vzít klíč.“


  Srdce se mi rozbušilo. „Jak jsi mě mohl opustit? Věděl jsi přece, jak moc tě potřebuju.“


  „Kotě, celou noc jsem byl tady v druhé posteli. A celou noc jsem probděl. Odešel jsem jen na malou chvilku.“


  „Kolik je hodin?“


  Talon se usmál a vstoupil do pokoje. Přešel k závěsům a roztáhl je. Jasná sluneční záře mě málem oslepila. To už je ráno?


  „Je jedna hodina odpoledne, Jade. Spala jsi dvanáct hodin.“


  Srdce mi málem vyskočilo z hrudi. „Cože? To není pravda.“


  „Ale ano. Zavolal jsem na recepci a zařídil pozdější vyklizení pokoje. Stačí, když odsud odejdeme ve tři hodiny.“


  Pobíhala jsem po pokoji a sbírala jsem své oblečení. „Ale co moje matka? Musím ji vidět!“


  „Tvá matka je v pořádku, modroočko. Ráno jsem zavolal do nemocnice a přeptal jsem se na ni. Pořád je v bezvědomí, ale její stav je stabilizovaný.“


  Trochu se mi ulevilo. „Stejně za ní musím jet.“


  „Chceš, abych ti zamluvil pokoj ještě na dnešní noc?“


  „Dnes přijede táta. Nevím, jaké má plány.“ Spěšně jsem sáhla po telefonu. No jasně, čekala na mě od něj zpráva.


  Zlato, měl bych být v nemocnici kolem třetí.


  Obrátila jsem se k Talonovi. „Dorazí za dvě hodiny. Sejde se s námi v nemocnici.“


  Zavrtěl hlavou. „Já se ale musím vrátit na ranč, modroočko. Kéž bych s tebou mohl zůstat.“


  Sevřel se mi žaludek. „Prosím, zůstaň se mnou! Nedokážu být sama.“


  „Nebudeš sama, Jade. Přijede přece tvůj táta. A já s tebou budu, dokud nedorazí.“


  Hrdlo se mi stáhlo. „Ale já tě potřebuju, Talone. Potřebuju tebe.“


  Povzdechl si, přitáhl si mě k sobě a hladil mě po vlasech. „Tak dobře, modroočko. Jestli mě u sebe potřebuješ mít, ještě nějakou dobu se zdržím.“


  „Díky.“


  „Chci, aby ses teď osprchovala, a já nám mezitím objednám něco k jídlu, ano?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „To ne, musíme jet do nemocnice.“


  „Jak jsem ti říkal, na stavu tvé mámy se nic nezměnilo. Nebude ani vědět, že jsi u ní, kotě. Prosím, musíš se starat také o sebe.“


  Měl pravdu. Přikývla jsem, tvář přitisknutou k jeho košili. „Tak dobře. Ale osprchuju se jen rychle. A chci, aby ses sem vrátil do patnácti minut.“


  Žertem mi zasalutoval. „Ano, madam.“


  Když odešel, roztřásla jsem se, protože jsem už neovládla své nervy. Ale ne, Jade, musíš se držet! Svlékla jsem si huňatý župan a dala jsem si krátkou sprchu. Nebránila jsem se slzám. Nejspíš po tom včerejším pláči už stejně vypadám hrozně, tak co na tom záleží? Talon mě uvidí v mé nejhorší podobě. Já jsem ho taky viděla, když vypadal nejhůř, a přesto ho miluju víc než celý svět.


  Neměla jsem s sebou náhradní oblečení, a tak jsem si musela vzít to včerejší. To mi bylo sice nepříjemné, ale neměla jsem na výběr. Oblékla jsem se, vrátila jsem se do pokoje a rozčesala jsem si vlhké vlasy. Rozhodla jsem se, že nepoužiju fén a nechám si je volně uschnout. Pak jsem z kabelky vytáhla rtěnku a trochu si nanesla. A hotovo. Na nic víc mi nezbývala energie.


  Talon se vrátil včas a přinesl burgery a hranolky. Chutnaly sice jako piliny, ale můj žaludek je ocenil.


  Sice jsem ho toužila strhnout do náruče, vrátit se s ním do postele a znovu se celá ztratit v sexu a uniknout realitě, ale ovládla jsem se. Musím přece jet za matkou.


  Když jsme ale dorazili do nemocnice, přesvědčila jsem se, že Talon mluvil pravdu. Matčin stav byl stabilizovaný a žádné změny nenastaly. Jediné, co jsem pro ni mohla udělat, bylo chvíli s ní posedět. Talona k ní se mnou nepustili, a tak jsem u ní seděla samotná a držela jsem ji za ruku, na které měla připevněný pulzní oxymetr.


  Chtěla jsem jí něco povědět, přestože jsem věděla, že mě neslyší, ale nenapadalo mě, co bych jí měla říct. Nikdy jsme si nebyly blízké. Nikdy jí na mně nezáleželo natolik, aby se se mnou pokoušela sblížit. Vrátila se k nám jen jedinkrát, když mi bylo patnáct a když ji její druhý manžel obral o celé jmění, které získala v časech, kdy dělala modelku. Vrátila se k mému otci a ke mně, když byla úplně na mizině, a ani jeden z nás s ní nechtěl obnovit styky.


  Nikdy jsem našeho tehdejšího rozhodnutí nelitovala. V letech, kdy jsem dospívala a potřebovala jsem ji nejvíc, se mnou nebyla. Dala přede mnou přednost kariéře, a to mě dodnes zraňovalo. Jenže to byla moje matka a já jsem nechtěla, aby zemřela.


  Tohle bych jí mohla říct. Zhluboka jsem se nadechla a stiskla jsem jí ruku. „Je mi líto, že se ti stala nehoda, mami. Opravdu je mi to líto. Teď jsem ale u tebe. A táta už brzy přijede taky. Nico musel letět do Des Moines. Určitě se k tobě brzy vrátí.“ V hloubi duše jsem tušila, že to není pravda. Nico se nevrátí. To jsem ale matce říct nemohla, dokonce ani když nebyla při vědomí. „Vím, že jsme si nikdy nebyly blízké, ale jsi moje máma. A svým způsobem tě mám ráda.“


  Objevila se sestra a kontrolovala matčiny životní funkce.


  „Jak na tom je?“ zeptala jsem se jí.


  „Daří se jí dobře v takové míře, jak se dalo čekat. Slyšela jsem, že na ni mluvíte. Myslím si, že je to pro ni dobré.“


  Skousla jsem si spodní ret. „Ona mě ale nemůže slyšet, dokonce ani neví, že jsem u ní.“


  Sestra se na mě usmála. „Pracuju na JIP už patnáct let a viděla jsem spoustu pacientů v podobném stavu. Nejlíp se zotavují ti, u kterých hodně sedí členové rodiny, drží je za ruku a mluví na ně, přesně tak, jak to děláte vy. Ona ví, že jste tady. Vsadila bych se o to.“


  Opravdu to ví? A není jí to jedno? Přede dvěma týdny mě s Nicem pozvali na večeři. Domýšlela jsem se, že to udělala z pocitu povinnosti. Bylo v tom snad z její strany něco víc? Snažila se snad spravit náš vztah, když jsem teď dospělá? A důležitější otázka – byla bych vůči takové možnosti otevřená?


  Má kdysi krásná matka, teď plná pohmožděnin a šrámů a bojující o život, přede mnou tiše ležela. A v mysli se mi vynořila odpověď. Ano. Pokud by to bylo možné, přála bych si ten vztah napravit.


  Sestra skončila s kontrolou a odešla k dalšímu pacientovi. Zavřela jsem oči, dál jsem tiše seděla a držela jsem matku za ruku.


  „Ahoj, zlato.“


  Otevřela jsem oči. Ve dveřích stál můj otec. Pustila jsem matčinu ruku, vstala jsem a vběhla jsem mu do náruče.


  „Tati! Jsem moc ráda, že jsi tady.“


  „A já jsem rád, že jsi tady ty. Jak se jí daří?“


  „Říkají, že je stabilizovaná, ale zůstává v bezvědomí a má rozdrcené koleno, zlomeniny žeber a zhmožděnou pánev. A samozřejmě vypadá hrozně.“


  Táta se krátce zasmál s ústy přitisknutými k mým vlasům. „Chudák Brooke. Kdyby jen věděla, jak právě teď vypadá!“


  Musela jsem také zareagovat zasmáním. Byla to výstižné. Má matka nenáviděla, když nevypadala zrovna nejlíp.


  „Víš, myslím si, že si Brooke ani doopravdy neuvědomovala, jak moc je krásná,“ řekl táta. „A prožili jsme spolu i hezké chvíle.“


  Trochu jsem se od něj odtáhla a prohlížela jsem si ho. Modré oči, o hodně tmavší než ty mé, měl zapadlé a smutné. Táta se později scházel i s jinými ženami, ale už se nikdy neoženil. Je možné, že se ještě cítí k matce připoutaný a pořád po ní teskní? Pospíchal, aby byl co nejdřív u ní, ale domýšlela jsem si, že to dělá kvůli mně. Táta mě zbožňoval, takže to asi tak bylo. Ale co když přijel také kvůli Brooke?


  „Nikdy jsi o ní se mnou moc nemluvil,“ poznamenala jsem.


  Zavrtěl hlavou. „To nemluvil. Nedokázal jsem to. Nějakou dobu byly mé emoce příliš rozjitřené, a pak jsem o ní nechtěl mluvit kvůli tobě, zlato. Nechtěl jsem, aby se ti po mámě stýskalo ještě víc.“


  „Ale tobě se po ní stýskalo. To jsem si nikdy neuvědomila.“


  „Musel jsem zůstat silný kvůli tobě. Jednou, až také budeš mít dítě, to pochopíš.“


  Polkla jsem. „Je ale jasné, že moje máma to tak necítila.“


  Táta mě vzal za ramena a stiskl je. „Poslouchej, Jade, ty pro mě znamenáš všechno. A vím, že přesně tak to budeš mít se svými vlastními dětmi. Tvá matka svým vlastním způsobem dělala, co mohla. Ale prostě nebyla nikdy spokojená s tím, kým byla.“


  „Utekla ode mě, aby mohla být supermodelkou. Mohla přece mít obojí. Copak si to neuvědomovala?“


  „Nejsem si jistý, jestli si to uvědomila. Před chvílí jsem řekl, že Brooke asi nikdy plně nedocházelo, jak výjimečně je krásná. To jsem myslel ve více významech. Nebyla nikdy s ničím spokojená. Myslela si, že chce být supermodelkou Brooke Baileyovou, a ne manželkou a matkou Brooke Baileyovou. Nikdy ji ani nenapadlo, že může ty role spojit a že je dost dobrá na to, aby to dokázala. Nikdy nebyla spokojená ani se svými úspěchy, a přestože byla tak nádherná, nikdy jí to nestačilo.“


  Vzpomněla jsem si na ten slavný plakát, na kterém byla matka zachycená v modrých plavkách, když jí ještě nebylo ani dvacet, a zavrtěla jsem hlavou. „To je neuvěřitelné. Je přece tak zatraceně krásná!“


  Táta si povzdechl. „Dokonce i v té nemocniční posteli, připoutaná k těm všem přístrojům a s obličejem pohmožděným, je to pořád Brooke Baileyová. A je krásná.“


  Podívala jsem se tátovi do očí a uviděla jsem tam něco víc než jen smutek. Takový pohled jsem vrhala na Talona a on zase na mě. Uviděla jsem tam lásku. Panebože. Jak jsem mohla být tak slepá a nevidět to?


  Můj otec ji ještě pořád miluje.


  Měla jsem pláč na krajíčku. „Překvapuje mě, že tě sem pustili. Řekli mi, že tady smí být vždycky jen jeden člověk.“


  „To mi tvrdili taky, ale prosil jsem je a přesvědčoval, říkal jsem jim, že jsem její muž a že potřebuje jak mě, tak svoji dceru. Malá nepravda, která nikomu neublíží, přece nemůže škodit.“


  Ano. Pořád ji miluje.


  „Co kdybys tu zůstal o něco déle, tati? Na mě totiž někdo čeká.“


  „Opravdu? Když jsem procházel čekárnou, nikdo tam nebyl.“


  „Asi šel právě pro limonádu nebo něco podobného. Miluje colu.“


  „Jade, ty… někoho máš?“


  To byla otázka nabitá významem. Ani jsem si nestačila uvědomit, že jsem tátovi o Talonovi zatím neřekla. Ale vždyť jsem o tom vztahu v prvních dvou měsících nepověděla dokonce ani Marj – své nejlepší kamarádce a Talonově sestře. Nevím vlastně proč, ale nějak se mi to nechtělo každému vykládat.


  „Vlastně ano. Chodím s jedním z Marjiných bratrů.“


  Táta vykulil oči. „Ti jsou ale mnohem starší než ty!“


  Páni, tohle mě vůbec nenapadlo. Určitě by mohl mít proti Talonovi hodně námitek, ale zrovna věkový rozdíl mi vůbec nepřipadal důležitý. Pokud tátovi dělá starosti už jen tohle, pak mu bude všechno ostatní na Talonovi připadat jako hotová noční můra.


  „Dřív jsem totiž znala jen dva její bratry, Jonaha a Ryana. A teď chodím s prostředním bratrem, Talonem. Vzpomínáš si? Když jsme s Marj studovaly, byl právě v zámoří.“


  „A kolik mu je let, Jade?“


  Ošila jsem se a uhnula jsem pohledem. „Je mu třicet pět.“


  „A tobě je dvacet pět.“


  „Já vím, tati, spočítala jsem si to.“


  „To je velký rozdíl.“


  „Ty jsi byl o šest let starší než máma.“


  Povzdechl si a posadil se k matce. „To je pravda. A vidíš, jak to s námi dopadlo.“


  „Mámě bylo osmnáct, když jsem se jí narodila. Byla na to ještě moc mladá. Přála si dělat kariéru. Je ohromný rozdíl mezi osmnáctiletou holkou a pětadvacetiletou ženskou.“


  Táta se usmál. Pořád byl pohledný. Oči měl tmavě modré, hodně odlišné od té světle modré, kterou jsem zdědila po matce. Ale vlasy? Ty byly stejné jako moje, až na trochu šedi na spáncích. Zlatohnědé a husté. Měřil asi metr osmdesát, byl jen o trošku vyšší než matka.


  „To ano, a taky to máš v hlavě daleko líp srovnané, než to kdy měla ona. To je jisté. Ale nezdá se ti, že je to trochu moc brzo po tom, co se stalo s Colinem?“


  Po tom, co se stalo s Colinem. S tím se to opravdu hrozně zvrtlo. „Víš co, tati? Je mi moc líto, že jsi na tu svatbu zbytečně vyplýtval tolik peněz, a zaručuju ti, že se postarám, abys to dostal všechno zpátky, i kdybych neměla v životě udělat už nic jiného.“


  „S tím si nedělej starosti. Nebyla to tvoje chyba.“


  „To vím. Ale teď si myslím, že jsem Colina nikdy opravdu nemilovala. Byli jsme spolu pak už jen ze zvyku. Myslím si, že se všechno stalo tak, jak se to mělo stát. Jen je mi líto, že jsem si to neuvědomila dřív než on.“


  „No, pokud si jsi jistá, že to takhle bylo lepší…“


  „Ano, jsem si jistá. A to proto, že jsem potkala někoho opravdu úžasného.“


  Povzdechl si. „Tak dobře.“


  „Podívej, pokud ti Talon dělá starosti, tak co kdyby ses vrátil do čekárny a seznámil se s ním? Teď už se asi vrátil.“


  „Seznámím se s ním jindy, zlato. Teď chci nějakou chvíli posedět tady s Brooke. A ty si odpočiň. Dojdi si něco sníst nebo vypít.“


  Takový výraz jsem v tátově obličeji nikdy předtím neviděla – byla v něm starost, smutek… a láska. V této chvíli potřeboval být právě tady a držet matku za ruku.


  „Tak dobře. Pokud mě budeš potřebovat, stačí, když mi pošleš esemesku. Z nemocnice se nevzdálím aspoň do zítřejšího večera. V pondělí se musím vrátit do práce ve Snow Creek.“


  „Já tady můžu zůstat tak dlouho, jak bude třeba,“ ujistil mě táta. „Pracujeme na pár věcech, ale důvěřuju svým lidem, že je zvládnou. Vyznají se v tom.“


  Usmála jsem se. „Bylo by hezké tě tady nějakou dobu mít.“ Pak jsem se lekla toho, co říkám, a přikryla jsem si ústa dlaní. „Tím jsem nechtěla říct, že si myslím, že by se máma potřebovala zotavovat nějak dlouho. Nechtěla jsem naznačit…“


  „To je v pořádku, Jade. Vím, jak na tom máma je. A chci tu s tebou a s Brooke být.“


  Přikývla jsem. „Tak mi napiš zprávu, když mě budeš potřebovat.“ Odešla jsem z JIP a zamířila jsem zpátky do čekárny. Přitulit se k Talonovi a cítit jeho teplo – to by pro mě byl ten pravý recept a to jsem přesně potřebovala. Můj otec možná potřebuje držet za ruku moji matku. A já zase potřebuju Talona.


  Jenže on v čekárně nebyl.


  ŠESTÁ KAPITOLA


  Talon



  Pípl mi telefon. Ještě než jsem se na něj podíval, věděl jsem, že je to Jade a odpovídá na moji esemesku.


  Jak to myslíš, že jsi odešel? Říkal jsi, že tady zůstaneš se mnou.


  Dlouze jsem vydechl. Musel jsem si přiznat, že jsem zbabělec. A také jsem jí to napsal.


  Promiň, modroočko. Prostě se ještě nedokážu setkat s tvým otcem. Já… se toho bojím.


  Minulo několik okamžiků, než mi v telefonu pípla její odpověď.


  Tak dobře. Dělej to, co potřebuješ dělat.


  Říkala mi to s pocitem porozumění, nebo mě odsuzovala? Zatracené esemesky. Rozhodl jsem se, že se jí na to radši nebudu ptát.


  Vrátím se zítra večer, jestli budeš potřebovat svézt zpátky do Snow Creek.


  Zase minula chvíle. Pak mi napsala: S tím se neobtěžuj. Táta mě tam může odvézt.


  Tak dobře.


  Na okamžik jsem přerušil vyťukávání. Prsty mě svrběly touhou připsat ta dvě slůvka, která se mi tak obtížně vyslovovala. Proč je snazší je vyslovit, než je napsat do zprávy? Přiměl jsem své prsty, aby je naťukaly.


  Miluju tě.


  Chvíli jsem čekal, ale už neodpověděla. Neodepsala mi něco jako „já tebe taky“. Nevyčítal jsem jí to. Potřebovala mě, a já jsem utekl. Teď jsem se musel vrátit na ranč. Musel jsem říct klukům a Marj, aby se se mnou zítra sešli, a tohle bylo opravdu potřeba udělat. A v tom, co jsem Jade řekl, byl kus pravdy. Opravdu jsem ještě nebyl připravený na to, abych se setkal s jejím otcem. Ano, Jade miluju, a ano, chci s ní strávit celý život, ale musím toho ještě příliš mnoho překonávat a vypořádat se se spoustou věcí, než se budu schopný setkat s mužem, který ji vychoval a který se zasloužil o to, že se z ní stala tak úžasná žena. V této chvíli jsem pro jeho holčičku ještě nebyl dost dobrý.


  Prokoukl by mě skrznaskrz.


  O hodinu později jsem se vrátil na ranč. V mobilu jsem objevil esemesku od Marj.


  Dostala jsem tvoji zprávu. Dnes večer zůstávám v Grand Junction. Chci zajít do nemocnice za Jade a její mámou. V kolik hodin se chceš zítra sejít s kluky a se mnou? Určitě se vrátím včas.


  Odepsal jsem jí: Co takhle přes oběd?


  Skvěle. Kolem poledne budu doma. Ale nečekej, že budu vařit.


  Neboj se. Řeknu Felicii, aby nám něco připravila a nechala nám to tu.


  Pak jsem napsal klukům.


  Marj bude zítra doma kolem poledne. Můžete vy dva přijít už v jedenáct?


  Čas už nadešel.


   



  *


  Spal jsem neklidně, i když to nebylo nic nového. Několikrát jsem napsal esemesku Jade, abych s ní udržoval kontakt. Odepisovala mi jako stroj a nedodala žádné „miluju tě“.


  Nevyčítal jsem jí to. Až tím vším projdu a bude to konečně za mnou, porozumí tomu. Jen jsem doufal, že to se mnou do té doby vydrží.


  Jonah a Ryan přijeli přesně v jedenáct. Už jsem si nalil Peach Street.


  „Na drink je trochu brzo, ne, Tale?“ dobíral si mě Ryan.


  Těžce jsem si povzdechl. „Měl jsem důvod, proč jsem chtěl, abyste vy dva přijeli takhle brzo. Než všechno povíme Marj, potřebuju vám přesně popsat, jak to se mnou tenkrát bylo.“


  Ryan se usmál. „Jsme ti k dispozici.“


  Jonah mi sevřel rameno. „Jsme tu pro tebe,“ přidal se.


  Zhluboka jsem se napil whisky a pocítil jsem v hrdle její pálení. „Nebude pro mě snadné vám to vyprávět a hned vás musím upozornit, že ani pro vás nebude snadné to poslouchat. Ale v pátek se v mé terapii odehrál průlom. A už nastal ten správný čas.“


  „Pokud si tím jsi jistý,“ poznamenal Ryan.


  Můj mladší bratříček. Vždycky stál při mně a nikdy by mě do ničeho nenutil. Byl jsem jeho hrdina. Když jsem na to pomyslel, vůbec poprvé mi připadalo, že možná tahle jeho víra ve mě není úplně pomýlená.


  „Jsem na to připravený. Dlužím to vám dvěma, i sám sobě. Nalijte si také, pokud to potřebujete, a sejdeme se na terase.“


  Vyšel jsem z kuchyně francouzskými dveřmi na terasu, která měla povrch z krásného sekvojového dřeva. Nechtěl jsem sedět za stolem, a tak jsem se usadil v jednom z lehátek vedle vířivky. Chtěl jsem se při tom, k čemu jsem se chystal, aspoň cítit pohodlně. Na okamžik jsem zase seděl v zeleném křesle v ordinaci doktorky Carmichaelové. Svírat dřevěné opěrky lehátka by nebylo to pravé – lepší bylo cítit pod rukama kůži křesla.


  Jonah s Ryanem vyšli z domu – Joe měl drink, který vypadal jako gin s tonikem, Ryan plechovku limonády.


  „Promiň,“ řekl, když si všiml, že na ni upírám pohled. „Prostě se necítím na pití alkoholu v jedenáct dopoledne.“


  Přikývl jsem. Konečně od něj se teď nečeká, že tady odhalí své nejvnitřnější problémy a traumata.


  „Požádal jsem vás, abyste přišli dřív než Marj, protože jí říct všechno nemůžu. To úplně nejhorší ne. Ale potřebuju, abyste vy dva pár věcí věděli. Možná vám neřeknu úplně všechno, ale zasloužíte si, abych vám popsal, co se tenkrát stalo. A zasloužíte si vědět, co se stalo s Lukem.“


  Jonah vykulil oči. „Ty víš, co se s ním stalo?“


  „Jo.“


  Luke Walker zmizel dva týdny přede mnou. Byl stejně starý jako já, hubený drobný kluk s předkusem, typický vysmívaný outsider. Nebyl to můj blízký kamarád, ale z nějakého důvodu jsem se rozhodl, že ho budu chránit před třídními tyrany, kteří si na něj zasedli. A pak Luke jednoho dne zmizel. Nejdřív mě napadlo, že ho někam zavřeli ti třídní tyrani, ale tak to nebylo. Jonahův nejlepší kamarád byl Bryce Simpson, Lukův bratranec, a s ním a s Ryanem jsme se rozhodli přijít na kloub tomu, co se s Lukem stalo.


  Odkašlal jsem si. „V ten den, kdy mě unesli, jsem Luka viděl.“


  „Byl naživu?“ zeptal se Ryan.


  Dlouze jsem vydechl. „Ne, byl už po smrti.“ Na chvilku jsem se odmlčel, abych se vzpamatoval. „Ti dva chlápci byli ve staré kůlně a měli tam taky Luka. Nevím, co s ním měli v plánu dělat tak blízko jeho domova, nebo jestli má přítomnost jejich plány změnila. Byl už mrtvý, ale…“


  „Ale co?“ pobídl mě Jonah.


  Zavřel jsem oči, ale ten obraz mi vířil v hlavě jako v kaleidoskopu. „Rozsekali ho sekyrou. A… donutili mě, abych se na to díval, a hrozili mi, že mě zabijí, jestli budu křičet nebo jestli začnu zvracet.“


  Otevřel jsem oči. Tváře obou mých bratrů byly přízračně bledé. Žádný z nich nepromluvil. Co by taky mohli říkat?


  „To, co zbylo z jeho těla, dali do velkého pytle na odpadky. Nevím, co s tím pak provedli. Strčili pytel dozadu do dodávky, svázali mi ruce a nohy a hodili mě na zadní sedadlo. Myslím, že jsem při té jízdě chvílemi ztrácel vědomí. Nevím, jak dlouho jsme jeli.“


  Mí bratři pořád mlčeli.


  „Je už těžké vybavit si všechny podrobnosti. Myslím, že když jsme dojeli do cíle, byla venku už tma. Zdálo se mi, že jsme jeli řadu hodin.“


  „Tale,“ vyhrkl Jonah a hlas mu přeskakoval, „pokud jste jeli tak dlouho, tak jak ses dostal zpátky domů, když jsi jim utekl?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „To netuším. Hodně věcí mám jako v mlze. Za chvíli se k mému útěku dostaneme. Ale teď vám potřebuju říct to, co jsem řekl i doktorce Carmichaelové.“


  Bratři přikývli.


  „Vytáhli mě z dodávky a rozvázali mi nohy. Dostrkali mě do nějakého starého domu a pak dolů po schodech do sklepa. Počůral jsem se, ale to bylo jedno, protože mi kalhoty i spodky stejně sebrali. Zůstalo mi jen tričko a potrhaná stará deka, kterou mi dali.“ Odmlčel jsem se a znovu jsem pevně zavřel oči.


  „To je v pořádku, Tale,“ konejšil mě Ryan hlasem tišším než obvykle. Můj bratříček. Tak usilovně se snažil být kvůli mně silný.


  Ale v pořádku to nebylo. Nic v mém životě už od té chvíle nebylo v pořádku. A pokud to zase někdy mělo v pořádku být, musel jsem v téhle zpovědi pokračovat.


  „V domě byl ještě další chlápek, taky nosil černou lyžařskou masku. Pamatuješ se, Ryi? V té staré kůlně poblíž domu Walkerových byli jen dva muži.“


  Ryan přikývl.


  „Každopádně, jakmile mě z toho sklepa vytáhli, zjistil jsem, proč si mě tam drží. Všichni…“ Těžce jsem polkl. „Všichni mě… znásilnili.“


  Výraz v obličejích mých bratrů zůstal nečitelný. Nezdálo se, že by je mé přiznání překvapilo. A proč by je to také mělo překvapit? Proč by asi tři degenerovaní psychopati po několik měsíců věznili malého chlapce? Určitě to věděli, nebo to aspoň mohli uhodnout. Když jsem se vrátil, vzali mě k pediatrovi a všelijak mě zkoumali a vyšetřovali, a tak to moji rodiče museli vědět, i když jsem o tom sám nikdy nemluvil.


  „Když s tím byli hotoví, vyzvracel jsem se. Neovládl jsem to. Nechali mě být a já jsem si lehl na přikrývku. Možná za dvě hodiny mi jeden z nich přinesl sklenici vody a sendvič, a taky starý kbelík od barvy, do kterého jsem měl vykonávat potřebu. Sendvič jsem snědl a vodu jsem vypil. Někdy mě pomocí vody mučili, drželi těsně mimo můj dosah lákavou sklenici čisté, průzračné vody s ledem. O tom se mi ještě pořád občas zdají zlé sny. Mám zlé sny o tom všem, co se tehdy stalo.“


  Jonah si odkašlal. „To je naprosto pochopitelné.“


  Samozřejmě že je. Podíval jsem se na něj. „Když teď znáš všechny ohavné podrobnosti, ještě si pořád přeješ, aby se to tehdy stalo tobě, a ne mně?“


  Věděl jsem, že ta otázka je nefér. Ale Joe vždycky litoval, že tehdy u toho nebyl a nemohl mě chránit. A já jsem si přál, aby byli moji bratři rádi, že to nepostihlo je. Takovou hrůzu bych žádnému z nich nepřál. Nepřál bych to nikomu, až na ty tři úchyláky, kteří mi to provedli. Těm jsem to přál všechno, a navíc cokoli dalšího, co by na ně mohlo čekat v pekle.


  Sám jsem dobře věděl, co na člověka může v pekle čekat.


  „Nevím, co ti na to mám odpovědět,“ řekl Joe.


  „Prostě řekni, že jsi rád, že to nepotkalo tebe.“


  Zavrtěl hlavou. „To říct nemůžu.“


  Těžce jsem si povzdechl. Můj starší brácha se potýkal se svými vlastními démony. To jsem věděl. Přál jsem si, abych mu mohl pomoci, ale nedokázal jsem udělat vůbec nic pro nikoho dalšího, dokud nepomůžu především sám sobě.


  „Jak jsi odtamtud unikl?“ zeptal se mě Ryan.


  „Na to si pořádně nevzpomínám. Občas mi schválně nechali dveře sklepa otevřené a lákali mě, abych utekl. Pokaždé, když jsem to zkusil, mě ale samozřejmě chytili a potrestali, a tak jsem se o to přestal snažit. Jednoho dne byly dveře zase otevřené a ti muži se neobjevili. Nevím, jestli mě jen zapomněli zamknout, nebo co se stalo. Ale vyběhl jsem po schodech jen ve svém potrhaném tričku, kalhoty jsem neměl.“


  „Když tě ale našli,“ poznamenal Ryan, „měl jsi na sobě své oblečení.“


  „To je jedna z věcí, které nechápu,“ přiznal jsem. „Vzpomínám si, že jsem vyšel po schodech nahoru, otevřel jsem dveře, které jsem předtím našel pootevřené na štěrbinku, vyběhl jsem ven a pak jsem uháněl co nejrychleji nějakou pustou krajinou. A pak se pamatuju až na to, že jsem na sobě měl své oblečení a šel jsem po předměstí Snow Creek.“


  „Možná že jsi ztratil vědomí,“ nadhodil Jonah.


  „Možná,“ souhlasil jsem, „ale bylo mi deset let, a kde bych asi našel oblečení?“


  Jonah si mnul bradu. „Třeba jsi narazil na nějaký dům a požádal jsi tam o šaty.“


  Zavrtěl jsem hlavou. „To mi nedává smysl. Kdyby mě někdo našel a dal mi oblečení, uvědomil by o tom přece tátu. Nebo by to aspoň ohlásil na policii.“


  „To je pravda,“ souhlasil Ryan.


  „Chceš nám o celé té věci ještě něco říct?“ zeptal se Jonah.


  „Už ne. Zbytek si určitě můžete sami domyslet. Dělali mi to mockrát, přestal jsem to počítat. Proč bych si to taky měl pamatovat? Něco už vidím jen jako v mlze, ale to, co mi prováděli, se mi vybavuje velice zřetelně. Pamatuju si každou hrůznou podrobnost té bolesti a toho ponížení. A bohužel to ze mě udělalo takového člověka, jaký dnes jsem.“


  „To se mýlíš, Tale,“ namítl Ryan. „Těch pár měsíců života tě nedefinuje. Jsi dobrý člověk. V zámoří ses vyznamenal jako hrdina a pro mě opravdu hrdina jsi.“


  „Jen proto, že jsem tě tehdy zachránil. A povím ti, že jsem zatraceně rád, že jsi jim tenkrát unikl.“


  Na to můj mladší bratr samozřejmě neodpověděl. Žádný z mých bratrů by nepřiznal, že jsou rádi, že se to nestalo jim. Tomu jsem nerozuměl, ale možná že tomu prostě porozumět nedokážu. Oba měli své vlastní problémy, které si potřebovali zpracovat. Zvlášť Jonah. Vzal na sebe hodně velký díl viny za to, co se mi tenkrát přihodilo. Snažil jsem se ho toho pocitu zbavit, ale neuspěl jsem.


  „Kolik z toho prozradíme Marj?“ zeptal se Joe.


  Povzdechl jsem si. „Jen to nejzákladnější. A rozhodně ne to, jak rozsekali Luka. Nechci naši sestřičku zatížit víc, než je nezbytně nutné. Je mi líto, že jsem tím musel zatížit vás dva.“


  Joe zavrtěl hlavou. „Ne, Tale, my jsme to potřebovali vědět.“


  To byla pravda. Museli se to dovědět. Svým vlastním způsobem tím se mnou prošli také. „Chcete někdy taky zajít na terapii? Společně se mnou nebo sami? Doktorka Carmichaelová by se s vámi určitě ráda setkala.“


  „Cokoli po nás budeš chtít,“ odpověděl Ryan.


  „Podívej, Ryane,“ obrátil jsem se k němu, „už to nemůžeš všechno nechávat na mně. Konečně jsem se rozhodl, že je načase se s tím vypořádat, a taky to udělám – nejen kvůli vám dvěma a kvůli Jade, ale kvůli sobě samotnému. A vy musíte udělat totéž. Možná že jste neprodělali to co já, ale také se s tím potýkáte. Takže jestli vyhledáte pomoc psychologa, musí být vaše vlastní rozhodnutí, a ne moje.“


  Jonah se pousmál. „Jsi opravdu moudrý, Tale.“


  Moudrý? Dělá si legraci? Neuměl jsem si představit nikoho, kdo by měl k moudrosti dál než já. Zavrtěl jsem hlavou.


  „Ale ne, jen mě vyslechni,“ přesvědčoval mě Joe. „Sice ti to nějakou dobu trvalo, ale nakonec jsi přece jen usoudil, že potřebuješ profesionální pomoc. To není žádná hanba a teď to víš. Není důvod, aby ses styděl za to, co se ti stalo. Zahanbení by měli být ti, co ti to provedli.“


  Poslouchal jsem, co mi říká, a vybavila se mi slova, která jsem slyšel před pár dny od doktorky Carmichaelové. Vysvětlila mi, že jsem objektivně pochopil, že ta hrůzná zkušenost nebyla vůbec moje chyba, a v tom měla pravdu. Opravdu jsem si to uvědomoval. Problém ale nebyl v mé vědomé mysli, vězel v mém podvědomí, a s tím jsem ještě musel pracovat.


  „Ahoj, kluci!“ pozdravila nás Marj, která právě vešla do patia.


  „Ahoj,“ vstal jsem. „Jak se daří Jadeině mámě?“


  Marj vyfoukla vzduch. „Je to pořád stejné. Jade se k ní ještě později večer vrátí, protože ráno už musí jít do práce. Ale cítí se tvým chováním trochu dotčená.“


  „Já vím. Ale je tam se svým tátou a já jsem tady potřeboval zařídit pár věcí. Jednoho dne to pochopí.“


  „Jo? A kdy?“ Sestra si založila ruce v bok. Snadno se dostávala do ráže.


  Povzdechl jsem si. „No, posaď se a já ti to povím.“


  Marj přejela pohledem prázdnou skleničku od whisky, kterou jsem měl před sebou. „Ty piješ už v poledne?“


  „Jo, dal jsem si, ale už jsem skončil. Měl jsem jen jednu skleničku.“


  Přitáhla si zahradní křeslo a posadila se. „O čem jste to všichni se mnou chtěli mluvit?“


  Chvilku žádný z nás nepromluvil, a když pak Joe otevřel ústa, zadržel jsem ho zvednutou rukou.


  „Ne, Joe. Já to potřebuju říct sám.“ Obrátil jsem se k Marj. „Když jsi nás podezírala, že před tebou něco skrýváme, měla jsi pravdu. Opravdu to tak bylo. A bylo to na mé přání. Protože to, co jsme před tebou tajili, se stalo mně.“


  „Panebože. A jsi teď v pořádku?“


  Odkašlal jsem si. „Už je mi dobře. Nebo k tomu aspoň směřuju.“


  Zbledla. „Jak to myslíš? Talone, naháníš mi strach.“


  „Pamatuješ se na ty novinové články, které jsi našla v Joeově domě? O dětech, které zmizely ve zdejším kraji asi před pětadvaceti lety?“


  Vykulila oči, až byly velké jako talíře.


  „Tehdy unesli ještě jedno dítě, a ta zpráva se v novinách nikdy neobjevila.“ Zavřel jsem oči a silou vůle jsem se přiměl zachovat klid. „To dítě jsem byl já.“


  SEDMÁ KAPITOLA


  Jade



  Na chvíli jsem opustila tátu, abych sešla dolů do kavárny a koupila něco k jídlu. Když jsem se vracela se sendviči, ozval se mi telefon. Někdo mi volal z neznámého čísla. Cítila jsem se tak unavená a vyčerpaná, že mě napadlo to vůbec nebrat, ale nakonec ve mně zvítězila zvědavost.


  „Haló?“


  „Jade?“


  „Ano, tady. Kdo volá, prosím?“


  „Tady je zase Ted Morse.“


  „Jak jste získal tohle číslo?“


  „Našel jsem ho mezi věcmi mého syna.“


  Tělem mi proběhlo zamrazení. „Colin se ještě neobjevil?“


  „Neobjevil,“ řekl Ted obviňujícím tónem, „a zdá se, že jste poslední, kdo ho viděl.“


  „Ujišťuju vás, že netuším, kde by mohl být, Tede.“ Zaplavila mě vlna obav. Colina už nemiluju. Sakra, už mi ani není sympatický. Ale přece jen bych mu nepřála, aby se mu stalo něco zlého.


  „Kontaktoval jsem policii. Spojí se s vámi a vyptají se vás na něj, protože jste byla poslední, kdo ho viděl živého.“


  Živého? Copak on si myslí, že je Colin po smrti? Srdce se mi prudce rozbušilo. „To není pravda. Když jsem ho viděla naposledy, byli u toho ještě tři další lidé.“ V duchu jsem děkovala bohu za to, že mi Talon a jeho bratři mohou poskytnout alibi. Z tónu Tedovy řeči se mi zdálo, že by se to mohl snažit svalit na mě.


  „A kteří lidé to mají být?“


  „Talon Steel a jeho bratři, Jonah a Ryan Steelovi. S Colinem jsme vyšli z restaurace a bratři Steelovi právě opouštěli bar naproti přes ulici.“


  Ted si odfrkl. „Určitě byli opilí.“


  „Ne, nebyli opilí. Také byl pátek večer a teplé počasí, takže kolem procházeli ještě další lidé.“


  „A tehdy jste viděla mého syna naposledy?“


  Jeho tón se mi nelíbil. Ted Morse byl mocný muž a pracoval jako advokát, a tak jsem mu neměla chuť sdělovat žádné další podrobnosti. „Tede, pokud si přejete, abych vám o tom řekla něco víc, pak mi budete muset zavolat jindy. Jsem v nemocnici. Má matka měla nehodu a leží na jednotce intenzivní péče.“


  Chvíli bylo ticho. „To je mi líto,“ ozvalo se pak.


  Jeho tón ale naprosto žádnou lítost nevyjadřoval.


  „Takže určitě chápete, že už musím končit. Na shledanou, Tede,“ a ukončila jsem hovor.


  Marj odešla už asi přede dvěma hodinami a slíbila mi, že Talonovi pořádně vyčiní za to, jak mě tady v nemocnici opustil. Zoufale jsem mu toužila zavolat, jen proto, abych slyšela jeho hlas. Místo toho jsem se ale vrátila do čekárny, kde seděl můj táta. „Dole toho moc neměli. Koupila jsem dva sendviče se šunkou a sýrem.“


  „Díky, zlato.“


  „Rádo se stalo.“ Jeden sendvič jsem rozbalila a ukousla jsem z něj. Nechtěla jsem mluvit o Tedovi a Colinovi, a tak jsem řekla jinou věc, která mi tanula na mysli. „Nemůžu se vyrovnat s tím, jak se ten mámin přítel na ni po té nehodě vykašlal.“


  „To je opravdu divné,“ souhlasil táta. „Co všechno o něm víš?“


  „Moc ne. Máma mi o něm řekla, že je to senátor z Iowy. Nikdy jsem o něm neslyšela. Ale já samozřejmě nevím, jak se jmenují senátoři z Iowy. Upřímně řečeno nevím, co na něm máma vidí. Je dost pohledný, s olivovou pletí a hustými vlasy, a má sportovní postavu. Ale je na něm něco jakoby slizkého, víš? Neumím to vyjádřit slovy, ale jako by s ním nebylo všechno v pořádku.“


  „Byl ti nesympatický?“


  „To nemůžu doopravdy říct. Viděla jsem ho jen u večeře a pak jsme si všichni šli zaplavat. Choval se ke mně dokonale zdvořile a měl na zápěstí krásné tetování fénixe. Víš přece, že už jsem si hrozně dlouho chtěla nechat nějaké tetování udělat, a ten obrázek se přesně hodil k mé životní situaci.“


  Táta zavrtěl hlavou. „To tetování ti nedokážu rozmluvit, i kdybych se postavil na hlavu, co?“


  Usmála jsem se. „Promiň, tati. Časem si nějakou kérku opravdu nechám udělat. Ale zatím nevím kdy. Původně jsem plánovala, že se o víkendu vypravím sem do města a prozkoumám pár tatérských salonů, ale mámina nehoda mi v tom přirozeně zabránila.“


  „Je mi líto, že tady tvoje máma trpí, ale možná je to přece jen k něčemu dobré, když ti to zabránilo dát se tetovat.“ Usmál se na mě.


  „Jen jsem to odložila, tati.“


  Talon reagoval na můj úmysl nechat se tetovat hrozně. Zřejmě ho rozčílil ten motiv – fénix. Co ale může mít proti fénixům?


  S tím jsem se ale teď nemohla zatěžovat. Chystala jsem se znovu zakousnout do sendviče a pak se vrátit k hovoru o Nicovi Kostasovi, ale v té chvíli se před námi objevila sestra, která právě nastoupila službu.


  „Pane Robertsi, slečno Robertsová, paní Baileyová právě nabyla vědomí.“


  Vstala jsem tak rychle, že jsem převrhla kelímek s kávou. „Panebože, moc se omlouvám.“


  Sestra se usmála. „Takové věci se tu stávají pořád. Teď můžu vpustit dál jen jednoho z vás.“


  Podívala jsem se na tátu.


  „Běž ty, Jade. Je to tvá matka.“


  Přikývla jsem a šla jsem za sestrou. Máma byla pořád napojená na přístroje a oči měla opuchlé, takže z nich zbyly jen štěrbiny, ale otok přece jen trochu ustoupil. Udivilo mě, jak velký rozdíl může nastat během jednoho dne.


  „Vypadá pořád stejně.“


  „Ale je při vědomí. Jen ji pozdravte. Povězte jí, že jste tady.“


  Vzala jsem matku za ruku. „Mami?“


  Oční víčka se jí nepatrně zachvěla.


  „Mami, já jsem Jade. Jsem tu s tebou. Měla jsi nehodu, ale zase budeš v pořádku.“


  Víčka se jí znovu zachvěla a její rty se začaly pohybovat. Nedokázala jsem ale rozeznat, co se mi snaží říct.


  „To je v pořádku. Nemusíš mluvit. Jen chci, abys věděla, že tu jsem s tebou. A táta je tu taky. Všechno bude zase dobré.“


  Znovu pohnula rty a vypravila ze sebe jediné slovo. „Nico.“


  Ovládla jsem nutkání obrátit před sestrou oči v sloup. Brooke má u sebe dceru, je tu i její bývalý muž, ale zřejmě touží po společnosti jediného člověka, který hned první večer po anglicku zmizel a už se tu neukázal.


  „Nico sem brzy přijde, mami.“ Dost pravděpodobně to byla lež, ale nechtěla jsem ji zneklidňovat.


  Její oči se zavřely. Stiskla jsem jí ruku, ale už nereagovala.


  „Zdá se, že znovu ztratila vědomí,“ konstatovala sestra, „ale tohle bylo výborné znamení. Lékaři jsou s jejími pokroky velice spokojení.“


  Vydechla jsem si úlevou. „Můžu sem poslat i tátu?“


  „Smí ji na chvilku navštívit, ale ona už není při vědomí.“


  Vrátila jsem se k tátovi a řekla jsem mu, co se stalo.


  „Rád bych toho Nica poznal,“ podotkl.


  „Určitě se tu dříve či později ukáže,“ odpověděla jsem. „Tak jako se pořád vrací falešný pětník.“


   



  Když jsem následující ráno dorazila do práce, cítila jsem se vyčerpaná. Táta mě předchozí večer v devět odvezl zpátky do Snow Creek a pak se vrátil do Grand Junction, kde byl ubytovaný v motelu. Zběžně jsem se pozdravila s Michelle a Davidem, pak jsem se posadila za svůj stůl a podívala jsem se do kalendáře, co mě během dne čeká. Odpoledne jsem měla schůzi výboru městské rady, ale prozatím jsem měla volno. Vyřídila jsem nějakou nedůležitou administrativu a pak jsem pokračovala ve svém pátrání. Právě jsem zapnula internet, když do mé kanceláře strčila hlavu Michelle.


  „Jade?“


  „Ano?“


  „Nedal ti o sobě vědět Larry?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „To ne. Od pátku jsem ho neviděla.“ V mysli mi vytanula vzpomínka, jak stojí na chodbě a mluví s Nicem. Byla jsem si jistá, že šlo opravdu o Larryho, i když na sobě neměl krátké kalhoty a žabky, jako když jsem ho naposledy viděla v kanceláři. Ale v té nemocnici jsem ho samozřejmě zahlédla až krátce před půlnocí.


  „Tady se neobjevil a na mobilu ani na domácí pevné lince ho nemůžu sehnat. Přitom má být za deset minut u soudu, Jade. Mohla bys ho tam zastoupit?“


  „Cože?“ sevřel se mi žaludek.


  „Je to jen obvyklé pondělní shrnutí, o čem soud jednal. Asi najdeš všechny složky na Larryho stole.“


  „Děláš si legraci? Vůbec na to nejsem připravená a…“


  „To nevadí, Jade. Musíš tam jít. Nikdo jiný tady teď není.“


  Vstala jsem, celá znervóznělá. „Tak dobře. Najdi mi prosím v Larryho kanceláři všechno potřebné, abych to stihla. Poběžím k soudu hned a ty mi ty podklady přines co nejdřív. Oznámím soudkyni, co se děje, abych nevypadala jako úplný idiot.“


  Soudkyni bude asi jedno, že mě Larry nechal na holičkách. Bude ale ode mě čekat, že se jednání zúčastním. Pondělní shrnutí je důležité, a pokud na něj nezvládne přijít městský právník, pak tam musí jít jeho zástupce. A to jsem bohužel byla já.


  Shlédla jsem ke svým neformálním khaki kalhotám a hedvábnému živůtku. Tohle oblečení nebylo k soudu moc vhodné. Kdybych věděla, že mám jít k soudu, vzala bych si kostým. Naštěstí jsem měla přes opěradlo židle přehozený černý propínací svetřík. To bude muset stačit.


  „Přines mi ty podklady co nejdřív,“ zopakovala jsem Michelle. „Já už musím běžet.“


  Ale stejně, ten zatracený Larry!


   



  O několik hodin později to bylo za mnou. Soudkyně Gonzalezová mi uštědřila důkladnou přednášku o přiměřené přípravě. Vůbec ji nezajímalo, že se městský právník zničehonic vypařil.


  Takoví už soudci jsou. V duchu jsem si slíbila, že odteď se budu vždycky na všechny eventuality připravovat lépe.


  „Michelle,“ řekla jsem, jakmile jsem se vrátila do kanceláře, „od nynějška chci mít informace o všech našich případech. A taky o všech termínech jednání u soudu. Bez ohledu na to, jestli tu Larry bude, nebo ne, to chci mít všechno ve svém kalendáři, a přeju si být se vším plně obeznámena. Postarej se, prosím, abych všechny ty informace měla.“


  Pak jsem vkráčela do své kanceláře a rázně jsem za sebou přibouchla dveře. Nechtěla jsem být k Michelle hrubá. Nebyla to její chyba o nic víc než moje. Ale nikdy jsem nepředpokládala, že mě nějaký soudce takhle spéruje. Soudkyně Gonzalezová se zachovala při řešení Talonova případu férově a měla naprosté právo ode mě očekávat, že budu připravená kdykoli převzít povinnosti městského právníka. Tohle už se mi víckrát nestane.


  Posadila jsem se a zvedla jsem sluchátko pevné linky, abych zavolala tátovi, když mi zazvonil mobil. To číslo jsem nepoznávala. „Haló?“


  „Hledám Jade Robertsovou.“


  „Našel jste ji. Mohu se zeptat, kdo volá?“


  „Ano, tady detektiv George Santos od denverské policie. Vyšetřuji zmizení Colina Morse.“


  No sakra. Tohle zrovna teď potřebuju. „O tom bohužel nic nevím.“


  „Vyrozuměli jsme, že jste pana Morse viděla jako poslední.“


  „Byla jsem jedna ze čtyř lidí, kteří ho toho večera viděli. Doprovázely mě ještě tři další osoby a v ten páteční večer bylo v ulicích dost rušno.“


  „Spojili jsme se s policií ze Snow Creek. Se všemi třemi jejími členy,“ odfrkl si. „Jeden z místních strážců zákona za vámi přijde, paní Robertsová.“


  „To se tedy na něj budu nedočkavě těšit,“ prohlásila jsem sarkasticky. Dobře jsem věděla, že se nemám k policistům chovat drze, ale v dané chvíli to pro mě nebylo důležité. Přála jsem si, aby se Colinovi nic nestalo, ale v mém životě se dělo příliš mnoho jiných věcí, než abych si s tím dělala hlavu. Přála jsem si zjistit, jak je na tom moje matka, a pak se po práci setkat s Talonem.


  Bylo by ode mě moc drzé, kdybych zavolala Marj a požádala ji, jestli bych k ní dnes mohla zajít na její typickou skvělou domácí večeři? Ta by mi určitě prospěla. A hlavně by se mi hodila silná dávka Talona.


  Pořád jsem se na něj dost zlobila za to, jak mě v sobotu v nemocnici opustil. Ale je možné, že se opravdu ještě necítil připravený na setkání s mým otcem.


  A možná že mě nemiluje tolik jako já jeho.


  To pomyšlení mě zabolelo, jako by mi rozřízlo srdce vedví, ale takový už Talon je. Něco ho uvnitř stravuje, a i když mu zoufale toužím pomoci, musel by mi to nejdřív sám dovolit.


  Chystala jsem se znovu zvednout telefon a zavolat tátovi, když se ozvalo zaklepání na dveře. Panebože, copak dnešní pracovní den nikdy neskončí?


  „Dále,“ řekla jsem.


  Vstoupila Michelle s policistou, kterého jsem už znala. „Jade, pan Dugan s tebou potřebuje mluvit.“


  „Jasně. Pojďte dál, pane Dugane.“ Ukázala jsem na jednu z židlí v kanceláři. „Posaďte se.“


  „Jsem tu, abych…“


  Zvedla jsem ruku. „Vím, proč tu jste. Právě mi telefonoval policista z Denveru. Tak do toho, pokládejte mi otázky. Ale moc toho nevím.“


  „Chápu. Kdy jste viděla pana Morse naposledy?“


  „V pátek večer přede dvěma týdny mě pozval na večeři. Když jsme vycházeli z restaurace Enzio’s, bratři Steelové právě opouštěli Murphyho bar. Chvíli jsme se spolu všichni bavili a pak šel Colin po svých.“


  „Bavili“ nebyl zrovna přiléhavý popis toho, co se mezi námi dělo, ale v zásadě jsem řekla pravdu. Díky bohu nedošlo na pěsti, i když si Colin se všemi bratry Steelovými navzájem vyhrožovali.


  „Sdělil vám, kam jde?“


  „To neřekl. Soudila jsem, že se vrací tam, kde se v Grand Junction ubytoval. Řekl mi, že se v pondělí ráno objeví u soudu, ale nepřišel tam.“


  „Řekli si něco s Talonem Steelem?“


  Sama jsem byla právnička zaměstnávaná městem, a tak jsem nemohla lhát policistovi. A ani to nebylo potřeba. Měli jsme spoustu svědků. „Ano, něco si řekli.“


  „A co to přibližně bylo?“


  „Talon nebyl rád, že Colina vidí. A jeho bratři také ne. Už si ale nevzpomínám, jaké výroky tam přesně padly.“


  „Dotkl se ho některý z bratrů jakýmkoli způsobem fyzicky?“


  Zavřela jsem oči a snažila se rozpomenout. Chytil Talon Colina za ruku nebo za límec? Ne. On i Jonah proti němu zvedli ruce ve výhrůžném gestu, ale nedotkli se ho.


  Díky bohu.


  „Ne, k fyzickému kontaktu mezi nimi nedošlo.“


  „To je dobře.“ Steve působil dojmem, že se mu ulevilo. „Co řekl Colin jako poslední, než odešel?“


  „Už si jeho slova samozřejmě nevybavuji přesně, ale řekl, že se se mnou setká v pondělí u soudu.“


  „A tam se už neobjevil.“


  „Přesně tak.“


  „Můžete mi o tom vypovědět ještě něco dalšího?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „To je všechno, co vím, pane Dugane.“


  „Říkejte mi Steve,“ usmál se.


  Oplatila jsem mu úsměv. „Tak dobře, Steve. Já jsem Jade.“


  „Tak dobře, Jade,“ ve rtu mu zacukalo.


  Byl snad nervózní?


  „A… nechtěla byste se mnou po práci zajít na skleničku?“


  OSMÁ KAPITOLA


  Talon


  „Včera jsme řekli mé sestře, co se mi stalo.“ Sevřel jsem už dobře známé područky křesla v ordinaci doktorky Carmichaelové.


  „A jak to proběhlo?“ zeptala se.


  „Zhruba tak, jak jsem čekal. Byla rozzlobená a dotčená, že jsme jí to nesvěřili už dřív. Pokládala mi spousty otázek a chtěla se dovědět hodně podrobností – i takových, o kterých mi bylo hodně nepříjemné mluvit.“


  „A jak jste to zvládl?“


  „Nechtěl jsem jí lhát. Některé detaily jsem svým bratrům svěřil až těsně předtím. Nechtěl jsem Marjorii zatížit celou tou hrůzou. Tak jsem jí prostě řekl, že jsem spoustu podrobností už zapomněl. Zdálo se, že mi to věří.“


  „Proč jste měl pocit, že by ty podrobnosti neunesla?“


  „Nejde ani o to, že bych se snad domníval, že by to nedokázala. Ale je to má mladší sestra. Sám jsem si nepřál, aby se s tím vším musela vyrovnávat, víte?“


  Doktorka Carmichaelová přikýva. „Chápu. Jak ještě reagovala?“


  „Rozplakala se. Řekla, že jí to pomohlo hodně věcí pochopit. A samozřejmě to chtěla povědět…“


  „Povědět komu?“


  „Chtěla to říct Jade. Je to její nejlepší kamarádka.“


  Doktorka Carmichaelová si odkašlala. „A co jste jí na to řekl?“


  „Přiměl jsem ji, aby mi slíbila, že to Jade neprozradí.“


  „A slíbila vám to?“


  „Ano, slíbila, ale s jednou podmínkou.“


  „A to?“


  „Že to Jade povím já sám. Až na to budu připravený.“


  „Myslím, že to je dobrý nápad. A také si myslím, že to Jade potřebujete říct. Ale nemusíte s tím spěchat.“


  „Jak to můžete tvrdit? Já ji miluju. A ona mě ujistila, že mě také miluje. Každý den mě znovu udivuje, že mě může milovat tak úžasná žena.“


  „Přesně proto to právě můžu tvrdit, Talone. Máte před sebou dlouhou cestu, během které to všechno budete sám zpracovávat. Potřebujete porozumět tomu, že si její lásku zasloužíte, a tak daleko ještě nejste.“


  Doktorka Carmichaelová měla pravdu. Tam jsem ještě určitě nedospěl. „Ano, je to tak. Tak daleko nejsem.“


  „Takže chcete se dnes bavit o nějakém určitém tématu?“


  Čím začít? „Vůbec netuším, o čem mám mluvit dřív, paní doktorko. Stalo se toho tolik a opravdu hodně mě to poznamenalo.“


  „Naposledy jste říkal, že muž s tetováním fénixe byl zřejmě jejich vůdce.“


  „Možná že tím mohu opravdu začít,“ souhlasil jsem. „Tím fénixem.“


  „Co se děje s fénixem?“


  „Nedávno jsem narazil na hodně podobný obrázek.“


  „Ano? A kde?“


  Nadechl jsem se a zase jsem pomalu vydechl. „U Jade. Chystala se nechat si vytetovat dolů na záda skoro stejný obrázek.“


  Doktorka Carmichaelová vyvalila oči. „Opravdu? A jak se to stalo?“


  Třel jsem si spánek, protože mě začínala bolet hlava. „To ksakru nevím. Řekla mi, že ten obrázek našla v jednom albu našeho místního tatérského salonu ve Snow Creek. Šel jsem tam a přísahal bych, že ten motiv byl skoro stejný jako ten, na který se pamatuji.“


  „To je zvláštní, že si Jade vybrala právě ten obrázek.“


  Přikývl jsem. „Víc než zvláštní. Říkala, že fénix pro ni znamená symbol. Její ženich ji opustil u oltáře a cítila se tím ponížená, a fénix zvedající se z popela jako by jí ukazoval cestu k novému a lepšímu životu.“


  „To dává smysl,“ poznamenala lékařka.


  „Mně to smysl nedává.“


  „Vám to smysl nedává? Nebo vás ten motiv jen tak rozrušil, že jste se ani nezamyslel nad tím, co může pro Jade znamenat?“


  Panebože, strašně mi vadilo, když říkala pravdu! „Zrovna tenhle obrázek… je pro mě těžké, abych…“ Zavřel jsem oči a sevřel jsem područky koženého křesla.


   



  Znovu jsem se soustředil na barevného ptáka na jeho zápěstí – jedinou věc, na kterou jsem se mohl zaměřovat, abych se udržel a nezačal křičet nebo zvracet. Znamenal hrozbu, ale také bezpečné místo, kam jsem se mohl uchýlit.


  „Jo, ty kluku, to je ono, vezmi si to všechno,“ supěl Tetovaný a pumpoval do mě.


  Bručoun a ten třetí se smáli a pošklebovali se mi. „To je ono! Jen mu to nandej! Víš, že se mu líbí, když ho šukáme.“


  Zase jsem upřel pohled na motiv ptáka. Naučil jsem se, že se s nimi nemám hádat. Copak si opravdu mysleli, že se mi to líbí? Jak by se to někomu vůbec mohlo líbit? Hnusilo se mi to. Hnusilo se mi to až do hloubi duše. Jenže jsem dělal to, co jsem musel dělat, abych přežil. Nejdřív jsem párkrát křičel: „Ne! Je to hnusný!“ a oni mě za trest zbili.


  Proč jsem se snažil přežít? Většinu času jsem si přece přál, abych byl raději mrtvý. Ale pokaždé, když přišli, jsem přesto dělal to, co bylo nutné, abych přežil.


  Úplně pokaždé.


   


  Otevřel jsem oči. „Od té doby patřil ten fénix k mému životu.“


  „Jak to?“


  Polkl jsem. „Vždycky jsem si myslel, že jsem si zapamatoval všechny hrůzné podrobnosti toho, čím jsem prošel. Ale upřímně řečeno, paní doktorko, pořád se mi vynořují nové a nové vzpomínky. Například jsem si vzpomněl, že jednomu z těch chlápků chyběl prst u nohy. Jak jsem na to mohl zapomenout?“


  „Talone, vaše mysl se chová tak, aby vám umožnila přežít. Bylo vám deset let. Je jen přirozené, že ve vaší mysli zůstaly některé věci zablokované.“


  „Ale tak neškodná věc, jako počet prstů mého věznitele? Proč by se mi mělo zablokovat zrovna tohle, když mi naopak zůstaly vzpomínky na tolik hrůz?“


  „To nevím, ale my na to určitě přijdeme. Toho fénixe jste si zapamatoval.“


  To byla pravda. „Po dlouhou dobu byl fénix to jediné, co jsem si z celého toho zážitku pamatoval. Totiž kromě toho zneužívání. To se bohužel vrylo do mé psychiky velmi hluboko. Kéž bych na to mohl zapomenout.“


  „Zapomínání určitých věcí a jejich blokování přináší své vlastní problémy,“ upozornila mě lékařka. „Z hlediska uzdravování je ve skutečnosti dobře, že se na tyto věci rozpomínáte.“


  „Určitě víte, o čem mluvíte, ale přece jen vám musím říct, že ty vzpomínky pro mě znamenají prokletí.“


  „Prokletí je v tom, že se vám to vůbec stalo. Když se na to budete rozpomínat, pomůže vám to, abyste se s tím vyrovnal.“


  „Doufám, že máte pravdu.“


  „Vraťme se k fénixovi. Byla to jediná věc, kterou jste si o svých věznitelích zapamatoval. Proč si myslíte, že to tak bylo?“


  Celou hádanku kolem fénixe jsem začal rozmotávat teprve v současnosti. Mezitím minula spousta let. Svého koně jsem přece sakra pojmenoval právě Fénix. Na stěně svého pokoje jsem měl plakát s fénixem. A přesto pro mě fénix představoval peklo. „Ten fénix byl konstanta, která se objevovala úplně všude,“ vysvětloval jsem. „To jediné, co jsem si zapamatoval o tom chlápkovi. Když se na mně… dopouštěli násilí, nesměl jsem křičet, jinak by mě zbili. Nesměl jsem zvracet, to by mě taky zbili. Měl jsem dovoleno jedině přijímat to jako muž, jak mi rádi říkali. Tak jsem si musel najít něco, na co se soustřeďovat, a soustřeďoval jsem se na toho fénixe na zápěstí jednoho z těch lumpů.“


  „Takže pro vás ten fénix začal znamenat určité útočiště.“


  „Nevím, jestli bych to vyjádřil přesně takhle.“


  „Proč byste to tak neřekl?“


  „Protože fénix představoval toho z nich, který byl ke mně nejkrutější, byl nejzlomyslnější a který tu trojici vedl. Byl na jeho těle.“


  „Přesto vám poskytoval únik.“


  „Možná. Opravdu mi poskytl něco, na co jsem se mohl zaměřovat. A jedna věc je podivná. O pět let později, když mi bylo patnáct, mi otec věnoval nádherného koně. Byl černý jako noc a srst měl jako samet. Pojmenoval jsem ho Fénix.“


  Doktorka Carmichaelová si pohrávala s pramínkem blond vlasů. „Opravdu? Proč zrovna Fénix?“


  „Upřímně vám povím, že až donedávna jsem nad tím doopravdy nepřemýšlel. Prostě se mi zdálo, že mu to jméno sedí.“


  „Opravdu se k němu mohlo hodit. Ale existuje i další důvod, proč jste svého koně pojmenoval podle obrazu, ke kterému jste měl odpor. Ten důvod je, že jste k němu odpor neměl. Ne tak docela.“


  „Ale ano, ošklivil jsem si ho.“


  „To nepopírám. Částí své duše jste si ho ošklivil. Představoval pro vás peklo. Ale byl to pro vás také únik. A jaké lepší jméno jste mohl zvolit pro krásného černého koně, který byl rychlý jako vítr a na jehož hřbetě jste mohl jezdit a unikat?“


  Páni. Prozření! Měla pravdu. Hluboko, až v morku kostí, jsem věděl, že to tak je, přestože… „Já to prostě nechápu.“


  „Časem to pochopíte. Věřte mi. Dává to velmi dobrý smysl.“


  „Ale když jsem tam tehdy byl sám, v noční tmě, stěny jako by se nade mnou zavíraly. Někdy i mluvily. Věděl jsem, že se to děje jen v mém mozku, ale zdálo se mi to velice skutečné. A někdy to nebyly jen ty zdi. Mluvil na mě fénix a škádlil mě.“


  „To byl fénix, který představoval peklo. Ale svého koně jste pojmenoval podle fénixe, který představoval váš únik.“


  „Rozumím tomu, co říkáte, paní doktorko. Opravdu to dává smysl. Nerozumím ale tomu, jak to může dávat smysl. Jak pro mě může jediný obraz mít dva úplně opačné významy?“


  „Protože tehdy pro vás také dva opačné významy měl. Je to dost běžný jev.“


  Mnul jsem si bradu. „Když to říkáte.“


  „Dává to dokonalý smysl, Talone. Dává dokonalý smysl, že jste pojmenoval svého koně – na kterém jste asi jezdíval rychle a dlouho a často někam unikal – po tom jediném, co vám dovolovalo aspoň nějaký únik během vašeho zajetí, přestože pro vás stejná věc zároveň znamenala úplný opak.“


  „Byl bych radši, kdyby to pro mě nemělo vůbec žádný význam.“


  „A já bych byla radši, kdyby nikdo nemusel během svého života procházet žádnými smutky nebo duševními poruchami. Což by samozřejmě znamenalo, že bych byla nezaměstnaná,“ usmála se.


  Také jsem se pousmál. „Trefa.“


  „Takže říkáte, že si Jade chtěla nechat udělat tetování a náhodou si vybrala stejný obrázek.“


  „Jo. Naštěstí si to dala napřed provést jen smývatelným inkoustem a já jsem jí řekl, že se v žádném případě nesmí dát tetovat.“


  „Jak na to reagovala?“


  „Špatně. Ale to mě v té chvíli trápilo nejmíň. Našel jsem tatéra, který byl autorem originálního motivu. Jenže od té doby uplynulo už pětadvacet let, a tak si už nevzpomněl, komu ho provedl. Ale řekl mi, že je to jeho originální design.“


  „Je ale možné, že někdo jiný prováděl stejný, nebo aspoň podobný motiv.“


  „Ano, to je možné. Ale tohle bylo udělané ve Snow Creek. A mě unesli právě ze Snow Creek.“


  „Aha. Takže jste mluvil s člověkem, který to tetování provedl.“


  „Jo. Jak jsem ale říkal, už se na to nepamatoval. Řekl mi, že většinu z těch pětadvaceti let byl zhulený.“


  „Uchovával si nějaké záznamy?“


  „To netuším. Požádal jsem ho, aby se po nich podíval. Měl by se mi ozvat. Ještě na něj trochu přitlačím.“


  „No, to je tedy stopa. Změnil jste svůj názor na to, že by ti zločinci mohli být dopadeni? Zdá se mi, že si tím nejste jistý.“


  Povzdechl jsem si. „Já upřímně nevím, paní doktorko. Moc rád bych viděl, že zaplatí za to, co mi provedli. A jak jsem vám řekl, občas mám sny o tom, jak se sám ujímám výkonu spravedlnosti.“ Zvedl jsem ruku. „Ano, ano, já vím. Tohle neudělám. Strávil jsem už dost času pod zámkem. Nechci strávit zbytek života ve vězení.“


  „Dobrý nápad.“


  „Mí bratři si doopravdy přejí, abychom se je pokusili najít. Také by je rádi viděli v rukou spravedlnosti.“


  „To já také,“ řekla doktorka Carmichaelová.


  „Asi bych mohl pro tu práci najmout několik dobře placených detektivů. Bůhsámví, že peníze na to mám.“


  „Tak proč to neuděláte?“


  Dobrá otázka. Proč jsem to už neudělal? Ještě lepší otázka. Proč ne? „Musíte mě pochopit. Teprve nedávno jsem se přece rozhodl, že už to dokážu vytáhnout na světlo a řešit to.“


  „Tomu rozumím. Ale když to teď zpracováváme, možná je načase ty detektivy najmout.“


  To měla pravdu. „Možná že je opravdu načase.“


  „Náš čas pro dnešek už skoro vypršel, Talone,“ upozornila mě.


  Vytáhl jsem z kapsy mobil a podíval se na něj. Během svého sezení jsem měl vypnuté zvonění. Přišla mi zpráva od Jade.


  Potřebuju tě vidět. Po práci k vám přijedu.


  DEVÁTÁ KAPITOLA


  Jade


  Talon mi na moji esemesku neodpověděl, ale stejně jsem se rozjela na ranč. Steva Dugana jsem se pokusila odmítnout tak, aby to bylo pro nás oba snadné. Řekla jsem mu, že jsem se teprve před pár měsíci rozešla s partnerem a ještě se necítím na navazování dalších vztahů. Toužila jsem mu říct, že se scházím s jiným mužem, jenže s Talonem jsme o našem vztahu ještě nemluvili před lidmi a nebyla jsem si jistá, jestli ho Talon chce už zveřejňovat. Řekla jsem si, že na tohle téma bychom si raději měli napřed promluvit.


  Když jsem zaklepala, otevřela mi Marj. Něco s ní bylo v nepořádku. Nevypadala dobře.


  „Je ti něco?“ zeptala jsem se.


  „Pojď dál,“ vyzvala mě jen.


  Na mou otázku mi neodpověděla. „Marj…“


  Povzdechla si. „Jen tady máme náročný den.“


  „Jo? A je na ranči všechno v pořádku?“


  Skousla si spodní ret. „Ale jo, jen…,“ znovu si povzdechla, „jsem měla těžký den. To se tady někdy stává. Co tu děláš?“


  „Přišla jsem za Talonem.“


  „Ještě není doma. Může přijít každou chvíli. Nedáš si nějaký drink? Já bych ho opravdu potřebovala.“


  „Jasně. Cokoli, co si dáš ty sama.“


  „Já si dám neředěnou skotskou.“


  To jí vůbec nebylo podobné. „Marj, co se to propána děje? Už jsi jedla?“


  Zavrtěla hlavou. „Felicia právě odešla. Večeře je na sporáku. Jen si něco dej!“


  „A co ty?“


  „Já nemám hlad.“


  Něco tu bylo rozhodně v nepořádku. „Tak mi to vyklop, Marj.“


  „Říkala jsem ti, že mi nic není.“


  Sevřela jsem jí ramena. „Pamatuj, že nejlepší kamarádky před sebou nemají mít žádná tajemství.“


  Nalila si skotskou. „Panebože, Jade, kéž bych ti to mohla říct.“


  „Vždyť můžeš.“


  Zadní dveře se otevřely a vešel Talon. Roger se vrhl od mých nohou k němu a nadšeně dýchal s vyplazeným jazykem.


  Když mě Talon uviděl, oči se mu rozšířily. „Jade!“


  „Dostal jsi moji esemesku?“


  „Jo.“


  „Tak proč vypadáš tak překvapeně, že mě tu vidíš?“


  Marj otáčela svou skleničkou se skotskou, až led narážel do skla. „Tohle je pobídka pro mě, abych odešla. Večeři máte na sporáku, lidičky.“


  „Marj? Co to má sakra znamenat?“


  „Nic jí není,“ řekl Talon.


  „Ale ano, je jí něco! Vůbec nejí. A pije skotskou. Vypadá hrozně. Tohle není ta stará známá Marj.“


  „Věř mi, modroočko, že Marj to přejde. Dnes toho na ni bylo moc.“


  „Jo, to mi taky sama řekla. Proč jsi mi na tu zprávu neodpověděl?“


  „Měl jsem jednu schůzku. A pak už jsem chtěl být doma.“ Pousmál se. „Jak se vede tvé mámě?“


  „Už líp, díky za optání. Už se probrala z kómatu. Chtěla bych s ní trávit víc času, ale jsem ráda, že je u ní táta.“


  „To tě určitě uklidňuje.“


  Přikývla jsem. „Potřebujeme si promluvit, Talone.“


  „Říkala ti Marj něco?“


  „Neříkala. Ale něco přede mnou tají.“


  „Určitě před tebou nic netají.“ Sklopil zrak k podlaze, přešel k lednici a nalil si sklenici ledového čaje. „Dáš si něco?“


  „Sklenice toho čaje by byla skvělá.“


  Nalil mi také. „Tak o čem se mnou chceš mluvit?“


  Odkašlala jsem si. „Steve Dugan mě dnes pozval na rande.“


  Talon prudce zvedl obočí. „Cože udělal?“


  „Nerozčiluj se. Odmítla jsem ho. Řekla jsem mu, že jsem nedávno ukončila dlouhodobý vztah a ještě nejsem připravená na schůzky s muži. Jenže bych mu nejraději řekla o nás dvou. Nebyla jsem si ale jistá, jestli to smím udělat. Mohli bychom… se k sobě začít hlásit veřejně?“


  „A o tom si se mnou chceš promluvit?“


  „Jo. Myslel sis, že mi jde o něco jiného?“


  Povzdechl si. „O to, jak jsem odjel z Grand Junction a nechal jsem tě tam. A jak jsem se nechtěl setkat s tvým tátou.“


  Slabě jsem se usmála. „No, to mám na seznamu taky. A je to další z důvodů, proč jsem si nebyla jistá, jestli mohu o našem vztahu volně mluvit se Stevem. Totiž, když prohlašuješ, že nejsi připravený na setkání s mým tátou, tak co to má přesně znamenat?“


  Talon se posadil ke stolu a pokynul mi, abych udělala totéž. „Modroočko, nemusíš tomu věřit, ale já jsem se nikdy v životě nesetkal s tátou žádné ženy.“


  „Určitě jsi potkal spoustu tatínků, Talone, a někteří z nich nejspíš měli dcery.“


  Zavrtěl hlavou. „Však ty víš, jak to myslím.“


  „Tak dobře. Nikdy ses neseznámil s tátou některé své přítelkyně.“


  „Nikdy jsem neměl přítelkyni.“


  Strnula jsem a zmlkla jsem. Na mé sklenici ledového čaje se objevily kapičky vody. Nevěděla jsem, proč mě jeho výrok překvapil. Hned ze začátku mi řekl, že ženy jen využívá, bere si, co nabízejí, a pak jde dál. Bylo tedy docela pravděpodobné, že nikdy žádný opravdový vztah se ženou neměl.


  „No, s mým tátou se dá lehce vyjít. Jako první tatínek, se kterým se seznámíš, bude výborný.“ A doufejme, že to bude taky poslední tatínek. Nechtěla jsem vůbec myslet na to, že by se Talon měl v budoucnu seznamovat s dalšími tatínky svých dívek. Chtěla jsem být jeho jediná partnerka pro celý zbytek života. Bylo ale hodně předčasné vyslovovat takové myšlenky nahlas.


  „Musím toho hrozně moc zpracovávat, modroočko.“


  „Nemůžeš mi dovolit, abych ti s tím pomáhala? Chci ti pomoct. Miluju tě.“


  Zavřel oči. „Nechci, abys šla na schůzku se Stevem Duganem.“


  „Talone, já nechci jít na schůzku se Stevem Duganem. Potřebuju ale vědět, že se my dva někam posouváme. Že náš vztah je opravdový. Že to, co mezi námi je, pro tebe něco znamená.“


  Otevřel své tmavé oči. „Jak si můžeš myslet, že to pro mě nic neznamená? Přece jsem ti řekl, že tě miluju, prokristapána! To jsem nikdy předtím žádné ženě neřekl.“


  „Chápu to, opravdu ano. A jsem moc ráda, že mě miluješ. Znamená to pro mě všechno. Co ale znamenáme jeden pro druhého? Až doteď jsem neměla pocit, že mohu jiným lidem říkat o našem vztahu. Nevadilo by ti to? Pokud mě Steve Dugan nebo kdokoli jiný znovu pozve na rande, můžu říct, že chodím s tebou?“


  Upil ledového čaje, zřejmě ponořený v myšlenkách. Znovu zavřel oči. „Jade, já si ten vztah s tebou přeju víc, než jsem si kdy v životě cokoli přál. To už jsem ti řekl. Jsi to jediné, co jsem kdy opravdu chtěl.“


  „Vždyť mě máš, Talone. Tak proč mám takový pocit, že s lidmi nemůžu o našem vztahu mluvit?“


  „Pro mě je to těžké. Nikdy jsem…“


  „Nikdy jsi co? Neměl žádný vztah? To jsi dal najevo dost jasně. Ale v čem je takový problém?“


  Povzdechl si a znovu upil čaje. „Musím se vyrovnat s ohromnou spoustou věcí, Jade. Nevím, jestli jsem už připravený na to, abychom náš vztah přiznali veřejně.“


  „Co mám tedy říct Stevovi Duganovi nebo komukoli jinému, kdo mě pozve na schůzku? A ujišťuju tě, že muži mě budou zvát na schůzky, Talone.“ Tuhle poslední větu jsem přidala záměrně. Upřímně řečeno jsem nikdy nebyla u kluků tak oblíbená jako nejnádhernější dívky, třeba Marj, ale nemůže škodit, když si to o mně Talon bude myslet.


  „Nechci, aby tě muži zvali na schůzky.“


  „A jak přesně jim v tom chceš zabránit? Tohle je malé městečko a já tu představuju novou krev. Pokud nejsi ochotný přiznat, že my dva k sobě patříme, a muži nebudou vědět, že jsem zadaná, jak můžeš čekat, že mě nebudou zkoušet získat?“


  „Prostě je odmítej. Říkej jim to, co jsi řekla Duganovi. Že máš za sebou těžký rozchod a nechceš se ještě vázat. To je dokonce zčásti pravda.“


  „Nebo,“ teď jsem se vnitřně obrnila, „taky můžu prostě na schůzky chodit, když mě někdo pozve.“


  Zrudl v obličeji. „Cože?“


  „Slyšel jsi mě. Steve Dugan je docela pohledný muž. Zdá se mi hodně milý a upřímný. Tak co by bylo špatného na tom, kdybych s ním zašla na skleničku?“


  Vstal, chytil mě za ramena a vytáhl mě ze židle. „Nepůjdeš na drink se Stevem Duganem ani s žádným jiným mužem, tady ani nikde jinde.“


  „Ty mi to zakazuješ? Tak, jako mi zakazuješ, abych se dala tetovat?“


  V očích mu vzplanul oheň. „Sakra, Jade, proč mi tohle k čertu děláš?“


  „A co ti…“


  Přitiskl mi rty na ústa. Jazyk měl chladný od ledového čaje, ale pořád chutnal po Talonovi – sladce, mátově a skořicově. Tenhle polibek patřil k těm jeho syrovým, drsným, vyjadřujícím, že patřím jen a jen jemu.


  Kéž by to byl ochotný vyjádřit i slovy!


  Odtáhla jsem se od něj, až se ozvalo mlasknutí. „Talone, my…“


  Jeho rty už zase drtily ty mé. Nemělo smysl pokoušet se s ním teď mluvit. Talon mi dával najevo něco, co jsem už velmi dobře věděla a co mi dokazovat nemusel. Totiž že mu patřím. A já jsem mu chtěla patřit, být jeho milenkou, dokonce životní partnerkou, pokud by si to přál. Ale nehodlala jsem si od něj nechat nakazovat, co smím a nesmím dělat.


  Znovu jsem se od něj zkusila odtáhnout, ale svíral mě příliš silně. Ten polibek nás přibližoval a spojoval. A tak jsem dala všemu volný průběh. Líbat Talona mi nedělalo žádné problémy. Naopak jsem si vychutnávala každý okamžik. Naše jazyky se proplétaly a on mě líbal tvrdě, vášnivě a divoce. Jeho polibky byly jako droga, která mi pronikla tělem a já už jsem bez ní nemohla žít.


  Když konečně odtrhl rty od mých a zhluboka se nadechl, pokusila jsem se od něj odtáhnout, ale držel mě příliš pevně. Pokrýval mi drobnými polibky krk a postupoval mi k lalůčku ucha. „S nikým na rande chodit nebudeš. Rozumíš mi?“


  Než jsem se zmohla na odpověď, znovu mě začal prudce líbat. A přestože jsem se s ním chtěla přít a upozornit ho, že není můj majitel, mé tělo převzalo iniciativu a vlivem jeho polibků celé roztálo.


  Naše rty po sobě klouzaly, jazyky se proplétaly a potýkaly se, kůže po celém těle se mi napjala, jako by mi náhle byla těsná, a začalo mi být horko. Přímo do číči mi vystřelil žhavý šíp. Bradavky mi ztvrdly a tlačily se proti podprsence. Pevně mě k sobě tiskl a dál hltal má ústa.


  Jsi moje, říkal ten polibek. Patříš mně a nikomu jinému. Jen já tě vlastním.


  A měl pravdu.


  Nikoho jiného jsem nechtěla.


  Jeho ztvrdlý pták mi pulzoval přitisknutý na břiše. Uvolnila jsem sevření jedné ruky na jeho paži pod ramenem a nahmátla jsem ho.


  Zasténal s ústy přitisknutými k mým.


  Přerušila jsem polibek, a než jsem stačila cokoli říct, Talon mě znovu zvedl do náruče a odkráčel se mnou rychle z kuchyně.


  Nenamáhala jsem se s vyptáváním, kam míříme.


  Nenamáhala jsem se ani s tím, abych mu kladla odpor.


  Nesl mě do své postele a bez ohledu na to, jak moc mi vadila skutečnost, že mi „zakazoval“ dělat různé věci, a bez ohledu na to, jak moc jsem toužila přestat náš vztah skrývat před lidmi, jsem věděla, že s ním skončím v posteli vždycky. Nemusel se mě na to ptát. Mohl mě k tomu nutit silou, a já bych tam stejně šla. Nikdy bych ho neodmítla.


  To byla holá pravda.


  Když jsme se ocitli v jeho apartmá, kopnutím zavřel dveře, prošel obývákem do ložnice a hodil mě – vůbec ne jemně – na postel.


  „Svlékni se,“ vybídl mě, v očích temný oheň, kůži lesklou potem. Pročísl si prsty hustou hřívu vlasů a pocuchal je přitom, takže byly ještě víc sexy.


  Vůbec mě nenapadlo, že bych ho odmítla. Pomalu jsem si přetáhla živůtek přes hlavu a odhodila ho na podlahu. Pak jsem si rozepnula podprsenku a také ji zahodila. Vzala jsem své prsy do dlaní a zvedla je, jako bych mu je nabízela, a jemně jsem si přejížděla po bradavkách palci. Už byly ztvrdlé jako kuličky rybízu a toužily po jeho rtech. Štípla jsem se do pravé a pak do levé bradavky.


  Talon se prudce nadechl. „Panebože, modroočko.“


  Už jsem byla vzrušená. Kalhotky jsem měla určitě provlhlé a stačilo ještě pár štípnutí do bradavek, které jsem provedla sama, aby se můj motor rozběhl naplno.


  Talon si znovu pročísl své krásné vlasy. „Říkal jsem, aby ses svlékla, Jade.“


  Skousla jsem si spodní ret a on se znovu prudce nadechl. Položila jsem se na postel, shrnula jsem si khaki kalhoty přes boky a po nohou dolů a pak jsem je odkopla současně s černými lodičkami. Od úplné nahoty už mě dělila jen krajková tanga.


  Ohlédla jsem se a setkala jsem se s Talonovým temným pohledem. Levou rukou jsem si zmáčkla bradavku, zatímco jsem si pravou rukou přejížděla po zadečku, přes pahorek v klíně, a zajela jsem pod krajku kalhotek. Číču jsem měla kluzkou vlhkostí.


  „Jsem zvlhlá, Talone,“ vydechla jsem. „Úplně zvlhlá.“


  „Panebože…“ Přitáhl mi stehna na okraj postele, roztáhl mi nohy, strhal ze mě tanga a odhodil je na podlahu. Nasál vzduch mezi mýma nohama. „Panebože, modroočko, ty tak zrale voníš! Jsi pro mě tak připravená!“


  Zavřela jsem oči, povzdechla jsem si a čekala jsem, až mi jeho jazyk začne přejíždět po vlhkých záhybech.


  Jeho jazyk jsem ale nepocítila. Otevřela jsem oči a trochu jsem zvedla hlavu, až jsem mu pohlédla do planoucích hnědých očí.


  „Tahle číča je moje, Jade. Slyšíš mě? Moje!“


  No, to znamenalo, že jsem o krok blíž k tomu, abych byla jeho celá. Sice si mě nezabíral pro sebe celou, ale aspoň si přivlastňoval mou číču.


  „Je tvoje,“ přisvědčila jsem. „Je to tvoje číča.“


  „To je taky zatraceně pravda.“ Přejel mi jazykem od řiti až ke klitorisu.


  Zachvěla jsem se. Krev se mi v žilách vařila. Stačil jediný dotek tohohle muže, a celá jsem roztávala.


  „Chutnáš dobře. Tak zatraceně dobře. Po jablkách, broskvích…“


  Laskal jazykem moji číču a ty šťavnaté zvuky se nesly k mým uším a vzrušovaly mě ještě víc. Zvedla jsem ruce k prsům a pohrávala jsem si s bradavkami. Panebože, to bylo ale dobré!


  Pronikl jazykem do mého kanálku a pak se přesunul k mému klitorisu. Vsál ho mezi rty, až jsem měla pocit, že určitě vybuchnu, ale pak se vrátil k mé štěrbince, zatlačil mi stehna dopředu a lechtal moji těsnou dírku.


  „Ty máš ale sladkou řitku, modroočko.“


  Tentokrát přejel jazykem po citlivé tkáni rychle a letmo. Byla jsem na samé hraně vyvrcholení, celá připravená se udělat. Zkroutila jsem si bradavky víc. Kéž by se aspoň na okamžik vrátil k mému klitorisu. To by ale znamenalo, že by jeho jazyk musel opustit moji řiť, a to by mi opravdu vadilo. Dva jazyky… kéž by tak měl dva jazyky…


  Když mi pronikl do těsného řitního otvoru prstem, cukla jsem sebou a byla jsem skoro připravená se udělat.


  „Líbí se ti to, kotě? Líbí se ti, když tě šukám do té tvé malé prdelky? Je tak sladká, kotě, takový sladký malý zadeček.“


  Štípala jsem se do bradavek silněji, div jsem si je neukroutila. Co bych teď dala za ty jeho svorky na bradavky…


  Pak mi pronikly do číči dva jeho prsty. Pronikal jimi dovnitř, zase je vytahoval ven a zaplňoval mi tak oba otvory.


  Když se dotkl rty mého klitorisu, celá jsem se rozpadla, vyletěla jsem až ke hvězdám a zase zpátky, a pořád jsem si kroutila bradavky. Panebože, to ale bylo dobré! Tak zatraceně dobré!


  Když jsem se konečně zase snesla k zemi, pořád ještě mi pohyboval prsty v číče i v řiti. Nechtěla jsem, aby přestal. Pořád jsem se cítila nesmírně příjemně.


  Otevřela jsem oči a zjistila jsem, že se na mě dívá zastřenýma očima.


  „Tak je to správně, kotě. Když si kroutíš ty své bradavky. Jen si dělej dobře!“


  „Líbej mi ještě číču, Talone. Prosím. Lízej mě. Saj mě.“


  Sklonil hlavu, přejel přes mě jazykem a prsty měl pořád zanořené uvnitř. Snadno jsem mohla vyvrcholit znovu, ale chtěla jsem ho líbat a chutnat svoji vlastní šťávu z jeho rtů.


  Povzdechla jsem si a nechala jsem ho, ať si se mnou dělá, co chce. Kdyby mě chtěl znovu šukat do zadečku, dovolila bych mu to. Směl si se mnou dělat, cokoli chtěl. Patřila jsem mu.


  „Panebože, kotě.“ Vstal a svlékl si vínovou košili. Snesla se na podlahu do nafialovělé hromádky. Hrudník měl krásný jako vždycky, s černými chloupky rozptýlenými kolem bradavek připomínajících měděné mince, pevné a vyrýsované břišní svaly a tu půvabnou cestičku černých chloupků, která vedla do ráje. Rozepnul si džíny a shrnul si je i s boxerkami přes úzké boky. Jeho nádherný pták se vymrštil do pozoru.


  „Budu tě šukat, Jade. Roztáhni nohy. Ukaž mi moji číču.“


  Moc ráda jsem ho poslechla.


  Za pár vteřin byl ten nádherný pták uvnitř mě a Talon přirážel, přirážel, přirážel…


  „Panebože, Jade.“


  Ještě jeden pohyb a znovu jsem se vznášela až k měsíci, když jsem vrcholila kolem jeho ptáka.


  „Tak je to správně, kotě. Udělej se pro mě. Uděláš se pro mě. Jenom pro mě.“


  Pumpoval a pumpoval, až s hlasitým zasténáním také vyvrcholil.


  Byla jsem na něj tak vyladěná, že když do mě vystřikoval své sperma, cítila jsem každý pulz.


  Zhroutil se na mě a pak se skulil na záda. Džíny měl pořád shrnuté na kolenou a na nohou měl vysoké boty.


  „Panebože, Talone,“ vydechla jsem, „to bylo úžasné!“


  Obrátil se ke mně a oči mu pořád hořely. „Ještě nejsme zdaleka hotoví, modroočko.“


  DESÁTÁ KAPITOLA


  Talon



  Můj pták byl pro Jade skoro okamžitě znovu tvrdý. Zvláštní, že ji mohu mít a hned nato po ní toužit znovu. Byla tak krásná, jak přede mnou ležela s nohama ještě roztaženýma a s lesknoucím se tělem. Bradavky měla zarudlé po tom, jak si je sama dráždila. Nesmírně jsem toužil vsát je do úst, až by ji to přimělo vykřiknout. Zlatohnědé vlasy měla rozhozené po posteli a víčka stříbřitě modrých očí přivřená. Ústa měla rudá a nateklá našimi polibky, a olízla si spodní ret. Byla tak zatraceně sexy. A ta její číča, nateklá, barvy červeného vína…


  Moc rád jsem ji lízal, vnikal do ní prsty a hrál jsem si i s její řitkou. Toužil jsem si ji znovu vzít v tom těsném otvoru, ale když jsem to udělal poprvé, zrovna jsem se nevyznamenal. Možná že to vzhledem k mé minulosti nebyl tak skvělý nápad. Ale přesto šlo všechno dobře, dokud…


  Teď jsem na to ale myslet nechtěl. Ještě jsem nebyl hotový s milováním a od toho mě sakra nemůže nic odvést!


  Patří mně. Nikdo jiný ji mít nesmí. S nikým jiným nepůjde na schůzku. Když to někdo zkusí, bude se zodpovídat mně.


  Jedině mně může patřit.


  Přetočil jsem se na bok, podepřel jsem se loktem a ještě jednou jsem se vpil pohledem do jejího těla. Vztáhl jsem k ní ruku a hladil jsem její pevný zadeček a krásné kopečky jejích prsů. Když jsem přejel po jedné bradavce prstem, ztvrdla pod mým dotekem.


  Jade zavřela oči a povzdechla si tím sladkým vzdechnutím, jaké mohlo vyjít jedině z jejích rtů.


  „Hmmm,“ řekla. „Tohle je báječné.“


  Chtěl jsem, aby cítila slast. Přál jsem si, aby se cítila tak báječně, až zapomene, že kdy byla s jakýmkoli jiným mužem, a až si nebude přát být s nikým jiným než se mnou.


  To já tedy zatraceně jistě s žádnou jinou ženou být nechci!


  Tak proč se tak bojím toho, že bychom začali o našem vztahu mluvit veřejně? Že bych vyhlásil do celého světa, že Jade Robertsová je moje?


  Možná proto, že by to zároveň také znamenalo, že já patřím jí?


  V tom nebyl problém. Nechtěl jsem žádnou jinou ženu. Ale mohu ji zatížit tím svým pokaženým životem?


  Ještě ne.


  Sledoval jsem ji, jak pomalu dýchá, jak se jí krásná hruď zvedá a zase klesá. Znamenala pro mě všechno – všechno, co jsem kdy chtěl, a to jediné, co jsem kdy chtěl doopravdy.


  A přestože se to zdálo tak nepravděpodobné, ona doopravdy chtěla mě!


  Chtěla, abychom se k sobě začali hlásit veřejně. Přála si, aby se celý svět dozvěděl o našem vztahu.


  Ztvrdl jsem jako kámen. Znovu jsem po ní toužil.


  Pošťouchl jsem ji. „Pojď sem, kotě. Posaď se mi na obličej a kuř mi ptáka.“


  Usmála se a pomalými pohyby udělala, co jsem jí řekl. Když se její sladká, šťavnatá číča přiblížila k mému obličeji, skoro jsem na místě vybuchl. Byla tak krásná, tak rudá a nateklá, tak šťavnatá a aromatická! Lízal jsem ji, jako když kočka líže mléko. Bylo to tak skvělé. Kolébala boky a roztírala mi svoji tekutinu po obličeji. Panebože, to bylo vzrušující! Pak se naklonila dopředu a vtáhla mého ptáka do svých vlhkých, teplých úst.


  Čím víc mě kouřila, tím víc jsem toužil po její číče. Lízal jsem ji a její chuť byla s tím, jak vsávala mého ptáka hlouběji do hrdla, stále lepší.


  Zasténala s mým ptákem v puse, takže se do něj přenesly sexy vibrace jejího hlasu, které mě doháněly k šílenství. Celou tu dobu jsem ji sál, lízal a zasunoval do ní jazyk. Pak jsem se přesunul k její řiti a přejížděl jsem jí jazykem po té sexy malé růžičce.


  Zvedl jsem ji ze sebe, abych se nadechl. „To je ono, kotě. Jezdi na mém obličeji. A kuř mi mého ztvrdlého ptáka.“ A pak jsem do ní znovu pronikl jazykem.


  Vztáhl jsem ruce a vzal jsem do dlaní její plná ňadra. Našel jsem bradavku a silně ji do ní štípl.


  „Ááá,“ zasténala proti mému ptákovi a její číča mi vybuchla na obličeji.


  Topil jsem se v její šťávě, a bože, to by ale byla krásná smrt! Nemohl jsem se jí nasytit. Sál jsem ji dál a dál, toužil jsem prosytit celé své tělo její vůní.


  Znovu jsem ji štípl do bradavky a ona mi znovu vyvrcholila na obličeji. Panebože, to bylo skvostné! Sál jsem její klitoris, objížděl jsem jazykem její vlhkou číču a olizoval její malou řitku. Svíjela se nade mnou a utápěla mě ve své sladkosti.


  Chtěl jsem ji znovu dovést k orgasmu a ještě jednou si vychutnat její šťavnatost, ale už jsem se nedokázal dál ovládat. Musel jsem ji mít a chtěl jsem se znovu udělat do ní.


  Zvedl jsem si její boky z obličeje. „Kotě, otoč se a posaď se mi na ptáka. Chci tě na koníčka.“


  Poslechla mě. Vždycky mi vyhověla. Aspoň v ložnici ano. Otočila se, a panebože, jak byla krásná, když klesla na mého ptáka! Dokonale mě pokryla a tak slastně a těsně mě obklopila.


  „Teď na mně jeď, kotě. Jeď na mně a sahej na sebe, aby ses znovu udělala.“


  Vztáhl jsem k ní ruce, stiskl jsem obě její bradavky a štípl jsem ji do nich a ona si sjela rukou do klína a začala si třít klitoris.


  Pohybovala se na mně pomalu, tak zatraceně pomalu, až mi připadalo, že z toho zešílím, ale nemohl jsem po ní chtít, aby toho nechala, protože to bylo tak k zbláznění skvělé. Až mučivě skvělé.


  „Talone, to je tak nádherné, miláčku.“


  „Ano,“ zasténal jsem. „Zrychli, kotě! Rychleji!“


  Poslechla mě jako vždycky. Její číča sjela dolů a zase se zvedla a opakovala to znovu a znovu ve stupňující se vichřici, tak rychle a tvrdě, až jsem vybuchl a celým tělem mi projížděly křeče.


  Zavřel jsem oči a štípl jsem ji do obou bradavek. Z úst mi unikla nějaká slova, ale nevnímal jsem, co to bylo.


  Byl jsem ve stavu nejvyššího vytržení, nirvány, jako bychom s Jade otáčeli kaleidoskopem a nechali se unášet spirálou smyslnosti a rozkoše.


  Naše společné vyvrcholení se prodlužovalo, jak si dál třela klitoris. Připojila se k mému vytržení a vyvrcholila znovu.


  Dál na mně pumpovala nahoru a dolů a doháněla mě k šílenství. Když konečně zpomalila, oba jsme byli zadýchaní, naše těla pokrýval pot a vlasy jsme měli zvlhlé.


  Slezla ze mě a položila se na záda vedle mě. „Panebože, Talone. Tohle bylo neuvěřitelné.“


  „To opravdu bylo, kotě.“


  „Díky tobě se cítím tak úžasně,“ řekla. „Moc tě miluju.“


  Podepřel jsem se na loktech a podíval jsem se na ni. „Taky tě miluju. A teď mi slib, že nepůjdeš na schůzku se Stevem Duganem ani s nikým jiným.“


  Trhla sebou. „Opravdu se k tomu musíme vracet?“


  „Proč ne? Tím jsme přece začali.“


  Zavrtěla hlavou. „Talone, ty jsi nepoučitelný, co?“


  „A v čem bych se měl poučit?“


  „Že nejsi můj majitel. Sama nechci jít na schůzku s nikým jiným. Ale pokud nechceš náš vztah zveřejnit, tak proč bych to nemohla dělat? Chováš se jako blázen. Stejně jako když šlo o to zatracené tetování.“


  „Které si nenecháš udělat,“ prohlásil jsem.


  Znovu zavrtěla hlavou. „Slyšíš se, co říkáš? Ty nejsi můj pán.“


  „Tady to teď vypadalo, jako by ses nechala ovládat ráda.“


  „Ale tohle je ložnice, Talone. A v posteli se ti podřizuju ráda. Oba nás to vzrušuje. Ale v žádném jiném ohledu vůči tobě submisivní nebudu. Jsem samostatný člověk a rozhoduju o sobě sama.“


  „Co když si ale přeju právě takový vztah? Abys byla submisivní nejen v ložnici, ale i ve všech ostatních ohledech?“


  Upřela na mě své ocelově modré oči, v nichž byla zlost a smutek. Byly zamžené slzami. „Pokud tohle opravdu chceš, pak pro tebe nejsem ta pravá žena.“


  Sebrala své oblečení, rychle si je navlékla a odkráčela.


  Nenech ji odejít, Talone. Nedopusť to.


  Ztělesňovala všechno, co jsem si přál. To jediné, po čem jsem kdy toužil.


  Jsem na to ale připravený? Na to, aby byla doopravdy má?


  JEDENÁCTÁ KAPITOLA


  Jade



  Tohle mezi námi neznamenalo konec, to jsem věděla. Nebo jsem si aspoň myslela, že to vím. Talon ale musí pochopit, že mě nevlastní a že mám právo na svůj vlastní život. Pokud si budu přát mít na těle vytetovaný obrázek, také ho tam budu mít. A pokud se ke mně nechce před lidmi hlásit, mám naprosté právo…


  Ksakru. Koho se to snažím obelhat? Nechci se přece scházet se Stevem Duganem ani s nikým jiným. Chci jedině Talona. Dokonce si myslím, že už nebudu po celý zbytek života chtít nikoho jiného než Talona.


  Když jsem se přiblížila ke kuchyni, na ramenou jsem ucítila laskání teplých rukou. Na uchu jsem pocítila horký dech.


  „Neodcházej.“


  Otočila jsem se a ocitla se v Talonově vřelém objetí. V první chvíli jsem nic neříkala a jen jsem mu dovolila, aby mě držel v náruči. Tiskl se ke mně, jako by se bál, že mu zmizím.


  „Prosím, neodcházej,“ opakoval.


  Trochu jsem se od něj odtáhla. „Já nechci odejít, Talone.“


  „Tak nechoď.“


  „Ty po mně ale chceš, abych byla někým jiným, než ve skutečnosti jsem.“ Obrátila jsem ho a pomalu jsme se vrátili do jeho apartmá. Posadila jsem se na jeho gauč a pokynula jsem mu, aby si sedl vedle mě.


  „Moc ráda se s tebou miluju, Talone. Ráda se podřizuju tvým touhám. Tak to v ložnici chci mít. Chci, aby sis ode mě bral, co potřebuješ. Projevuju ti tak svou lásku a svou důvěru. Ale lásku ti dávám najevo i jinými způsoby. Nežádám po tobě, abys byl někdo jiný, než ve skutečnosti jsi. Ano, ráda bych začala o našem vztahu mluvit veřejně, ale pokud na to nebudeš připravený, neudělám to.“


  „Tak jsi to neřekla, Jade. Řekla jsi, že když se k sobě nezačneme hlásit před lidmi, budeš se scházet s kýmkoli, kdo tě pozve na schůzku.“


  Zachichotala jsem se. Tohle jsem mu nemohla vytýkat. „Já ale nebudu chodit na schůzky s kýmkoli. Protože sama nechci.“


  „Tak proč jsi mi to říkala?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „To nevím. Asi proto, že už mě nebaví, jak mi pořád něco zakazuješ. V ložnici se ti můžu podřizovat, ale to neznamená, že jsem tvá otrokyně.“


  „Nikdy jsem po tobě nechtěl, abys byla moje otrokyně.“


  „To jsi sice doslova neřekl, ale když jsi mi zakázal to tetování…“


  Vstal a začal přecházet po místnosti, viditelně znervóznělý. „To tetování…“


  „Co je s tím zatraceným tetováním, Talone? Proč jsi na to reagoval s takovou zuřivostí? Dokonce jsi nelenil zajít do tatérského salonu a zaplatil jsi jim za to, aby mi tu kérku neprovedli!“


  „To nevíš.“


  „Ale jdi, nejsem hloupá. Proč by jinak odmítli výdělek?“


  Povzdechl si a znovu se posadil. „Dobře. Máš pravdu. Postaral jsem se, aby tě netetovali.“


  „Je ti ale jasné, že nemůžeš podplatit všechny tatérské salony v celém Coloradu?“


  „Jade,“ vzal mě za ruku, „žádám tě o to. Prosím tě, jestli mě miluješ, nenechávej si to tetování dělat.“


  V očích měl vážný výraz. Viděla jsem v nich i smutek, pevné rozhodnutí a tvrdost.


  „Jestli to pro tebe tolik znamená, nedám si provést přesně ten motiv. Možná že najdu jiný obrázek fénixe, který se mi bude líbit.“


  Silně mi stiskl ruku. „Prosím, Jade, ať to není fénix.“


  Polkla jsem. „Ale proč? Můžeš mi prozradit důvod?“


  Zavrtěl hlavou.


  „Talone, vím, že v sobě hodně věcí skrýváš, a ještě jsem do toho všeho ani nezačala pronikat. To vím, a přesto tě miluju. Tahle věc pro tebe očividně hodně znamená a je to pro tebe důležité z důvodů, kterým nerozumím. Prosím, pokud mě miluješ, pověz mi, proč si nepřeješ, abych si dala vytetovat právě fénixe. Prosím!“


  „To nemůžu.“


  „Zdá se mi to úplně nesmyslné. Vždyť i tvůj kůň se jmenuje Fénix, prokristapána!“


  „Má to své důvody. A ty ti teď nemůžu vysvětlit.“


  „Budeš mi je moct vysvětlit někdy v budoucnosti?“


  Obrátil se ke mně, vzal mě za obě ruce a vážně se na mě podíval. „Doufám, že ano, modroočko. Upřímně v to doufám.“


   



  Dalšího dne jsem se vrátila do práce a zjistila jsem, že se Larry ještě neobjevil. Znovu jsem šla k soudu kvůli případu domácího násilí, o kterém jsem nic nevěděla. A znovu jsem si vyčítala, že s Michelle jednám příliš úsečně. Nebyla její chyba, že Larry zmizel.


  Jakmile jsem se vrátila, mohla jsem zavolat tátovi a zeptat se na Brooke. Několikrát znovu nabyla vědomí, ale vždycky jen nakrátko. Vzhledem k tomu, kolik jsem měla v Larryho nepřítomnosti práce, jsem věděla, že před víkendem nenajdu čas, abych matku navštívila.


  Ke konci pracovní doby se ve dveřích mé kanceláře objevila Michelle a ohlásila, že je tu starosta a přeje si se mnou mluvit.


  „Jasně, uveď ho sem.“ Netušila jsem, oč jde, ale pomocná městská právnička rozhodně neodmítá přijmout starostu.


  Do kanceláře vstoupil vysoký muž se stříbřitými vlasy a modrýma očima, oblečený ležérně do džínů a polokošile. Dokonce ani Larry se neoblékal takhle volnočasově, kromě pátků, kdy občas přicházel do práce v šortkách a žabkách.


  „Jade,“ podával mi ruku, „já jsem Tom Simpson.“


  Jeho jméno jsem si pamatovala z článku o Talonově návratu domů a hrdinství. Vstala jsem a potřásla jsem si s ním rukou. „Ráda vás poznávám. Co pro vás mohu udělat?“


  Ukázal na moji židli. „Posaďte se, prosím.“ Sám se usadil naproti mému stolu. „Víte vůbec něco o Larrym Wadeovi?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „Naposledy jsem ho viděla v pátek, když odešel z kanceláře.“ Rozhodla jsem se nezmiňovat o tom, že jsem Larryho možná zahlédla později toho dne v nemocnici v Grand Junction. Nemohla jsem si být jistá, že to byl opravdu on, tak proč tím někoho zneklidňovat?


  „Všichni se ho snažíme kontaktovat,“ vykládal mi Simpson. „Ale protože zřejmě nikdo neví, kam se poděl – ani jeho bývalá žena, děti, prostě nikdo –, musím v téhle kanceláři provést nějaké změny.“


  Sakra, znamená to snad, že se mě chystá vyhodit? Ne že by se mi tahle práce kdovíjak líbila, protože tu musím pracovat pro mizeru beze smyslu pro etiku, ale přece jen je to pro mě zdroj výdělku. „Chápu. Co je potřeba změnit?“


  Usmál se. „Od zítřejšího rána, a to od osmi hodin, vykonáváte funkci městského právníka vy, slečno Robertsová.“


  Vykulila jsem oči. „Já?“


  „U soudu jsem mluvil s paní soudkyní Gonzalezovou. Informovala mě o tom, že jste se postarala o Larryho případy a zastoupila jste ho velice dobře, na to, že jste je musela zvládat bez jakékoli přípravy.“


  Opravdu? Po tom, jak mě kvůli tomu spérovala? „Díky. Už jsem si zařídila, abych byla průběžně informována o veškerém soudním jednání v rámci města, čistě pro případ, že se něco podobného stane znovu.“


  „Jsem rád, že jste to udělala. To vám usnadní přechod k nové funkci.“


  „Oceňuju vaši důvěru, pane starosto.“


  Usmál se. „Prosím, říkejte mi Tome. V městečku, jako je Snow Creek, si nepotrpíme na obřadné jednání.“ Vstal. „A mimochodem, znamená to, že budete mít plat vyšší o deset tisíc dolarů.“


  „Páni, moc vám děkuju. Opravdu si toho vážím, vždyť jste to nemuseli dělat.“


  „My si určitě přejeme, abychom vám mohli platit víc, Jade, ale jak sama víte, naše městečko je malé. Městský právník je za normálních okolností volená funkce, ale Larryho jsem jmenoval, když předchozí právník odešel uprostřed svého funkčního období do důchodu. Pokud se rozhodnete kandidovat, až toto období vyprší, jistě to můžete udělat. Pokud vás naši občané zvolí, dostanete výrazně víc peněz.“


  Hlavou mi proběhlo pár rychlých výpočtů. Nové auto se najednou hodně přiblížilo. Tajně jsem doufala, že se Larry hned tak neobjeví.


  „Kdy budou volby?“


  „Příští rok.“


  „No, já jsem si ale jistá, že se Larry brzy vrátí.“


  „To nebude mít na vaši pozici vliv, Jade. Pokud neuvede zatraceně dobrý důvod, proč tak najednou zmizel, mám v úmyslu ho po návratu vyzvat, aby rezignoval.“


  „Víte ale, pane starosto… totiž Tome, že jsem úplně čerstvá právnička.“


  „Ano, viděl jsem vaše materiály. Ale jak už jsem říkal, paní soudkyně Gonzalezová velice ocenila vaše výkony v posledních dvou dnech. A tohle městečko je malé. Nebude vám trvat dlouho, než se zapracujete.“ Usmál se a vstal. „Teď vás už nechám pracovat.“ Otočil se a odešel z mé kanceláře.


  Opřela jsem se v židli. Je tohle dobré, nebo špatné?


  Zdravý rozum mi říkal, že je to dobré. Mohu začít pracovat jako městská právnička. Mohu dokázat, aby tahle kancelář začala fungovat opravdu dobře. Když budu za všechno odpovídat já, nikdo už nebude ohýbat etiku podle svého. Navíc budu mít víc peněz, a ty se mi rozhodně budou hodit. Čím dřív dám dohromady zálohu na nové auto, tím dřív se budu moci přestěhovat do lepšího bytu. Plus budu už brzy potřebovat splatit své studentské půjčky. Ano, ať se na to dívám, jak chci, je to dobré.


  Tak proč se mi ježí chloupky vzadu na krku?


  DVANÁCTÁ KAPITOLA


  Talon



  Chudákovi Axelovi budu muset zvýšit plat. V ovocném sadu vykonává skvěle práci předáka. V poslední době jsem sám hodně polevil, protože pořád jezdím na terapie do Grand Junction. Dnes to nebylo jiné, jen jsem musel odejet do města ještě dřív, abych se setkal s Robertem Prendergastem, také známým jako Biker Bob, který byl autorem návrhu na to neslavné tetování fénixe, jež si chtěla Jade nechat natrvalo provést na kůži. Ale přestože jsem mu dal ještě pár dalších stodolarovek, nedokázal už najít záznamy, komu tohle tetování zhruba před pětadvaceti lety provedl.


  Teď jsem seděl v tmavě zeleném křesle, kterého jsem se tak obával, a jako obvykle jsem svíral jeho područky. „Je to zvláštní,“ řekl jsem doktorce Carmichaelové. „Teď sem docházím už… myslím několik týdnů. Měl jsem tu nespočet sezení. Ale přesto se toho pokaždé děsím.“ Vzhlédl jsem k ní. „To neznamená, že bych měl cokoli proti vám.“


  Zasmála se. „Necítím se tím dotčená. Terapie není snadná věc, Talone. Jsem si jistá, že teď už sám víte, že to není žádná procházka růžovým sadem. Je normální, že se lidé těchhle sezení děsí. Ale povězte mi, jak se cítíte poté, co se nějaké sezení vydařilo?“


  „Cítím se…“ Jak vlastně? Nikdy jsem se nad tím doopravdy nezamyslel. Dlouhou dobu jsem žil jako v mlze. Jedině ve chvílích, které jsem trávil s Jade, jsem se blížil stavu klidu a míru. Ale když jsem nad tím teď uvažoval, pak zvlášť po tom sezení, kdy jsem konečně přiznal, že jsem byl znásilňovaný, jako by mi z ramen spadla velká tíha. „Upřímně nemůžu říct, že bych se cítil vyloženě dobře, ale mám pocit, že s sebou nesu menší zátěž. Dává vám to smysl?“


  Usmála se. „Dokonale. A jak budeme postupovat dál, časem, až terapii opustíte, se budete cítit dobře. To vám slibuju.“


  Doufal jsem, že má pravdu. Opravdu bych se potřeboval cítit dobře. V současnosti jsem se dokázal cítit dobře jedině ve společnosti Jade, a ta mi nemůže být nablízku věčně.


  Nebo snad ano?


  „Paní doktorko?“


  „Ano?“


  „Myslíte si, že dokážu mít opravdový vztah?“


  „Myslíte s Jade?“


  Přikývl jsem. „To si přeju víc než cokoli jiného na světě. Ona je to jediné, co jsem kdy chtěl. A přitom si teď přeje, abychom náš vztah přiznali veřejně.“


  „A vy nechcete?“


  Sevřel jsem rty. „Ne že bych si to nepřál. Někdy bych nejraději vykřikoval do celého světa, že je moje, že patří jen mně. Pak ale musím myslet na to, jak by to bylo vůči ní nespravedlivé. Co jí mohu nabídnout?“


  „Sám sebe. Mám takový pocit, že ona ani nic jiného nechce.“


  „Vy ale víte, čím jsem prošel. Jsem hluboce narušený. Nejsem si jistý, že budu někdy zase zdravý.“


  „Copak je někdo z nás kdy úplně zdravý?“ podotkla doktorka. „Všichni lidé si nesou životem nějakou zátěž, Talone. Je pravda, že většina lidí ne takovou jako vy. Ale existuje staré úsloví, že kdyby všichni lidé naházeli své problémy na hromadu a vy byste je uviděl, rychle byste si vzal zpátky ty svoje.“


  Musel jsem se trochu zasmát. „Mně se zdá nepravděpodobné, že bych si ty své problémy chtěl nechat.“


  „Možná,“ odpověděla, „ale pamatujte, že všechno, čím jste v životě prošel, z vás udělalo toho člověka, jakým jste dnes. A dnes jste tím mužem, do kterého se Jade zamilovala.“


  Chvíli jsem tiše seděl a vstřebával jsem to. Takhle jsem se na to ještě nikdy nepodíval. „Vždycky jsem si myslel, že kdyby věděla, kdo jsem doopravdy, její city ke mně by se změnily.“


  „Jenom to, že jste jí nepověděl o všem, co se vám stalo, neznamená, že vás nevidí takového, jaký opravdu jste. Ví, že v sobě nosíte něco, co musíte zpracovat. To musí být jasné každému člověku, který je vám blízký. A ona před tím neutekla, že ne?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, neutekla. Ani když jsem ji o to prosil.“


  „Nikdy nemůžeme o člověku, do kterého se zamilujeme, vědět úplně všechno. Každý člověk má pár věcí, které si nechává jen pro sebe. To je normální.“


  „Ale když lidé navážou vztah, takový, který má vydržet celý život, copak se od nich nečeká, že budou jedno tělo, jedna duše?“


  „Ano, spojí se v partnerství, ale přesto každý z nich zůstane individualitou. To se nikdy nezmění. Naopak, pokud se to začne měnit, pak se taková manželství začnou rozpadat, protože se jeden partner snaží svázat toho druhého.“


  „Nedovedu si představit, že by Jade chtěla někoho svázat,“ zasmál jsem se. „Vlastně jsme přesně tohle téma spolu probírali.“


  „Chcete mi o tom povědět?“


  Nepřišel jsem sem proto, abych mluvil o svém vztahu k Jade. Měl jsem jiná naléhavější témata. Ale konečně, proč ne. „Jí se nelíbí, když jí něco zakazuju.“


  Doktorka Carmichaelová se zazubila. „Z mého pohledu je to velice pochopitelné.“


  „Ale vy tomu nerozumíte. V ložnici…“


  „Co?“


  „V ložnici vždycky udělá všechno, co po ní chci. Cokoli jí nařídím.“


  „Spoustě žen se líbí mít submisivní roli v ložnici. To ale nutně nemusí znamenat, že budou submisivní v celém svém životě.“


  „Přesně tak mi to vysvětlovala taky.“


  „Už jsem vám říkala, že mi připadá jako chytrá žena.“


  „To rozhodně je. Taky kvůli tomu ji tak moc miluju. Tedy nechápejte mě špatně, ona je moc sexy. Dokonce nádherná. Ale její mozek je taky sexy.“


  Doktorka Carmichaelová se znovu usmála. „Většina žen by moc ráda potkala muže, který má takové názory.“


  „Potřebuju se vás na něco zeptat, na něco osobního.“


  „Nebavíme se tu sice o mně, ale pokud vám to pomůže, udělám, co bude v mých silách.“


  „Můj bratr říkal, že se s vámi setkal v Grand Junction, kde jste byla na nějaké konferenci o psychologii a on zase na jiné konferenci.“


  „Ano, na to si vzpomínám.“


  „Ale když jsem před pár měsíci skončil na pohotovosti a vy jste tam taky byla, chovala jste se k němu, jako byste se vůbec neznali.“


  Trochu se začervenala. „Opravdu?“


  „No jo, potřásla jste si s ním rukou a řekla jste, že vás těší, že ho poznáváte.“


  Pokud se mi to nezdálo, tváře jí zrůžověly ještě víc. „Asi jsem…“


  „Páni! On vás přitahuje, viďte?“


  „Nechápu, proč by vás to mělo zajímat.“


  „Nebudu vám lhát. Myslím si, že se mu líbíte. Už jsem vám to jednou řekl.“


  „Upřímně řečeno jsem tehdy nechtěla vás nebo vašeho bratra uvádět do rozpaků.“


  „Takže jste se na něj pamatovala?“


  „Ano.“ Povzdechla si a nadzvedla si dlouhé blond vlasy na ramenou. Zřejmě jí začalo být horko. „Tahle část našeho sezení skončila, pane Steele.“


  „Chápu.“ V duchu jsem se usmál. Musím sem Joea dostat, aby na něj taky aplikovala terapii. Nebo aby ho přefikla. Nebo možná obojí.


  „Jste si hodně podobní,“ poznamenala doktorka Carmichaelová. „Jste asi stejně vysocí a máte podobné postavy. On má jen trošku prošedivělé vlasy a rovnější nos.“


  „No jo, vždyť víte, že mi ho zlomili ti třídní tyrani.“


  „A máte ještě mladšího bratra?“


  „Jo. Ryana. O tom se říká, že z nás bratrů Steelových je nejhezčí a nejpříjemnější.“


  „Ještě hezčí než vy dva?“ zvedla obočí.


  Zasmál jsem se. „No jo. Ale myslel jsem si, že s tímhle tématem jsme už skončili.“


  Potřásla hlavou, jako by si ji chtěla vyčistit. „Samozřejmě. Promiňte. Vraťme se k vám a k Jade. Takže ona chce, abyste o vašem vztahu začali mluvit před lidmi, ale vy si to nepřejete. Proč si to Jade přeje?“


  „No, ten policajt, kterého jsem pokládal za svého kamaráda, ji pozval na rande.“


  „Takže už není váš kamarád?“


  „Pozval moji holku na schůzku.“


  „Ale on netušil, že je to vaše partnerka, Talone. A ona chce pravděpodobně právě proto začít mluvit o vašem vztahu veřejně.“


  Samozřejmě, to jsem věděl. „Proč je to pro mě tak těžké?“


  „Na to si můžete odpovědět jen vy sám.“


  „Ale vy jste cvokařka.“


  Usmála se. Pokaždé mě udivilo, že jí nevadí, když ji označím za cvokařku. „Myslím, že jste si na to odpověděl sám. Máte pocit, že vás přestane mít ráda, když se dozví, čím vším jste si prošel.“


  „Jo, ale je v tom ještě něco víc.“


  „Co je to?“


  „Někdy, paní doktorko, chci ty tři lumpy zabít. Zdá se mi o tom.“


  „To vím.“


  „Když jsem byl v zámoří, myslel jsem si, že mě zabíjení nepřátel té touhy po krvi zbaví. Ale nestalo se to. Tam jako by to zabíjení nemělo obsah. Dělal jsem to pro svou zemi a nelituju toho, ale nezabil jsem tím své vnitřní démony, jak jsem předem doufal.“


  „Nezabil jste je, protože tam byli jiní lidé než ti, kteří vaše démony stvořili.“


  „Také to byli svým způsobem démoni. Snažili se zabít mě i mé vojáky.“


  „To chápu, ale ať jste se snažil sebevíc, nemohl jste dokázat, aby vám ztělesňovali něco, čím ve skutečnosti nebyli.“


  „Co když tyhle své záchvaty vnitřního vzteku nikdy neovládnu? Co když nebudu moct nikdy strávit celou noc s Jade? Co když mě už nepřestanou pronásledovat zlé sny a znovu se proberu s rukama kolem jejího hrdla?“


  „Tohle už jsme spolu probírali. Myslím si, že to neuděláte.“


  „Kéž bych si tím byl tak jistý jako vy.“


  „Jednoho dne si tím budete jistý, a asi to nastane dřív, než si myslíte.“


  „To doufám.“


  „A nemyslíte si, Talone, že by bylo v pořádku, kdybyste mezitím ten váš vztah zveřejnili?“


  „Co když se mnou nebude chtít zůstat, až se všechno dozví?“


  „Tak zaprvé si myslím, že vás asi miluje natolik, aby s vámi zůstala v dobrém i ve zlém. Ale podívejme se na nejhorší možný scénář. Co když vás opustí? Co když se něco stane a ona se s vámi rozejde? Co to bude mít společného s tím, co děláte teď? Teď můžete svůj vztah veřejně přiznat, a pokud se rozejdete, jednoduše dáte veřejně na vědomí i váš rozchod. To přece není žádná raketová věda.“


  „Když to říkáte, dává mi to opravdu smysl.“ Přesto jsem nedokázal snést pomyšlení, že by měl vztah mezi mnou a Jade skončit.


  „Podívejte, já rozumím tomu, jak to cítíte. Opravdu ano. Ale už jste urazil velký kus cesty. Ano, ještě nás čeká společná práce, a my ji odvedeme, ale pokud vám vztah s Jade dává štěstí a potěšení, proč to nevykřičet do celého světa?“


  „I tohle mi opravdu dává smysl, když to říkáte vy.“


  „Nemusíte se rozhodnout hned teď. Jen o tom přemýšlejte. Promluvte si o tom s Jade. Svěřte se jí se svými obavami.“


  „Možná tomu neporozumí.“


  „To je pravda. Ale existuje velice dobrá šance, že to pochopí.“


  „Co si mám počít s tím tetováním?“


  „Myslím, že k ní musíte být upřímný. Nemůžete jí zakázat, aby si dala tetování provést. Je nezávislá žena, a když si bude přát tetování, určitě si to zařídí. Ale když jí řeknete, proč pro vás právě tohle tetování představuje problém, jsem si jistá, že to pochopí.“


  „To už jsme spolu všechno probírali. Je to problém, ale současně to problém není.“


  „To je pravda. Ale pro vás asi opravdu není ta nejlepší věc na světě, když budete vídat na ženě, kterou milujete, přesně stejné tetování, jaké měl jeden z vašich trýznitelů. Tomu rozumím, Talone, a vím, že to pochopí i ona.“


  „To doufám, paní doktorko.“


   



  Domů jsem se vrátil včas, abych zastihl Marj, jak narychlo připravuje vepřovou pečeni s římským kmínem a limetkou. Nadechl jsem se kouřového aroma. „Voní to moc dobře.“ Naklonil jsem se k Rogerovi a pohladil ho.


  „Můžeš to označit za moji terapii,“ prohlásila Marj. „Felicii jsem poslala domů. Potřebovala jsem trochu staromódní terapie vařením.“


  „Podívej, Marj…“


  „Nech toho. Mám hrozné pocity z toho, co tě potkalo, Talone. Musím na to pořád myslet. A vím, že jsi mi to tajil, abys mě chránil.“ Povzdechla si. „Někdy si myslím, že nevědomost je blažený stav.“


  „Lituješ, že jsme ti to řekli?“


  Zavrtěla hlavou. „To samozřejmě ne. Potřebovala jsem to pochopit, a teď mi hodně věcí konečně dává smysl.“ Na okamžik se odmlčela. „Musíš to povědět i Jade.“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Na to ještě nejsem připravený.“


  „Miluješ ji? Myslím, jestli ji miluješ doopravdy. Na celý život.“


  Uniklo mi povzdechnutí. „Marj, musíš něco pochopit. Chtěl bych ti na to odpovědět jasným ano. Opravdu bych si to přál. Jenomže nemám žádné srovnání. Nikdy v životě jsem neměl žádný skutečný vztah.“


  „Talone…“


  „Je mi sakra už pětatřicet a v životě jsem neměl opravdový vztah se ženou. A teď jsem najednou potkal tu nejskvělejší ženskou pod sluncem.“


  „To máš tedy pravdu. Jade je nejlepší ze všech.“


  „Ale pravda je taková, že prostě nevím, jestli je to láska na celý zbytek života.“


  „A máš sám takový pocit, že je to láska na celý zbytek života?“


  „Ano,“ odpověděl jsem upřímně. „Ale jak jsem už řekl, nemám to s čím…“


  „Tak, a už dál nemluv. Pokud to tak cítíš, pak to prostě takové je. A pokud si přeješ, aby ti to s ní vydrželo, musíš k ní být upřímný a vyčistit vzduch mezi vámi. Ona ti může pomáhat. Nebude tě soudit. Věř mi, že mi už v životě pomohla v některých těžkých obdobích.“


  Nechtěl jsem snižovat ta sestřina „těžká období“, kterými procházela na studiích, ale byl jsem si naprosto jistý, že to nemohlo být tak hrozné jako to, čím jsem si prošel já. „Bojím se toho.“


  „To je pochopitelné. Ale vztahy nemohou vydržet bez upřímnosti. A bez vzájemné důvěry.“


  Důvěra.


  Jade mi svoji důvěru projevila. Věnovala mi ji bez otázek, i když jsem si ji vůbec nezasloužil.


  Mohl bych jí věnovat stejný dar?


  „Povím jí to, Marj. Ale až pro mě nazraje čas, a udělám to svým vlastním způsobem.“


  „Udělej to tak, jak ti to vyhovuje.“ Sestra se obrátila zpátky ke kuchyňské lince a začala krájet hlávku brokolice.


  Uvidím ještě někdy její úsměv? Od chvíle, kdy jsme jí řekli pravdu, uplynulo jen pár dní. Ještě pořád to pro ni bylo velice živé a nové. Ale ona se s tím vyrovná. Sakra, když jsme se přes to dostali my ostatní, tak jí se to určitě podaří taky. Ale Marjin úsměv – ten bezzubý, nevinný úsměv mé maličké sestřičky, když jsem se vrátil domů z pekla – mi tenkrát pomáhal překonávat spoustu bolesti.


  „V této chvíli musím vymyslet nějaký způsob, jak jí zabránit, aby se dala tetovat.“


  „To je další věc, které nerozumím, Talone. Proč ti na tom tetování tolik záleží?“


  „Tomu ty nerozumíš. To tetování, které si chtěla nechat provést… je přesně ten obrázek…“


  Marj nechala krájení a obrátila se ke mně. „Cože?“


  „Jeden z těch hrozných chlápků, co mě unesli. Měl na sobě přesně takový motiv.“


  Marj zůstala s otevřenou pusou, nůž jí vyklouzl z rukou a s cinknutím dopadl na podlahu těsně vedle jejích prstů v sandálech.


  Rychle jsem nůž zvedl a položil ho na linku. „Marj? Co se děje?“


  „Pověděla ti Jade, kde ten obrázek našla?“


  Přikývl jsem. „Jo, řekla mi, že si ho vybrala v jednom albu u Tobyho.“


  „To ano. Ale poprvé ho neviděla tam.“


  Krve by se ve mně nedořezal. „A kde ho viděla?“


  „To tetování měl nový přítel její mámy. Na zápěstí.“


  TŘINÁCTÁ KAPITOLA


  Jade


  Právě jsem se převlékala z pracovního oblečení, když někdo zabušil na dveře.


  „Moment, prosím!“ vykřikla jsem. Hodila jsem na postel červený hedvábný šátek, bílý lněný svetřík a černou sukni a rychle jsem si navlékla tílko a šedé tepláky.


  Přistoupila jsem ke dveřím. „Kdo je to?“ Připomněla jsem si, že si budu muset se Sarou promluvit o nainstalování kukátka. Vím, že Snow Creek je malé a bezpečné městečko, ale přece jen jsem mladá žena žijící sama. Takže potřebuju vidět, kdo mi stojí přede dveřmi.


  „To jsem já.“


  Talon. Otevřela jsem mu. Byl celý zrudlý vzteky.


  „Panebože. Co se děje?“


  „Ten přítel tvé matky. Jak se jmenuje?“


  „Nico. Nico Kostas. Proč?“


  Talon se rozběhl ke dřezu a pustil vodu. „Páni, a já jsem se s ním setkal. Sakra, dokonce jsem mu potřásl rukou.“


  Voda byla stále teplejší, až z ní začala stoupat pára. Talon si vytlačil na dlaň trochu tekutého mýdla a drsně si drhl ruce. Celé mu zčervenaly horkem.


  Rychle jsem přistoupila ke dřezu a vodu jsem vypnula. „Vždyť se opaříš. Co to sakra provádíš?“


  „Kde je přítel tvé matky teď?“ zeptal se a zatínal přitom zuby.


  „Já… nevím. Neviděla jsem ho od té noci, co se mámě stala ta nehoda. Říkal, že letí do Des Moines. A pak už se nevrátil.“


  „Panebože… ksakru.“ Talon si pročísl mokrou rukou rozcuchané vlasy. „Byl tak zatraceně blízko!“


  „Prosím tě, Talone, pověz mi, co se to děje.“


  Obrátil se ke mně a popadl mě za ramena. „Jakou barvu mají jeho oči, Jade? Myslím toho Nica. Má hnědé oči?“


  „A-ano, myslím, že ano. Tak moc jsem si ho neprohlížela.“


  „Já taky ne, k čertu s tím. Kdybych jen – sakra!“


  „Talone, ty už mě děsíš. Co se to ke všem čertům děje?“


  „Proč jsi mi to neřekla?“


  „Co jsem ti neřekla?“


  „Neřekla jsi mi, kde jsi viděla to zatracené tetování fénixe!“


  „Řekla jsem ti to.“


  „Řekla jsi mi, že jsi ho viděla v jednom albu u Tobyho.“


  „To taky ano. Nevěděla jsem…“


  „Ale poprvé jsi ho viděla na něm! Viděla jsi ho na tom zatraceným psychopatovi!“


  Psychopatovi? Na Nicovi bylo sice něco slizkého, ale usoudila jsem, že to prostě není můj typ. „Moje matka by se nescházela s žádným psychopatem, Talone.“ O své matce jsem toho samozřejmě moc nevěděla. Možná by toho byla schopná. Ale Nico že by byl psychopat?


  „No, tak se s ním schází.“


  Zavrtěla jsem hlavou, abych si ji vyčistila. „Nerozumím tomu. Prosím tě, řekni mi, o co tu…“


  Chytil mě a prudce mě políbil. Byl to rozzlobený, trestající polibek. Ale za co mě tentokrát chtěl trestat? Za to, že jsem mu neřekla, že jsem to tetování viděla na Nicovi?


  Přesto jsem se mu celá otevřela, dovolila jsem mu, aby si ode mě bral, co chtěl, a aby mě dál trestal rty a jazykem.


  Přerušil polibek a strhal ze mě tílko. „Jdi sakra do postele,“ procedil skrz zuby.


  „Talone, já…“


  „Řekl jsem, abys šla do postele. Tak ať to nemusím opakovat.“


  Rty se mi chvěly, ale poslechla jsem ho. Celým tělem mi projížděla směs strachu a vzrušení.


  Posadila jsem se na okraj postele, ňadra obnažená, bradavky ztvrdlé a toužící po jeho dotecích. Chytil mě za nohy a stáhl mi tepláky. Pak mi strhl krajkové kalhotky a rozerval je přitom vejpůl.


  „Na všechny čtyři,“ poručil mi.


  Celá rozechvělá jsem se mu podvolila.


  Mlask! Prudce mě plácl dlaní přes zadeček.


  Mlask! Mlask! Mlask! Ještě třikrát. Pocity pálení mi prochvívaly celým tělem a měnily se ve slast, takže jsem vykřikla.


  „Zatraceně, Jade!“ Mlask! Mlask! Mlask!


  „Talone…“


  „Zmlkni, ksakru!“


  Mlask! Mlask! Mlask!


  Sténala jsem do pokrývky a vnitřně jsem se obrňovala před dalším plácnutím. Místo toho mi ale po těle přejel peříčkově jemný dotek. Nejdřív přes pálící kůži zadečku, pak po zádech a pak pokračoval dolů po stehnech.


  „Tohle je ale hezký červený šátek, modroočko.“


  Mluvil o mém červeném hedvábném šátku. Byl to jeden z posledních dárků, které jsem dostala od Colina. Většiny jeho dárků jsem se zbavila, ale tenhle se mi zdál příliš hezký, než abych se ho vzdala. Dodával barevné osvěžení mému jinak jednotvárnému právnickému šatníku.


  „Co bychom s ním mohli udělat?“ zeptal se Talon.


  Mlčky jsem polkla.


  „Obrať se na záda,“ vyzval mě.


  Poslechla jsem ho. Zadek mě pořád ještě pálil.


  Talon si pohrával se šátkem v prstech. „Myslím, že ho použiju jako pásku přes oči.“ Hlas měl sice tvrdý a chladný, ale prosakovala v něm touha. „Zavážu ti s ním oči, Jade, a budu si s tebou dělat, cokoli se mi ksakru zachce.“


  Bradavky mi nesmírně ztvrdly. Žilami mi proudil adrenalin. Netušila jsem, co se se mnou chystá dělat, ale úplně jsem se mu odevzdala. Z číči mi prýštila čerstvá šťáva.


  „Rád bych ti svázal ruce, ale tahle postel nemá sloupky.“


  „Samozřejmě že ne. Je to futon.“


  „Pak budeš muset nechat ruce v klidu. Jestli s nimi pohneš, potrestám tě. Sedni si.“


  Když jsem to udělala, převázal mi oči šátkem. Na víčkách jsem cítila chladivé hedvábí a neviděla jsem vůbec nic.


  „Lehni si a paže polož na postel, rovně, dlaněmi dolů.“


  Udělala jsem, co po mně chtěl.


  „Nehýbej rukama. Pokud jimi pohneš, zase ti naplácám.“


  Představila jsem si, že teď mám asi zadek červený jako řepu. Přesto mě představa dalšího vyplácení neodpuzovala.


  Chvíli se nic nedělo. Talon obcházel mým bytem a podlaha vrzala pod jeho kroky. Co to asi dělá? Netušila jsem, dokud…


  „Ách!“


  Mé bradavky se dotklo něco studeného. Led.


  „Kůži máš tak nažhavenou, že na tobě hned roztává.“ Po prsou mi stékaly pramínky vody, jako by na mně roztával rampouch.


  Led se dotkl mé druhé bradavky a za okamžik stékala studená voda i po kopečku mého druhého prsu.


  „Jaké to je, kotě?“


  Byl to úplně nový pocit. Ale v každém případě příjemný. „Dobré,“ odpověděla jsem.


  Přes obě bradavky mi znovu přejel chladný, ochromující dotek a pak mi kus ledu objížděl ve spirálách kolem prsů ve větších a větších kruzích. Potom mi zamířil dolů po břiše, na chvilku se ponořil do mého pupíku a pak pokračoval přes vulvu a šťouchl mě do špičky klitorisu.


  „Áá!“ Ale rukama jsem ani nepohnula. Tiskla jsem je dlaněmi do postele.


  „Dobře, dobře,“ vydechl. „Teď ti strčím tuhle kostku ledu do té tvé žhavé malé číči. A ne abys pohnula rukama.“


  Jak se studená kostka vsouvala do mého tunýlku, roztřásla se mi stehna. „Roztáhni co nejvíc nohy, kotě. Tak je to dobře. Teď ti budu sát klitoris a v číče budeš přitom mít ten led. A ne abys pohnula těma zatracenýma rukama.“


  Celá jsem se roztřásla.


  „Jo, kotě, vychází z tebe voda. Tvá žhavá číča ten led rozpouští.“ Začal mi lízat klitoris.


  Zaťala jsem prsty do přikrývky a silou vůle jsem se nutila nehýbat rukama. Nesmírně jsem toužila sahat si na bradavky, štípat je a hrát si s nimi. Byla jsem ale rozhodnutá vydržet.


  Vsál můj klitoris do úst a celým tělem mi pronikl ledový chlad.


  Panebože, musel mít led také v ústech!


  Sál mě a sál mi číču. Za chvíli jsem se chytila přikrývky a vystřelila vzhůru ve vyvrcholení tak hlubokém a tak úžasném, že jsem si na chvíli vůbec nebyla jistá, kde právě jsem.


  „Jo, kotě, udělej se pro mě! Udělej se mi sakra na obličej.“


  Všechen led ve mně musel roztát, protože Talon do mě vsunul prsty a rytmicky jimi pohyboval, aby mě přiměl uvolnit se až do poslední kapky orgasmu.


  Znovu mi začal sát klitoris. „Udělej se pro mě znovu. Udělej se.“


  Na jeho rozkaz jsem se udělala. Celé mé tělo se otřásalo a měla jsem pocit, jako by mě vystřelil na Měsíc.


  „To je ono, kotě. Udělej se. Udělej se vždycky, když ti to nakážu.“


  Stehna se mi ještě chvěla chladem. Může být vůbec něco na světě takhle dobré?


  Mé prsty začaly jednat jako svou vlastní vůlí, našly jednu ztvrdlou bradavku a začaly si s ní pohrávat.


  Talon si toho ale všiml. Někde v pozadí své mysli jsem věděla, že mu to neujde.


  „Řekl jsem ti, že nemáš hýbat rukama.“ Rychle mě převrátil na břicho a…


  Mlask!


  „Panebože, kotě, máš tak červený zadeček, tak krásný!“


  Mlask! A pak jsem přímo na řiti pocítila jeho jazyk a další led.


  Chvěla jsem se a sténala jsem s obličejem zabořeným do přikrývky.


  „Líbí se ti to, kotě? Líbí se ti můj ledový jazyk ve tvé řitce?“


  „Ano, ano,“ huhlala jsem do přikrývky.


  Jak led roztával, voda mi stékala z řiti dolů na nateklé pysky číči. Polkla jsem a znovu jsem zaťala prsty do přikrývky.


  „Teď se uvolni, kotě. Vsunu ti kostku ledu do řiti.“


  Rozrazil mě pocit chladu a silou vůle jsem se přiměla uvolnit. Když pronikl přes sevření mého kruhového svalu, prudce jsem se nadechla.


  „Jo, kotě, roztává tak rychle!“


  Brzy jsem cítila jen proudění studené vody.


  „Talone, panebože, panebože…“


  „Tak je to správné, kotě. Tahle řitka patří mně.“ Pak jeho horký jazyk konejšil pocity chladu.


  Jazykem mi dál přejížděl přes řiť a prsty mi vsunul zpátky do číči.


  Dohánělo mě to k šílenství a brzy jsem znovu explodovala, roztříštila jsem se na milion kousků a vyvrcholení mě vystřelilo vysoko na oblohu.


  „Talone, prosím! Potřebuju v sobě mít tvého ptáka. Prosím.“


  Uslyšela jsem klapnutí spony jeho pásku a zvuk rozevíraného zipu. A pak…


  Naplnil mě a byla jsem úplná.


  „Panebože, kotě, ta tvá číča je tak nádherná.“


  „Ano, je to nádherné.“


  „Tvá sladká prdelka je tak zrudlá. Líbí se ti to, když tě přes ni plácám, kotě? Líbí se ti to?“


  „Ano,“ vzlykla jsem do přikrývky.


  Průnik. Průnik. Průnik.


  „Chci, aby ses pro mě znovu udělala, kotě. Vynesu tě sakra až ke hvězdám.“


  Jeho slova mě poslala přes hranu. Ve spirále jsem se vznesla do nirvány, celé mé tělo se chvělo a všechno se to soustřeďovalo do mé číči. „Panebože, Talone, panebože!“


  „To je ono, kotě. Udělej se. Udělej se kolem mě.“


  Průnik. Průnik. Průnik.


  S posledním zasténáním do mě Talon pronikl zvlášť silně, právě když můj orgasmus začal opadávat, a jak se vystřikoval, cítila jsem každý pulz jeho ptáka a vznesla jsem se do nové spirály. Vrcholila jsem a vrcholila donekonečna.


  Když se ode mě konečně oddělil a svalil se na postel vedle mě, uvolnila jsem se také a obrátila jsem se na bok čelem k němu. Sundala jsem si šátek a z očí mi proudily slzy. Z nějakého důvodu mě ten pohled nesmírně dojal.


  „Talone…“


  Otevřel oči a obrátil se ke mně. „Kotě, neplač!“


  „Nedělej si starosti, to jsou slzy štěstí.“


  „Neublížil jsem ti?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, neublížil. To bys nikdy nedokázal.“


  „Kéž bych si tím mohl být jistý. Když jsem sem přišel, byl jsem příšerně naštvaný.“


  „Je mi líto, že jsem ti neřekla, kde jsem to tetování viděla. Nemyslela jsem si, že je to tak důležité.“


  Povzdechl si a bylo vidět, že zase začíná být rozrušený. „Vůbec netušíš, jak moc.“


  „Řekni mi to všechno. Pověz mi, co se to děje. Prozraď mi, co pro tebe Nico Kostas znamená.“


  „Je to proklatý ďábel.“


  Skoro jsem spadla z postele. „Proč to říkáš?“


  „Teď o tom nedokážu mluvit.“


  Posadila jsem se. „Talone, má matka se s tím mužem schází. Pokud je to takový ďábel, jak říkáš, pak to potřebuju vědět. Musím ho držet od své matky dál.“


  „Myslel jsem si, že ti na tvé mámě tak moc nezáleží.“


  „Přesto je to moje matka. Dala mi život. Když jsem ji tam viděla ležet, tak bezmocnou, jako bych k ní začala cítit něco víc. Chci, aby se z toho dostala. A jestli se zotaví, nechci, aby se stýkala s nějakým špatným člověkem.“


  Talon zavrtěl hlavou. „Vůbec netušíš, jak je špatný, modroočko.“


  „Tak mi to pověz. Prosím, buď prostě jen upřímný. Snesu to. To ti slibuju.“


  „Kéž bych to dokázal, Jade. Jenže na to ještě nejsem připravený. Ale prosím tě, drž ho od své matky dál.“


  „Zatím jsem si s tím nemusela dělat hlavu. Odešel z nemocnice hned potom, co jsme se tam objevili my dva. Jak jsem ti říkala, prohlásil, že musí jet do Des Moines, a od té doby jsem ho neviděla.“


  Talon si odkašlal. „To mě nepřekvapuje.“


  „Proč?“


  „To ti teď nemůžu vykládat. Ale já ho najdu, Jade. Najdu ho. To ti slibuju.“


  ČTRNÁCTÁ KAPITOLA


  Talon


  Už na mě dál nenaléhala, abych jí pověděl, jak to bylo s Nicovým tetováním, a já jsem jí za to byl vděčný. Ale v jejím krásném obličeji jsem přesto viděl výraz prozrazující, že to nenechá jen tak být. Ani jsem to od ní nečekal. Tak dobře už jsem ji teď znal.


  Posadila se a zasténala.


  „Není ti nic?“ zeptal jsem se.


  Trochu se zasmála. „Jo, trochu mě bolí zadek.“


  „To je mi líto, modroočko. Pokud bych byl až moc drsný, musíš mi to dát najevo. Možná je načase, abychom si promluvili o bezpečném slově.“


  „Bezpečném slově?“


  „Jo. Je to nástroj, který se používá v sadomasochistických hrátkách. Je to slovo, které znamená ‚stop‘.“


  „Proč tedy nepoužít rovnou slůvko ‚stop‘?“


  Zasmál jsem se. „Protože lidé si někdy rádi přehrávají své fantazie o tom, že na ně někdo zaútočí nebo je přepadne, a křičet ‚stop‘ k takovým fantaziím patří.“


  „Můžu tě ujistit, že žádné takové fantazie nemám.“


  „Tak dobře. Můžeme používat jako slovní pojistku ‚stop‘.“


  „To mi vyhovuje.“


  „Tak proč jsi mě dnes večer nepožádala, abych přestal?“


  „Protože proto,“ bránila se. „Já ti ráda dělám radost, Talone. Víc než cokoli jiného na světě ti chci dělat radost. A dnes večer bylo jasné, že to obzvlášť potřebuješ. Z nějakého důvodu jsi mi potřeboval naplácat. Měl jsi zlost a já jsem ti chtěla pomoct.“


  „Stejně bych od tebe nikdy nežádal, abys kvůli mně snášela skutečnou bolest, modroočko.“


  „To vím. Kdyby to dospělo tak daleko, že už bych to naprosto nesnesla, řekla bych ti, abys toho nechal. Já ale dokážu snést hodně, Talone, a chci, aby sis ode mě bral, co potřebuješ.“


  Mohla kdy na světě existovat skvělejší žena? Žena stvořená přesně pro mě? Věřil jsem, že je Jade právě taková. Byl jsem pevně rozhodnutý, že se musím stát hodným jí i její lásky. A také její důvěry.


  „Něco ti chci říct, modroočko.“


  Pohladila mě po tváři. „A co to je?“


  „Nechci, abys to pokládala za slabost.“


  „Talone, ty patříš k nejsilnějším lidem, jaké znám.“


  „Jak to můžeš říct? Viděla jsi, jak jsem se choval jako blázen, zuřil jsem, skoro jsem trpěl bludy.“


  „A pokaždé jsi to překonal.“


  Na chvíli jsem se odmlčel a pak jsem si povzdechl. „Chodím k terapeutce.“


  Nehnula ani brvou. „Ano?“


  „Ano. Mám spoustu problémů, které musím zpracovat.“


  „Myslíš tím něco, co se stalo v zámoří? Nebo ještě něco jiného? Musí v tom být i něco dalšího.“


  Znala mě už příliš dobře. Většina lidí si domýšlela, že trpím posttraumatickou stresovou poruchou, způsobenou pobytem v zámoří. Ale pravda byla taková, že všechno, co jsem v zámoří zažil, bylo méně děsivé než můj zážitek z dětství. „Ano, je to něco jiného.“


  „Můžeš mi o tom něco říct?“


  „Ještě ne, modroočko. Ale povím ti to. To ti slibuju.“


  Bůh jí to zaplať, netlačila na mě. Ale přece jen pokračovala. „Můžu teď začít říkat lidem, že s tebou mám vztah? Tím přece celé to naše dohadování začalo.“


  Všechno se ve mně bouřilo a nutilo mě, abych to odmítl, abych jí řekl, že na to nejsem připravený. Ale věděl jsem, že mě čeká těžké plahočení nahoru na vrchol kopce. Musím vystoupit ze své komfortní zóny. A tohle bude dobrý začátek.


  „Ano, modroočko. Budu pyšný a poctěný tím, když se všichni dozvědí, že my dva k sobě patříme.“


  Nádherně se usmála, sklonila se nade mě a spalovala mi rty svými. Hladově jsme se líbali, až jsem pod ní začal znovu tvrdnout. Nepropásla ani okamžik. Posadila se číčou na mého ptáka a jela na mně jako na koníčkovi, tentokrát pomalu – bylo to pomalé, sladké milování.


  „Miluju tě, Talone,“ řekla, pohybovala se nahoru a dolů na mém ptákovi a pohrávala si přitom se svými bradavkami. „Moc a moc tě miluju.“


  „A já miluju tebe, Jade.“ Do těch slov jsem vložil všechnu lásku z největších hlubin své duše a doufal jsem, že to vycítila.


  Vyvrcholili jsme společně, pohybovali jsme se v dokonalém souladu, naprosto synchronizovaně, jako dvě struny houslí, prochvívané stejnou hudbou.


  Když jsme oba skončili a naplnili jsme se navzájem, skulila se ze mě a stulila se mi do náruče.


  „Talone?“


  „Ano?“


  „Potřebuju s tebou o něčem mluvit.“


  „Co je to, modroočko?“


  Vydechla. „Colin.“


  Strnul jsem. Žilami mi začala proudit podrážděnost. „Po tak krásném milování přivádíš řeč na něj?“


  „Ujišťuju tě, že o nic takového nejde. Jenomže jeho otec mi dvakrát volal. Zdá se, že Colin zmizel.“


  „To je dobře,“ prohlásil jsem.


  „Tohle je vážná věc. On opravdu zmizel a můj šéf Larry Wade taky.“


  „No, nemohl bych říct, že by svět nebyl bez nich obou lepší, ale nic o tom nevím.“


  „Jen chci, abys byl opatrný,“ vysvětlovala mi. „Není žádné tajemství, že jste se s Colinem zrovna nemilovali. Lidi budou napadat různé věci. Proto za mnou právě přišel Steve Dugan.“


  „Za mnou ještě nebyl.“


  „Ale objeví se. Musela jsem mu říct pravdu, Talone. Pověděla jsem mu, že jsem Colina naposledy viděla v pátek večer, když jsi mě s ním potkal ty a tví bratři. Pamatuješ se na to? Jak se zasmál a prohlásil, že v pondělí přijde k soudu? Ale tam se už neobjevil.“


  „Myslel jsem si, že si to prostě rozmyslel.“


  „To jsem si tehdy myslela také. Ale teď si uvědomuju, že jsem byla prostě jen vděčná, že u soudu není. Vůbec mu to ale nebylo podobné. Obrátil se na soud, aby nám působil potíže, a obvykle platí, že když se Colin pro něco rozhodne, taky to dotáhne.“


  „Takže si myslíš, že se mu mezi pátečním večerem a pondělním soudem něco stalo?“


  „To si domýšlím. Já jsem rozhodně čekala, že se Colin u soudu objeví.“


  „Chceš, abych se na to podíval blíž, modroočko?“


  „To ne. Máš dost svých vlastních starostí s terapií a s provozem ranče. Já to nějak vyřeším. Jsem jen ráda, že s tím nemáš nic společného.“


  „Nepopírám, že toho chlápka nesnáším, ale naposledy jsem ho viděl přesně ve stejné chvíli jako ty.“


  „A co tví bratři?“


  „Modroočko, mí bratři mají dost rozumu na to, aby se nezapletli do něčeho protizákonného. Věř mi, že ti dva si dělají starosti jedině o mě. Oba jsou velice klidní a vyrovnaní.“


  „To sice věřím, ale Colin je hrozně provokoval. Dokonce i Ryan se nakonec rozčilil.“


  „To je pravda. A Rye se přitom hned tak něco nedotkne.“


  „Ale Colin to dokázal.“


  To byla pravda. Colin to dokázal. A Ryan by pro mě udělal cokoli na světě. „Pokud ti to pomůže, s bratry si promluvím. Ale už teď ti můžu s devětadevadesátiprocentní pravděpodobností říct, že s jeho zmizením nemají nic společného.“


  „Tak dobře.“


  „A jak to, že ti zmizel šéf?“


  „To je právě hodně divné. V pátek odešel o trochu dřív, aby někam vyrazil s vnoučaty. A pak jsem si byla skoro jistá, že jsem ho zahlédla na chodbě nemocnice, jak mluví s Nicem. To bylo kolem půlnoci. Ale za okamžik už oba zmizeli, a tak jsem se mohla mýlit. Od té doby jsem ani jednoho z nich neviděla.“


  Znovu jsem strnul. Larry Wade. Věděl jsem o něm velice málo, kromě toho, že přišel do městečka a byl jmenován městským právníkem poté, co šel ten předchozí do důchodu. Ale jestli udržuje styky s Nicem Kostasem… po páteři mi přeběhl mráz.


  Jade pokračovala: „Starosta je ovšem naštvaný, že Larry není k nalezení. Dokonce mě prozatím pověřil vykonáváním funkce městského právníka.“


  „To je dobré, ne?“


  Zasmála se. „To bych řekla. Když to budu mít na starosti já, už nebudeme ohýbat etiku, jak se nám to bude hodit.“


  „No, právě jeho ohýbání etiky mi s Colinem dost pomohlo.“


  „To je pravda. Ale on je takový slizoun, Talone, že…,“ prudce se zarazila uprostřed řeči, jako by chtěla říct ještě něco, ale rozmyslela si to.


  „Že?“ pobízel jsem ji.


  „Že… co?“


  „To je jedno.“


  Byl jsem sice zvědavý, ale ona mě do ničeho netlačila a nenutila mě mluvit o věcech, o kterých jsem mluvit ještě nechtěl, a tak jsem se rozhodl na ni také netlačit.


  Pak se prudce posadila. „Panebože.“


  „Co je?“


  „Nemyslíš si přece, že by to Colinovo zmizení mohlo souviset se zmizením Larryho, že ne?“


  „Nechápu, jak by mohly souviset. Colin zmizel mnohem dřív než Larry.“


  „Jenomže… na tom všem je něco strašně divného. Proč by se Larry tak zničehonic vypařil? Jako městskému právníkovi se mu nevedlo špatně. Je to sice podivín a slizoun, ale pokud vím, má hezký vztah s vnoučaty. Proč by to tu všechno nechával?“


  „To nevím, modroočko. Ale můžu ti dát tipy na pár opravdu dobrých soukromých detektivů, pokud to chceš propátrat.“


  „V kanceláři městského právníka mám k dispozici všechny zdroje informací, a tak po tom mohu pátrat sama.“ Znovu se položila a stulila se mi do náručí. „Talone, zůstaneš tu se mnou přes noc?“


  Na to jsem strnul ještě jednou. Žádala po mně jedinou věc, kterou jsem jí nemohl dát. „To nemůžu, modroočko. A ty víš proč.“


   



  Zabořil jsem prsty do opěrek zeleného křesla a žaludek se mi svíral. Pořád jsem musel myslet na přítele Jadeiny matky, muže jménem Nico Kostas. Když jsem se vrátil domů, vygoogloval jsem si ho.


  Na internetu o něm bylo pozoruhodně málo informací, když se uváží, že to údajně měl být politik.


  „Dnes se mi zdáte být trochu rozrušenější než jindy,“ poznamenala doktorka Carmichaelová.


  Nevěděl jsem, čím mám začít. „Pamatujete se na to tetování? Na ten obraz fénixe, který si chtěla Jade nechat permanentně provést na své tělo?“


  Přikývla.


  „Včera večer jsem o něm něco zjistil. Ten obrázek nenašla jen v albu. Viděla ho na jednom člověku. Na jeho zápěstí.“


  Doktorka Carmichaelová vykulila zelené oči. „A kdo to byl?“


  „Přítel její matky. Jmenuje se Nico Kostas a má to být údajně senátor z Iowy, ale to není pravda, žádný senátor není. Nenašel jsem o něm žádné záznamy.“ Celý jsem se rozechvěl. „Setkal jsem se s ním. Potřásl jsem mu tou jeho zasranou rukou.“


  „Chápu, že je to pro vás těžké. Ale víte, Talone, jen to, že ten muž má na zápěstí stejné tetování jako ten, na kterého se pamatujete, ještě nedokazuje, že právě on vás unesl a mučil.“


  To jsem věděl. Můj smysl pro objektivitu mi říkal, že má pravdu. Ale něco mě na tom zneklidňovalo a vyvolávalo to ve mně předtuchu. Cítil jsem v kostech, že tady nějaká spojitost je. „Všechno se mi to zdá úplně přízračné, paní doktorko. To, že by měl stejné tetování přesně na stejné části těla, jak se na to pamatuju – na levém zápěstí.“


  „Ano, také chápu, že je to až neskutečná shoda. Ale přesto nemáte žádný důkaz…“


  „Sakra!“ Pěstí jsem uhodil do kůže křesla. „Nevím, jak to vysvětlit. Ale prostě to vím. V hloubi duše vím, že je to on.“


  „Říkáte, že jste se s ním setkal?“


  „Jo, setkal. Jadeina máma měla nehodu v autě a on ho řídil. Vyšel z toho bez škrábnutí, ale airbag Jadeiny mámy selhal a ona utrpěla vážná zranění.“


  „Panebože, a dostane se z toho?“


  „Lékaři si myslí, že ano. Teď je většinu času v bezvědomí, ale má dobrou prognózu.“


  „Tak to je dobré. Dovolte mi otázku, Talone. Když jste se s tím mužem setkal, měl jste nějaký záblesk rozpomenutí?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Nepoznal bych žádného z nich, kdybych je potkal na ulici. Vždycky se maskovali. To jediné, co se pamatuji o tom nejhorším z nich, je, že měl to tetování na levém zápěstí a že měl hnědé oči.“


  „A ten Nico má hnědé oči?“


  Zavřel jsem oči. „Nedíval jsem se na něj tak pozorně. Ale myslím, že ano. A Jade si myslí, že nejspíš opravdu má hnědé oči. Víte, je to středomořský typ, s olivovou kůží a s černými vlasy. Takže jsou s největší pravděpodobností hnědé.“


  „Možná byste měl po té stopě jít, Talone,“ navrhovala doktorka Carmichaelová. „Byl by to sice výstřel do tmy, ale aspoň byste něco dělal.“


  „Mám rozhodně v úmyslu v tom směru pátrat dál. Ale teď se zdá, jako by se ten chlápek úplně vypařil.“ A stejně tak Jadein šéf. Mohla by snad být mezi těmi dvěma nějaká spojitost?


  „Ráda bych věděla…“


  „Co?“


  „Přece jste se s ním setkal. Takže jste mu řekl své jméno, že?“


  „Buď jsem se mu představil sám, nebo to udělala Jade. Už si nevzpomínám.“


  „Hmmm, já nevím, Talone. Může to být náhoda, že zmizel hned poté, co vás potkal, anebo to může být tak, že ho právě to setkání přimělo, aby se začal skrývat.“


  Panebože. Tohle na mě bylo v této chvíli až příliš. Bylo by opravdu možné, že jsem narazil na jednoho ze svých únosců? Jen proto, abych ho přiměl zmizet? Moje mysl nebyla připravená něco takového řešit, a tak jsem udělal to jediné, čeho jsem byl v té chvíli schopen. Změnil jsem téma.


  „Jade mě včera večer požádala, abych u ní zůstal přes noc.“ Zase jsem silou sevřel ty zatracené područky zeleného křesla.


  „A jak to dopadlo?“ zeptala se doktorka Carmichaelová.


  „Nemohl jsem to udělat. Vy víte proč.“


  „A chtěl jste tam zůstat?“


  „Samozřejmě. Víc než cokoli jiného.“ To byla rozhodně pravda. Toužil jsem po tom být s ní víc než po čemkoli jiném na celém světě. Vůbec jsem ji nechtěl spustit z očí. Celou svou bytostí jsem ji chtěl chránit. Jenomže jsem věděl, že na to ještě nejsem připravený. Abych ji mohl chránit, musím se nejprve sám uzdravit.


  „A kdy si myslíte, že s ní budete schopen strávit celou noc?“


  „To nevím. Co když to nedokážu nikdy?“


  Doktorka Carmichaelová se usmála. „Vy to dokážete, Talone. Budeme na tom pracovat a zvládneme to a jednou dokážete strávit celou noc se ženou, kterou milujete.“


  Z celého srdce jsem doufal, že má pravdu.


  „Ráda bych navrhla téma, o kterém budeme dnes mluvit,“ řekla.


  S tím jsem souhlasil. Ušetřilo mi to nutnost, abych si témata hovoru vymýšlel sám. „Jasně, a o čem se chcete bavit?“


  Podala mi kus papíru. „O tomhle.“


  Byla to kopie novinového článku ze Snow Creek Daily. „Místní hrdina se vrací domů.“ Sakra. Ale věděl jsem, že se k tomu dříve nebo později dostaneme. Přejížděl jsem článek očima, nervy napjaté.


   



  Náš občan a držitel Čestného řádu Talon Steel se minulý týden vrátil domů do Snow Creek. Talon vstoupil do námořní pěchoty jako podporučík a díky své usilovné práci a hrdinství se rychle vypracoval na poručíka a pak kapitána. Byl vyslán nejprve do Afghánistánu a pak do Iráku. Obdržel Čestný řád od guvernéra státu Colorado za to, že podnikl celkem šest krajně riskantních výpadů do zóny, kde byl ohrožen na životě střelbou, aby zachránil šest amerických vojáků. Kapitán Steel se vrátil domů ve svých dvaatřiceti letech. Z armády byl propuštěn se ctí.


  „Kapitán Steel je pro všechny z nás hrdina a velký příklad vzorného coloradského občana,“ řekl guvernér. „Jsme hrdí na to, že ho máme zpátky v našem skvělém státě.“


   


  Nechal jsem čtení, ale ještě jsem se očima zastavil na posledním řádku.


  Kapitán Steel to komentoval pouze takto: „Neudělal jsem to proto, abych byl za hrdinu.“


  Povzdechl jsem si. „Tak dobře. Věděl jsem, že to nakonec najdete.“


  „To je úžasné. Opravdu jste se choval jako hrdina.“


  Hrdina. Zase to slovo. Lidé o mně takhle moc rádi mluvili, nejvíc můj mladší bráška. Já jsem ale žádný hrdina nebyl. Zatraceně jistě jsem se jako hrdina necítil.


  „Jak se cítíte, když ten článek vidíte, Talone?“


  Proč nepřiznat pravdu? „Cítím se jako podvodník, jako falešný hráč. Žádný hrdina nejsem.“


  „S tím tedy s dovolením nesouhlasím. Zachránil jste šest vojáků. To se v mých očích rovná hrdinství. A v očích většiny ostatních lidí také.“


  „Já vám tedy povím, jaký jsem byl tenkrát hrdina.“ Zaťal jsem prsty do křesla. „Vrátil jsem se do boje a zachránil jsem všechny ty lidi proto, že jsem doufal, že budu taky inkasovat ránu.“


  Ani nemrkla. „Opravdu? Pojďme si o tom trochu víc promluvit. Proč jste se pokoušel nechat se zabít?“


  „Protože jsem se nedokázal vyrovnat se svým životem. Copak vás to překvapuje?“


  „Ne, nepřekvapuje, ale pokud jste tak velice toužil zemřít, proč jste se prostě nezabil sám?“


  Tuhle otázku jsem zvažoval, a ne jednou. „Nevím. Pomýšlel jsem na to, ale něco mi v tom zabránilo.“


  „Vaše vůle k přežití. Lidský pud sebezáchovy je silný.“


  Zavřel jsem oči a přemýšlel jsem o různých věcech, které se tenkrát během té děsivé doby mého zajetí staly. Jak jsem říkal ta hrozná slova, která mě nutili vyslovovat, jen aby mě nezabili. Má vůle k přežití…


  „Na co teď myslíte?“ zeptala se mě.


  „Nikdy, až docela donedávna, jsem si nemyslel, že bych doopravdy chtěl žít. Když mě drželi v zajetí, vyhrožovali mi, že mě zabijí, pokud neudělám něco – něco strašného. Vždycky jsem je poslechl. A nenáviděl jsem kvůli tomu sám sebe.“


  „Ale dělal jste to proto, abyste přežil.“


  Třel jsem si tvář, až mě strniště škrabalo do prstů. „To ale nedává smysl. Většinu toho času jsem si přál, abych byl raději mrtvý. Tak proč jsem chtěl přežít? Proč jsem dělal, co po mně chtěli, jen abych to přežil?“


  „A co po vás chtěli?“


  Přiznat to bude pro mě hotové mučení. Byl jsem ale rozhodnutý tím projít. „Mockrát mě donutili, abych jim řekl, že…,“ polkl jsem, abych potlačil zvedající se pocit nevolnosti. „Že se mi líbí, co mi provádějí.“ Klouby prstů mi zbělely napětím, jak jsem je zatínal do křesla.


  „Vím, že je to pro vás těžké vyslovit, ale patří to k procesu uzdravování. Chtěli po vás ještě něco?“


  „Hrozili mi, že když budu zvracet, zabijí mě. Dokonce už poprvé, když jsem je viděl, jak…“


  „Jak dělají co?“


  „Šlo o mého kamaráda Luka Walkera. S malým Ryanem jsme ho tehdy šli hledat – a oni mě chytili. Byl už mrtvý, ale donutili mě, abych se díval, jak ho…“ Kůže mi ochladla a jako by mi byla najednou těsnější. V útrobách mi bublalo a hrozilo, že začnu dávit.


  „To je v pořádku. Dýchejte. Když jsme v těžké situaci, vždycky je nejlepší vrátit se k jednoduchému základu všeho života. K dýchání.“


  Nadechoval jsem se a vydechoval. Nádech. Výdech. Nádech. Výdech. Mé tělo se sice nezbavilo napětí, ale bylo to o něco lepší. „Řekli mi, že jestli se pozvracím nebo si podělám kalhoty… tak…“


  V duchu jsem zase viděl ty hrůzy. Luke Walker, díky bohu už mrtvý. Jeho tělo rozřezávané na kusy, porcované jako u řezníka, praskání jeho lámaných kostí. Jeho mozek a oči, když mu prorazili lebku.


  „Dýchejte, Talone.“


   



  „Ne abys blil, ty malej teploušku. Koukej se na to. Nezavírej oči.“


  Dusil jsem se, usilovně jsem polykal a zoufale se snažil potlačit nevolnost, která se mi zvedala v hrdle.


  „Vidíš to? Tohle vždycky uděláme, když jsme s nima hotoví. A ty skončíš taky tak, až budeme hotoví s tebou.“


  Kolena se pode mnou podlomila, ale protože mě jeden z mužů podpíral, nezhroutil jsem se na zem. Rukama mi svíral ramena a paže a držel mě v klidu, zatímco druhý muž…


  Aspoň že Luke nekřičel.


  Už byl mrtvý.


  Nikdo by neměl být přinucený vidět, jak vypadá mozek vymlácený z hlavy. Já to ale vědět budu. Po zbytek svého krátkého života to budu vědět. Červené lepkavé želé, prosakující kolem, slizovité…


  Po zbytek svého krátkého života to budu vědět.


   


  „Rozřezali ho. Uřízli mu ruce a nohy.“ Těžce jsem polkl. „Prorazili mu hlavu a pak mu ji taky uřízli.“


  Doktorce Carmichaelové se chvěly rty. Jen trošku, ale všiml jsem si toho. Snažila se zachovat klid. Specializovala se na dětská traumata, ale tohle mohlo docela dobře být to nejhorší, co kdy slyšela. Nehodlal jsem se jí na to ptát.


  Odkašlala si a poznamenala: „Je mi moc líto, že jste tím musel projít.“


  „Někdy se ohlédnu zpátky a prostě to nechápu, paní doktorko. Proč, vzhledem ke všemu, co se mi dělo, jsem tak usilovně bojoval o přežití?“


  PATNÁCTÁ KAPITOLA


  Jade



  Kolem poledního mi zatelefonoval táta. Matka konečně zůstala při vědomí déle než pár vteřin a přála si mě vidět. Byl pátek, a protože jsem teď vykonávala funkci městské právničky, udělila jsem si na zbytek dne volno. Rozloučila jsem se s Michelle a Davidem a odjela jsem mustangem půjčeným od Steelových do nemocnice Valleycrest v Grand Junction.


  Tátu jsem našla v čekárně před JIP. Letmo mě objal.


  „Už to s ní vypadá líp, Jade. Ale pořád to není ta bývalá Brooke Baileyová.“ Usmál se. „Ještě jsme jí nedovolili, aby se na sebe podívala do zrcadla.“


  Neubránila jsem se zasmání. „Ano, to by ji pravděpodobně zdrtilo.“ Ale možná že teď zjistí, že zevnějšek není ta nejdůležitější věc na světě.


  „Ptala se po tobě. A taky se pořád vyptává na toho chlápka jménem Nico.“


  Při tom jméně mě zamrazilo. Vzhledem k tomu, jak na něj reagoval Talon, jsem si přála, aby se Nico Kostas držel od mé matky dál. „Takže se tu ještě neobjevil?“ zeptala jsem se s nadějí.


  Táta zavrtěl hlavou. „Nevím o tom. Samozřejmě bych ho ale nepoznal, kdybych ho viděl.“


  „Je vysoký, statný, takový středomořský typ. Dost pohledný.“


  „A asi jí kupuje hezké věcičky,“ pousmál se táta.


  Musela jsem se také usmát. „Měla bych za ní jít?“


  Táta přikývl. „Určitě bude ráda, že tě vidí.“


  Stiskla jsem mu ruku a vešla jsem na oddělení JIP. U mé matky byla právě sestra a kontrolovala její životní funkce.


  „Nerada ruším. Nemám se vrátit za chvíli?“


  Matčiny rozpraskané rty se neznatelně zvedly vzhůru. „To je má dcera. Přeju si, aby tu zůstala.“


  Sestra se usmála a dokončila svoji práci. „Slyšela jste, co říká pacientka. A já tu už jsem stejně hotová. Ale jen několik minut,“ upozornila mě. „Paní Baileyová se snadno unaví.“


  „Rozumím.“ Posadila jsem se na židli vedle matčiny postele. „Jak se ti vede, mami?“


  Povzdechla si. „Samozřejmě že by to mohlo být lepší.“ Hlas měla tichý a unavený. „Ale jsem ráda, že tě vidím.“


  „Je mi líto, že jsem za tebou v tomhle týdnu nemohla zajít.“


  „S tím si nedělej starosti. Tvůj otec mi všechno vysvětlil. Tvá práce je důležitá, Jade.“


  Opravdu mluvím se svou matkou? S matkou, pro kterou vždycky byla Brooke Baileyová ze všeho nejprvnější a všechno ostatní bylo méně důležité? Má matka právě řekla, že má práce je důležitá?


  „Asi bych tu mohla zůstat na víkend, pokud by sis to přála. V pondělí se musím vrátit do práce. Vykonávám teď práci městského právníka, a tak nutně musím být v kanceláři.“


  „Vykonáváš práci městského právníka? Jak se to stalo?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „To je dlouhá historie, mami. Později, až budeš silnější, ti to všechno vysvětlím.“


  Povzdechla si. „Tak dobře. Pokud si myslíš, že je to tak lepší.“


  Chvíli mi trvalo, že jsem to vstřebala. Opravdu právě mluvím s Brooke Baileyovou? Nikdy předtím ji nezajímalo, co pokládám za nejlepší já. V životě ji nezajímalo, co pokládal za nejlepší kdokoli jiný než ona sama.


  „Takže už víš, co se ti stalo?“


  „Nehoda. Podle všeho selhal airbag.“


  „Přesně tak,“ potvrdila jsem. „Máš opravdu štěstí, že jsi to přežila.“


  „To je asi pravda. Má kariéra modelky je pravděpodobně u konce, i když v některých ohledech skončila už před nějakou dobou.“


  „Trpíš velkými bolestmi?“


  „To ne. Nacpali mě léky. Nechci ani myslet na to, jak by mě asi bolelo to roztříštěné koleno.“


  „Tady se o tebe budou starat dobře. Zatím to tak bylo. Lékaři ti zachránili život.“


  „To vím. Jen tomu prostě nerozumím.“


  „Čemu nerozumíš?“


  „Kde je Nico? Copak přede mnou všichni něco tají? Přece… nezemřel, že ne? Tvůj otec mi odpovídá vyhýbavě.“


  Polkla jsem, abych rozptýlila knedlík, který se mi udělal v krku. Nerada bych matce lhala, ale také jsem nechtěla ohrozit její zdraví. „O Nica se neboj. Musíš se soustředit na své zotavování.“


  Vykulila oči, jak nejvíc to šlo. „Jade, tvůj otec… vždycky ke mně cítil náklonnost, bez ohledu na všechno. Dokonce i když jsem se vrátila, tehdy ti bylo patnáct a já jsem se chtěla k vám dvěma vrátit, byl by s tím souhlasil, ale rozhodl se neudělat to kvůli tobě. Protože jsi byla tolik proti tomu.“


  „Mami, takováhle diskuse ti nepomůže, když se teď nemáš stresovat.“


  „Prosím, Jade, tohle ti musím říct.“


  Povzdechla jsem si. „Tak dobře. Pověz mi to.“


  „Tvůj otec se mě vždycky snažil chránit, ať se dělo cokoli. Ale od tebe, Jade, od tebe se určitě dozvím pravdu, to vím. Tak mi to pověz a nelži mi. Co se stalo s Nicem?“


  Nadechla jsem se a pomalu jsem vydechla. „Jsi si jistá, že to chceš zrovna teď slyšet?“


  Přikývla.


  „Tak dobře. Nico je v pořádku. Airbag mu zafungoval dobře a neutrpěl skoro ani škrábnutí.“


  „Tak proč tady není?“


  „To nevím. Krátce jsem ho viděla tu noc, kdy došlo k nehodě a když jsem za tebou přišla sem do nemocnice. Pak odešel, řekl mi, že musí letět do Des Moines, a od té doby jsem ho neviděla.“ To nebyla úplně přesně pravda. Zahlédla jsem ho, jak se baví s někým, kdo mi připomínal Larryho, ale o tom teď nebylo potřeba mluvit.


  „To není Nicovi podobné. Přece… mě miluje.“


  „Samozřejmě že tě miluje, mami. Určitě má velice dobrý důvod pro to, že tu teď není.“ Tomu jsem nevěřila ani na okamžik, ale nechtěla jsem matku vzhledem k jejímu křehkému zdravotnímu stavu rozrušovat ještě víc.


  „Potřebuju s tebou mluvit ještě o jedné věci,“ řekla.


  „A o čem?“


  „Doufám, že se my dvě zase sblížíme, Jade. Teprve když člověk málem umře při nehodě, uvědomí si, co je v životě důležité.“


  Ale ano, něco pro ni přece bylo důležité už dřív. Nico. Právě o něm mluvila, než načala tohle téma. Ale ani s tímhle jsem ji nechtěla rozrušovat.


  „O tom si můžeme promluvit, až zesílíš, mami.“


  „Ne, Jade, chci se o tom s tebou pobavit teď. Neměla jsem pravdu. Mýlila jsem se ve spoustě věcí. Přivedla jsem tě na svět, a tak jsem měla být především matka. Místo toho jsem se rozhodla být supermodelkou Brooke Baileyovou.“ Zakašlala.


  „No tak! Ještě nejsi dost silná, aby ses pouštěla do takových témat.“


  „Ale ne, vyslechni mě, prosím. Tvému otci už jsem řekla, jak je mi to líto. Víš, on byl má první láska.“


  Ano, znala jsem celý příběh svých rodičů. Myslím, že není žádná záhada, proč se můj otec znovu neoženil. Má matka byla jeho jedinou a opravdovou láskou. Byl to pohledný muž a během let o něj projevila zájem řada žen. On ale věnoval život jen své práci a mně.


  „Táta ti odpustil už dávno.“


  „To mi také řekl. Přiznám se ti, Jade, že jsem to až doteď nevěděla. Ale nejvíc ze všeho na světě chci tvé odpuštění.“


  Nevěděla jsem, co na to říct. Měla jsem před sebou svoji matku, která se sotva začala zotavovat po nehodě, při níž málem přišla o život. Nemohla jsem jí přece odpovědět „ne, neodpustím ti“. Ale hodně dlouho jsem v sobě nosila pocity odporu a zlosti vůči ní. Talon prochází terapií a snaží se vyléčit z ran, které mu zasadila jeho minulost. Měla bych udělat totéž?


  Možná že je načase.


  Povzdechla jsem si. „Tak dobře, mami, já ti odpouštím.“ Hodně jsem se snažila říkat to upřímně.


  Zavřela oči. „Děkuju ti. Chci, abychom si byly blízké. Doufám, že mi dovolíš, abych měla místo v tvém životě.“


  Tohle bylo něco úplně jiného. Mám ve svém životě místo pro ženu, která mě opustila? Která pokládala sama sebe za někoho mnohem důležitějšího než své jediné dítě? O tom bych musela dlouho a usilovně přemýšlet. V této chvíli jsem jí nemohla nabídnout nic víc než své odpuštění.


  „Vždyť si tu ještě nějakou dobu pobudeš, mami. Až budeš zase silná a zdravá, o tomhle všem si promluvíme, ano?“


  Znovu zavřela oči. „Tak dobře, Jade. Pokud si to tak přeješ. Připomenu ti to.“


  Vzala jsem ji za ruku a stiskla ji. „Slibuju ti, že to spolu všechno probereme. Až na to budeš mít víc síly. A mezitím nebudeš mít na práci nic jiného než se soustřeďovat na to, abys brzy byla zase zdravá a silná. Ano? Můžeš to pro mě udělat?“


  Slabě přikývla, oči ještě zavřené. „To dokážu. Kvůli tobě.“ Pak usnula.


  Ještě jednou jsem jí stiskla ruku a pak jsem vyšla ven do čekárny za tátou. „Teď spí,“ oznámila jsem mu.


  „To je pro ni to nejlepší.“


  „Řekla mi, žes ji ujistil o svém odpuštění.“


  „To ano. Pravda je, že jsem jí odpustil už dávno.“


  „Já vím, že jsi to udělal, tati. Proč jsi mi ale neřekl, že jí chceš dát další šanci, když se k nám před deseti lety chtěla vrátit?“


  Zavrtěl hlavou. „To jsem nemohl udělat. Ještě jsi v sobě měla hodně hněvu a odmítání. Bylo ti jen patnáct a největší závazek jsem měl vůči tobě, své dceři.“


  „Kdybys mi byl řekl…“


  „To ne. Ale vůbec ti to nevyčítám, Jade. Když nás tvá matka opustila, slíbil jsem si, že se o tebe postarám, že budu zastávat role obou rodičů a že pro mě vždycky budeš na prvním místě. Tvé potřeby byly nejdůležitější.“


  „Možná by mi bylo pomohlo, kdybych měla tehdy v patnácti letech matku.“


  „Brooke jsem sice miloval, ale ona tenkrát nebyla připravená na roli matky patnáctileté dívky. Všechno by tak bylo jen horší. A neexistovala žádná záruka, že s námi zůstane, ať si říkala, co chtěla. Nemohl jsem riskovat, že to provede znovu.“


  „Jo, mohla odejít znovu,“ souhlasila jsem.


  „Přesně tak. A to by ti ublížilo ještě víc. Ne, to jsem nemohl dopustit. Sice jsem si přál s Brooke žít, ale tohle nešlo.“


  Objala jsem ho. „To je mi líto, tati. Je mi moc líto, že jsi kvůli mně nemohl žít se ženou, kterou jsi miloval.“


  „Nemusíš ničeho litovat. Soustředil jsem se na tebe, Jade. Znamenala jsi pro mě všechno a pořád to tak je. Někdy se mi po tobě stýská tolik, že ani nedokážu jasně uvažovat.“


  „Taky se mi po tobě stýská. Ale vždyť od tebe nejsem tak daleko. Vždycky mi můžeš zavolat, napsat zprávu nebo za mnou přijet.“


  „Víš, jak nesnáším telefonování. Ale myslím si, že bych tě možná mohl navštěvovat častěji.“


  Odtáhla jsem se z jeho objetí a usmála jsem se na něj. „To by se mi líbilo.“


  ŠESTNÁCTÁ KAPITOLA


  Talon



  „Lidský pud sebezáchovy je silný.“


  Má mysl se neustále vracela ke slovům doktorky Carmichaelové.


   



  „Během toho hrozného měsíce, kdy jste byl v zajetí, jste si mohl myslet, že chcete zemřít, ale uvnitř, v nejhlubším nitru, ve vašem ID – v té části vaší osobnosti, kterou neovládáte vůlí a která obsahuje vaše základní a instinktivní pohnutky –, jste chtěl přežít. Toužil jste žít. Proto jste říkal ta slova. Abyste přežil.“


  „Ale já jsem pokaždé, když jsem je vyslovil, sám sebe nenáviděl,“ namítl jsem.


  „Lidé často dělají věci, které nesnášejí, aby přežili. Nejste první, kdo to dělal.“


  Chtěl jsem v hloubi duše opravdu přežít, i když jsem tak nesnášel, co se se mnou dělo?


  „Ale co ten článek v novinách? Vracel jsem se zachraňovat ty lidi a přitom jsem moc dobře věděl, že mě nepřítel může rozstřílet na cucky.“


  „Možná že se do toho zase vložily vaše instinkty a vaše ID. Myslel jste si, že si jdete pro smrt, ale instinktivně jste uhýbal před palbou a odtahoval jste ty ostatní do bezpečí. Projevil se tam váš vojenský výcvik. Jednal jste instinktivně.“


  Odfrkl jsem si. „Teď mluvíte, jako bych byl ten hrdina, za kterého mě všichni pokládají.“


  Doktorka Carmichaelová vstala ze židle, v očích vážný výraz, a celé její vzezření bylo rozhodné a pevné. Postavila se přímo přede mě a upírala mi do očí pronikavý zelený pohled.


  „Je načase, abyste si něco uvědomil. Vy jste hrdina. Toho dne jste zachránil šest lidí, kteří se sami dostat do bezpečí nemohli. A co víc, zachránil jste toho vyděšeného desetiletého chlapce. Zachránil jste mu život, Talone. Na to pamatujte, když se vám nějaký těžký boj bude zdát ztracený, když už budete chtít hodit ručník do ringu. Připomeňte si svoji sílu. Jste hodnotný člověk. A zasloužíte si štěstí.“


   



  Jade mi napsala zprávu, že jela do Grand Junction navštívit matku, která se probrala. Když jsem skončil terapii, zajel jsem do sadů zkontrolovat Axela. Všechno tam vypadalo dobře, a tak jsem se vrátil domů, připravený na jednu z Feliciiných vynikajících pátečních večeří.


  V kuchyni ale byla opět Marj.


  „Myslel jsem si, že máš dnes lekci vaření,“ řekl jsem.


  „Rozhodla jsem se, že tam nepůjdu. Nemám na to tu správnou náladu.“


  Chudák moje sestřička. Možná jsem na ni uvalil příliš velké břemeno, když jsem jí pověděl, jak to se mnou bylo. Nenesla to moc dobře.


  „Připravuju coq au vin,“ oznámila mi. „Bude to hotové asi za půl hodiny.“


  Pročísl jsem si vlasy. „Koukej, Marj. Mně je to opravdu… líto.“


  „Tobě je to líto? Talone, ty se přece nemáš za co omlouvat. Strašně se mi příčí, čím jsi musel projít.“


  „To já vím. Ale mně zase vadí, když tě vidím takhle rozhozenou. Někdy si přeju, abych ti to radši nepověděl.“


  Otřela z linky kapku šťávy. „Prosím, to si nesmíš vyčítat! To jen že…“


  Rozuměl jsem jí. Nedokázala to vyjádřit slovy. Byla to směs soucitu se mnou a hrůzy z celé té situace a ta ji děsila. S tímhle jsem se už setkal u svých bratrů. Příčilo se mi to, ale nemohl jsem přece své sestřičce vyčítat, že tyhle pocity má.


  „Když jsi rozrušená, vždycky vaříš.“


  „Odvádí mi to myšlenky jinam, víš? Ale stejně…“


  Ale stejně ji to pořád tížilo. To jsem chápal. A ona vůbec netušila, jak dobře to chápu.


  Bylo načase změnit téma. „Takže Jade je dnes večer v Grand Junction u své mámy.“


  „Jo,“ řekla Marj. „Napsala mi zprávu. Asi je dobré, že se Brooke probrala.“


  „Řekla ti, že jí starosta svěřil výkon funkce městského právníka?“


  Marj přikývla. „No jo, kdo by si to byl pomyslel? Jak je možné, že Larry Wade tak zčistajasna zmizel?“


  „Není jediný, kdo zmizel.“


  „Kdo ještě zmizel?“


  „Její bývalý snoubenec, Colin. Podle všeho je nezvěstný od toho pátečního večera, kdy trval na tom, že pozve Jade na večeři.“


  Marj zůstala s otevřenou pusou. „To by mě zajímalo, proč se mi o tom Jade nezmínila.“


  „To netuším. Steve Dugan s ní o tom mluvil. Ten prevít ji přitom taky pozval na rande.“


  To vyvolalo sestřin úsměv. „Odhaduju, že jsi to nenesl zrovna dobře.“


  Někdy mě překvapovalo, jak dobře mě Marj zná. „To tedy ne. Tak jsem jí řekl, že můžeme o našem vztahu začít mluvit před lidmi.“


  Marj se usmála a byl to už skoro její normální úsměv. „Opravdu? To je skvělé!“


  „To doufám. Doufám, že dokážu být takový partner, jakého si zaslouží. Jen si tím někdy nejsem jistý.“


  „Talone, i když si to možná nemyslíš, ty jsi celý člověk se vším všudy. Své problémy teď řešíš. Jade nepotřebuje nic jiného než muže, který ji bude milovat víc než všechno na světě. Pokud to dokážeš, pak jsi přesně ten partner, jakého si zaslouží.“


  „Doufám, že máš pravdu.“


  „To mám. Ale s Colinem je to strašně divné.“


  „Já vím,“ řekl jsem. „Nepůsobí moc dobře, že jsme s Jade, Joem a Ryanem byli vůbec poslední, kdo ho viděl. Ale ten večer jsem šel s Jade domů. Proto si můžeme navzájem poskytnout alibi. Spíš si dělám starosti s Joem a Ryanem.“


  „Oba se asi vrátili do svých domů.“


  „To jo, a asi je pak už nikdo neviděl.“


  „Naši bratři s tím určitě nemají nic společného, Talone.“


  „Já vím, že nemají. Ale budou je vyslýchat – pokud už u výslechu nebyli.“


  „Kdyby se jich policie na něco vyptávala, už bychom se to asi dozvěděli.“


  Určitě měla pravdu, ale stejně mě v podvědomí hryzalo zvláštní tušení. „Nevím proč, Marjorie, ale mám pocit, že se tady něco seběhne. Něco velkého.“


  SEDMNÁCTÁ KAPITOLA


  Jade



  Nakonec jsem odjela zpátky do Snow Creek. Původně jsem měla v plánu zůstat přes víkend ve městě a strávit co nejvíc času s matkou, ale zdálo se mi, že s ní táta potřebuje trávit čas ve dvou, a nechtěla jsem je přitom rušit. To ale nebyl hlavní důvod mého návratu. Zmocnila se mě neovladatelná touha být s Talonem. Na ranč jsem dorazila kolem osmé. Zaklepala jsem a Talon mi přišel otevřít s funícím Rogerem u nohou.


  Z kuchyně ke mně zavanulo báječné aroma česneku a tymiánu. Zavětřila jsem.


  „Marj připravila coq au vin,“ oznámil mi Talon. „Spousta toho zbyla, jestli si chceš vzít.“


  Ještě jsem nejedla a při jeho slovech jsem si uvědomila, jak jsem vyhladovělá.


  „Díky. To by mi rozhodně nevadilo.“


  Šel se mnou do kuchyně a vytáhl mi z kredence talíř.


  „Posaď se, postarám se o sebe.“ Nabrala jsem si na talíř porci Marjina mistrovského výtvoru, ohřála jsem ji v mikrovlnce a nalila jsem si sklenici červeného. „Dáš si taky víno?“ zeptala jsem se Talona.


  Zavrtěl hlavou.


  Posadila jsem se ke stolu a ukázala jsem na židli vedle sebe. „Posaď se sem, než se najím.“


  Pustila jsem se do jídla a přitom jsem Talonovi vyprávěla o svém rozhovoru s matkou.


  „Jak se teď cítíš?“ zeptal se.


  Musela jsem se usmát. „Na tobě je tedy znát, že jsi byl na terapii!“


  „Jak to myslíš?“


  „Myslím, že ses mě úplně poprvé zeptal, jak na mě něco zapůsobilo.“


  V obličeji se mu na okamžik objevil výraz starosti. „Vidím, Jade, že jsem byl sobecký.“


  Polkla jsem sousto výborného kuřete. „Co tím myslíš? Jak jsi na to přišel?“


  „Byl jsem tak ponořený do svých vlastních problémů, že jsem byl slepý vůči všemu ostatnímu kolem. A je mi to… líto.“


  „Chceš mi povědět víc? O té tvé terapii?“


  Viditelně polkl a zavrtěl hlavou. „Na to ještě nejsem úplně připravený. Prosím, měj se mnou trpělivost.“


  „Určitě budu trpělivá, jak jen bude potřeba. Znamenáš pro mě všechno, Talone. Postupuj v tomhle svým vlastním tempem a prostě se spolehni, že kdykoli mě budeš potřebovat, budeš se mnou moct počítat.“


  „Vůbec netušíš, jak moc to pro mě znamená.“


  Usmála jsem se. „Myslím, že to vím.“


  Talon na mě upřel vážný pohled. „Neodpověděla jsi mi na mou otázku.“


  Dojedla jsem celý talíř kuřete po francouzsku a dopila jsem poslední doušek vína. „A na co ses mě ptal?“


  „Ptal jsem se tě, jaké pocity v tobě vyvolala konverzace s tvou matkou.“


  Usmála jsem se. Takže to opravdu chce vědět! To u něj znamenalo obrovský skok dopředu. Nikdy jsem si o Talonovi nemyslela, že je sobec, ale upřímně jsem si musela přiznat, že zůstával uzavřený ve svém vlastním světě, o kterém jsem ještě pořád mnoho nevěděla. Ale řekla jsem mu, že s ním budu mít trpělivost, a přestože jsem si nic nepřála víc než se dovědět, co se s ním dělo a děje, dokázala jsem čekat, až bude připravený mi to všechno povědět sám.


  „Mám být upřímná? Sama nevím, jaké mám pocity. Mé emoce byly jako na horské dráze, napjaté na naprosté maximum, a pak se zase smrštily a nezbylo z nich nic. Jde o ženu, která mě v podstatě opustila a dala přede mnou přednost své kariéře a druhému manželovi, ačkoli jsem byla ještě malé dítě. Ale přesto je to pořád moje máma. A to jediná máma, jakou budu kdy mít. Takže zčásti ji toužím poznat blíž. Jenže pak ve mně zase převládne pocit, že si to nezaslouží.“


  „To zní, jako bys ji chtěla trestat, modroočko.“


  „A co když ano? Rozhodně si to zasluhuje.“


  „Ano, zaslouží si to. Nikdy neměla opouštět své dítě. Ale když ji budeš trestat, koho tím doopravdy zraníš?“


  „No, přece ji.“


  „To je pravda. Ale vytrestáš i sama sebe. Připravíš se o matku.“


  Musela jsem se trošku zasmát. „Ta terapie ti prospěla, Talone. Získal jsi hodně schopnosti vhledu.“


  „Modroočko…“


  „Ale no tak. Nebuď nedůtklivý. To je přece dobře, skládám ti poklonu. A říkáš pravdu. Když budu svoji matku trestat, přinese mi to jen negativní pocity. Měla bych jí dát další šanci. Jenže ona mě může opustit znovu.“


  „To je pravda, může. Ale teď už jsi dospělá žena, Jade. Už tě nemůže zranit tak jako tenkrát. A ty budeš aspoň vědět, že jsi to zkusila. Nikdy nebudeš muset přemítat nad tím, co by bylo, kdybys udělala něco jiného.“


  Vždycky jsem Talona pokládala za bystrého, ale nad tímhle jeho novým vhledem jsem užasla. Ať už s ním ta terapie dělala cokoli, doufala jsem, že mu pomáhá tolik, jako on pomáhá v této chvíli mně.


  „Víš, co bych teď rád udělal, modroočko?“


  „Co?“


  „Rád bych tě vzal k sobě do postele.“


  V tom jsem mu nehodlala odporovat. Vstala jsem, opláchla jsem svůj talíř a sklenici ve dřezu a obrátila jsem se k němu. Temné oči mu hořely. Pomalu ke mně přistoupil, jako když se vlk blíží ke své kořisti.


  „Pamatuješ se, jak jsem ti minule zavázal oči?“


  Rozechvěle jsem přikývla.


  „Líbilo se ti to, modroočko?“


  Pořád celá rozechvělá jsem znovu přikývla.


  „V tom případě mám pro tebe velké překvapení.“ Chytil mě, zvedl mě silnýma rukama a vynesl mě ven z kuchyně do chodby a do své ložnice.


  Položil mě na svoji postel a posadil se ke mně. „Svlékni se pro mě, modroočko.“


  Nebylo to poprvé, co mě požádal, abych se pro něj svlékla, a dnes jsem si na tom chtěla dát obzvlášť záležet. Jako obvykle jsem ale na sobě měla svetřík, který se stahoval přes hlavu. Mým velkým ňadrům nesvědčily blůzy na zapínání vpředu, ale teď bych si moc ráda provokativně pomalu rozepínala knoflíčky jeden po druhém a pokaždé bych odhalila jen o malý kousek teplé kůže víc, abych ho tím doháněla k šílenství. Nemohla jsem ale dělat nic jiného než si přetáhnout svetřík přes hlavu. Udělala jsem to tedy a snažila jsem se to provést co nejpomaleji a nejdráždivěji, jak jsem jen dokázala, ale přece jen jsem za pár vteřin byla bez svetříku a odhodila jsem ho na podlahu. Stála jsem před ním v podprsence a černé pouzdrové sukni. Na nohou jsem měla běžné černé lodičky bez punčocháčů. Teď jsem zase zatoužila mít podprsenku se zapínáním vpředu, ze které by mi prsy jemně, pomalu vyklouzly. Jenže tahle podprsenka s košíčky velikosti D měla háčky vzadu a její rozepínání nebylo sexy. Přesto jsem ji rozepnula, odhodila na podlahu a zůstala jsem před ním stát s obnaženými prsy.


  Zálibně si mě prohlížel. „Panebože, Jade, ty máš ty nejsvůdnější kozy v celém vesmíru.“


  Usmála jsem se. Můj striptýz měl podle všeho žádoucí účinek, přestože se mi nezdál nijak zvlášť smyslně provedený.


  „Pamatuješ se na ty svorky na bradavky, modroočko?“


  Těžce jsem polkla. Zkusil je na mně jen jedinkrát a nesmírně mě vzrušily. Zalilo mě horko a v číče mi začalo tepat.


  „Myslím, že bychom je mohli dnes v noci zase použít,“ řekl. „A k nim ještě další věci.“


  Po kůži mi přeběhlo zachvění.


  „Nejdřív se ale musíš svléct donaha.“


  Usmála jsem se a odkopla jsem lodičky. Pak jsem si shrnula strečovou sukni přes úzké boky a nechala ji svézt se na podlahu. Odkopla jsem ji ke střevícům.


  Vklouzla jsem prstem pod pásek svých tang s leopardím vzorkem a už jsem si je chtěla stáhnout, když Talon lehce zavrtěl hlavou.


  „Počkej chvilku, modroočko. Dovol mi, abych se na tebe takhle díval. Jsi tak sexy. A tak krásná.“


  Nikdy jsem svým tělem nebyla moc nadšená. Věděla jsem, že mám velká prsa, ale většinou mi byla spíš na obtíž, než že by mě to těšilo, protože mě hodně omezovala ve výběru oblečení. Nemám vyznačený pas a mám úzké boky a své nohy nepokládám za nijak zvláštní. Vždycky jsem si myslela, že Marj – vysoká, štíhlá a subtilní – má opravdu dokonalé tělo, přestože měřila skoro metr osmdesát pět. Když jsem tady ale teď stála, skoro nahá, s prsy spočívajícími lehce na hrudi a s bradavkami tuhnoucími do růžovohnědých pupenů, před mužem, kterého jsem milovala víc než sám život a který se na mě díval s nesmírně silnou touhou a žádostí, připadala jsem si jako nejkrásnější žena v celém vesmíru.


  „Lehni si na postel, modroočko,“ vyzval mě.


  Ještě jsem na sobě měla tanga, ale poslechla jsem ho.


  „Hraj si s těmi svými ztvrdlými bradavkami,“ poručil mi.


  Mé prsty se jakoby vlastní vůlí posunuly vzhůru po břiše k plným polokoulím mých prsů a našly obě bradavky. Stačil nepatrný dotek mé vlastní ruky a ztuhly ještě víc. Nejdřív jsem po nich přejela prsty, jen lehounce jako peříčkem, a pak jsem se do jedné štípla. Vydala jsem vzdech.


  „Jo,“ řekl, „přesně takhle. Jsi tak nádherná. Štípej se do bradavek, ať se na to můžu dívat, modroočko. Zakruť si jimi.“


  Když jsem to udělala, pocítila jsem žhavé ostny až v jádru své bytosti. Zvlhla jsem. Zaplavil mě pocit, že se celý svět soustředil jen a jen do mé číči. Nic se tomu nemohlo vyrovnat.


  „Hraj si s nimi dál, Jade. Ať jsou pro mě krásně připravené a zralé.“ Talon, ještě úplně oblečený, přešel ke své šatní skříni a za okamžik se vrátil.


  V rukou držel nástroje, na které jsem si pamatovala. Vypadaly jako maličké kleštičky, s čelistmi potaženými černým vinylem.


  „Posledně jsem k tobě byl hodně jemný. Uvidíme, jak ti to půjde dnes. Jsi připravená?“


  Přikývla jsem. Bradavky jsem měla ztvrdlé a připravené. Připjal mi jednu svorku a pak druhou a já jsem se prudce nadechla.


  „Je to dobré?“


  Zavřela jsem oči. „Ano, miláčku, dobré.“


  „Jejich půvab je v tom, že se dají nastavit. Takhle byly seřízené posledně. Jsi připravená na něco trochu silnějšího?“


  Nad bolestí, kterou mi svorky působily, převažovala neuvěřitelná rozkoš, která mi proudila krví. Byla jsem si jistá, že kdyby mě svíraly víc, bylo by to jedině dobře.


  „Prosím, miláčku, zesil to.“


  Upravil svorky a já jsem se znovu prudce nadechla. Bolest. Ale dobrá bolest. Tomu pocitu naléhavosti a rozkoše se nemohlo nic rovnat.


  „Otevři oči, kotě,“ vyzval mě Talon. „Otevři oči a dívej se na ty své zrudlé bradavky, jak je mačkají svorky. Je to zatraceně nádherné.“


  Poslechla jsem ho a shlédla jsem ke svým plným ňadrům a k bradavkám uvězněným v černých vinylových svorkách. A panebože, v té chvíli se má rozkoš zvýšila desetkrát! Netušila jsem, že zrakový vjem může být tak vzrušující.


  „Panebože, Talone! To je krása, co?“


  Oči měl zastřené a víčka jakoby oteklá. „Taková krása, modroočko. Jsi tak zatraceně krásná.“


  Byla jsem pro něj připravená. „Jsem vlhká, Talone. Jsem pro tebe už celá mokrá. Budeš mě teď šukat? Prosím!“


  Stál přede mnou, božsky krásný a pořád ještě úplně oblečený. „Ještě ne, modroočko. Ale můžu ti poskytnout malou úlevu.“ Stáhl mi tanga a vsunul do mé vlhké číči dva prsty.


  Sevřela jsem je a tělem mi probíhaly stahy, které rytmicky svíraly jeho prsty. Orgasmus mi proběhl celým tělem až k prsům a soustřeďoval se kolem bradavek, stále ještě sevřených a tak plných rozkoše.


  „Talone! Talone, to je tak dobré!“


  „To je ono, kotě. Udělej se. Udělej se pro mě. Udělej se kolem mých prstů. Jen mi ukaž, jak moc tě dokážu vzrušit!“


  Dál jsem sténala a konečně jsem začala klesat z výšin orgasmu zpátky dolů.


  Když jsem konečně otevřela oči, Talon stál nade mnou, krásná rozostřená vize hnědých vlasů, spalujících černých očí a zlaté pokožky, ale sakra, pořád ještě měl na sobě oblečení!


  „Talone, prosím, svlékni se. Já tě potřebuju!“


  Pousmál se levým koutkem úst. „Až nadejde čas, modroočko.“


  Vrátil se k šatní skříni a přišel s dalšími úžasnými pomůckami. Co to má…


  „Poznáváš je?“


  Tohle jsem u něj ještě neviděla, ale poznala jsem, oč běží. Pouta. A dvoje.


  „Tohle nejsou jen tak ledajaké hračky. Jsou skutečná. Z pevné oceli, taková, jaká používá policie.“


  Tělem mi proběhlo chvění. Co s nimi bude dělat? Nemohla jsem se dočkat, až to zjistím.


  „Chyť se tyčí v čele postele, modroočko.“


  Nikdy mě ani nenapadlo, abych odporovala jeho příkazům. Poslechla jsem ho a za pár vteřin jsem byla připoutaná k posteli.


  „Nevadí ti ta pouta?“


  Zavřela jsem oči a zavrtěla jsem hlavou.


  „Slovy,“ připomněl mi.


  „Ne.“


  „Pamatuješ si své bezpečné slovo?“


  „Ano.“


  „Použiješ ho, pokud by to na tebe bylo moc, ano, kotě?“


  „Ano,“ souhlasila jsem znovu.


  Vrátil se k šatníku a tentokrát ke mně přistoupil s červeným šátkem. „Není tak jemný jako ten hedvábný šátek onehdy, ale bude také dobrý.“ Složil ho a převázal mi jím oči. „Všechno v pořádku, kotě?“


  Přikývla jsem.


  „Slovy.“


  „Promiň. Ano. Všechno je v pořádku.“


  „To je dobře.“ Jeho hlas byl tichý a konejšivý. „Teď roztáhni ty své hezké nožičky a uvidíme, jaká překvapení mám pro tebe v zásobě.“


  Bradavky mě pálily od svorek a dokázala jsem myslet jen na to, jak moc chci mít v sobě jeho ptáka.


  Talon měl ale jiné plány. Náhle se do mě vsunulo něco tvrdého a studeného.


  „Venušiny kuličky, kotě. Chci, abys je udržela ve své číče, ano?“


  „Ano,“ vydechla jsem.


  „Panebože, pořád jsi tak mokrá. Ani je nemusím zvlhčovat.“


  Další kulička se dotkla mých pysků a pak se do mě zasunula.


  „Chci, abys pohupovala boky, kotě. Pohupuj těmi svými krásnými boky a uvidím, co se s tebou bude dít.“


  Poslechla jsem a – „ááách!“ Ucítila jsem jemnou, ale velice příjemnou vibraci.


  „Udržuj ty kuličky v sobě, kotě. Pokud budeš mít pocit, jako že se svezly dolů, zatni svaly. Chci, abys je měla uvnitř.“


  „Ano,“ přisvědčila jsem.


  „Budu ti tlačit stehna dopředu. Na řitce ucítíš trochu lubrikantu, ano?“


  „Dobře.“ Celá jsem se chvěla. Už jsem se naučila mít ráda hry s řitním otvorem. Mělo to příchuť něčeho velice zakázaného a hříšného, ale zároveň to bylo tak uspokojivé a správné.


  Na řitním otvoru jsem ucítila chladnou tekutinu. Talonův prst do mě pronikl a já jsem tiše zasténala.


  „Tak je to správně, kotě. To jsem jen já. Uvolňuju ti tu tvoji hezkou malou řitku.“


  Znovu jsem slabě zasténala a vychutnávala jsem si tu slast.


  „Teď ucítíš trochu větší tlak.“


  „Bože!“ vykřikla jsem.


  „To je anální kolík, kotě. Připomínka, že tvá řitka patří mně. Je to tak?“


  „Ano,“ skousla jsem si ret.


  „Jen se uvolni.“ Stáhl mi stehna zase dolů a kolík do mě pronikl hlouběji. Panebože, tohle bylo tak dobré!


  Uplynula chvíle a já jsem před ním ležela, vydaná mu úplně na milost a nemilost, s bradavkami ve svorkách, pálícími, štípajícími a toužícími po dalších a silnějších vjemech. Pohybovala jsem boky, jemně jsem se pohupovala, dovolovala jsem kuličkám, aby odváděly svoji práci, s řití naplněnou, a čekala jsem, co bude dál.


  Než do mě pronikl, ucítila jsem nad sebou jeho tělesné teplo.


  A pak jsem měla jeho ptáka ve svém rozpáleném těle.


  „Panebože,“ zasténal. „Ty kuličky, co máš v sobě, zvyšují tření. Je to něco úžasného!“


  Nevymýšlel si. Kuličky se mi přesouvaly ve vagíně a jak se pohyboval dovnitř a ven, cítila jsem to dvojnásobně intenzivně a bylo to dvojnásobně vzrušující. Za chvilku jsem se vznesla v dalším orgasmu.


  Vířila jsem ve spirále vzhůru a zase dolů a každý pocit, každá emoce, každý fyzický vjem se mi vrývaly do duše a můj muž mě šukal pořád dál. Šukal mě až do zapomnění.


  Sténal nade mnou, bral si mě a označoval si mě. Značkoval si každou část mého těla. A panebože, já jsem si nesmírně přála, aby si mě zabral pro sebe! Chtěla jsem mu patřit.


  Chtěla jsem mu náležet všemi způsoby, které jen byly možné.


  „To jsem já, kotě,“ řekl a jeho hluboký hlas mě opíjel jako silné červené víno. „To já si tě beru a zmocňuju se tě.“


  Jeho slova ve mně našla ozvěnu. Ano, zmocňoval se mě. Chtěla jsem, aby mě vlastnil. Jeho pot mi skapával na tváře, jak dál pumpoval, pohyboval se ve mně, až k poslednímu průniku, kdy se dostal tak hluboko do mě, až mi připadalo, že se dotkl mé samotné duše.


  Zasténal v uvolnění, a když se ode mě konečně oddělil, oba jsme prudce dýchali. Kuličky ze mě vypadly, když ze mě vytékalo jeho sperma.


  Oba jsme chvíli leželi tiše a pak jsem ucítila, jak se mi svorky na bradavkách uvolňují a jak mi Talon vytahuje kolík z řiti. Pak mi uvolnil pouta na rukou.


  Nakonec mi rozvázal šátek.


  Konečně jsem se na něj mohla podívat, na toho muže, kterého jsem milovala víc než cokoli jiného na světě. Byl krásný, pokrytý lesklou vrstvou potu, s vlasy pocuchanými a pramínky kolem obličeje zvlhlými. Shlédl ke mně, oči stále žhoucí a naplněné láskou, jakou jsem v nich nikdy předtím neviděla.


  Úplně uvolněná a klidná jsem zavřela oči a usnula jsem.


   



  Když jsem se probudila, v místnosti byla tma a po Talonovi nebylo nikde ani stopy.


  No samozřejmě. Přece se mnou odmítá spát. Věděla jsem, že by mi nikdy neublížil, a zoufale jsem toužila strávit v náruči milovaného muže celou noc.


  Jenže jsem mu slíbila, že budu trpělivá. Zařekla jsem se, že ho nebudu nikam tlačit. Až bude sám připravený, přijde za mnou.


  Vstala jsem a oblékla jsem se. Bylo jedenáct. Obcházela jsem napjatě domem a hledala jsem Talona. Našla jsem ho v jeho pracovně, zabraného do nějaké práce na počítači. Rozhodla jsem se, že ho nechám pracovat. Přešla jsem chodbou do Marjina pokoje. Pod jejími dveřmi jsem viděla proužek světla, a tak jsem věděla, že je ještě vzhůru. Tiše jsem zaťukala.


  „Ano? Dále!“


  Otevřela jsem dveře. „To jsem jenom já.“


  „Jé, aha! Nevěděla jsem, že tu jsi.“


  „Přišla jsem za Talonem.“


  „Říkal, že jsi v Grand Junction na návštěvě u mámy.“


  „To jsem byla. Máma už se probrala. Daří se jí dobře a má nadějnou prognózu.“


  „Tak co tedy děláš u nás?“


  Usmála jsem se. „Jen jsem ho chtěla vidět. Teď je ve své pracovně a něco dělá, a tak ho nechci rušit. Už je pozdě a nechce se mi vracet se autem zpátky do Snow Creek.“


  „Tak přespi ve své bývalé ložnici. Vždyť o nic nejde.“ Říkala to apaticky, bez zájmu.


  Posadila jsem se na její postel. „Marj, kdy mi povíš, co se tady děje?“


  „Je to tak, jak už jsem ti říkala. Nemůžu ti to prozradit. Kéž bych směla.“


  Povzdechla jsem si. „Tak dobře.“


  „Jak se ti líbí tvá nová práce výkonné městské právničky?“


  To byla otázka zatížená mnoha významy. „Znamená to o něco víc peněz, takže je to dobře. Právě jsem dostala oznámení, že mám brzy začít splácet svoji studentskou půjčku, takže kvůli splátkám, které na to půjdou každý měsíc z mé výplaty, bude trvat trochu déle, než budu moci složit zálohu na auto.“


  „Tím mustangem můžeš jezdit, jak dlouho budeš chtít.“


  „Já vím. A vážím si toho. Jen mi hodně vadí, že vaši rodinu takhle využívám.“


  Nepatrně se zasmála. Byl to první smích, který jsem od Marj po delší době slyšela.


  „Copak jsme tohle už dávno neprobraly, Jade? Naše rodina má víc majetku, než může kdy využít, a tak se o něj s tebou ráda podělím.“


  „Já vím.“


  „Tak vážně, jak ti to jde? V té tvé práci?“ Na okamžik se odmlčela. „A s Talonem?“


  „Myslím, že s Talonem se to vyvíjí dobře. Řekl mi, že chodí na terapii.“


  Marj vykulila oči. „Opravdu ti to prozradil?“


  „Ano. A abych byla upřímná, jsem ráda, že tam chodí.“


  „Já taky,“ souhlasila Marj.


  „Požádal mě, abych s ním měla trpělivost. Abych na něj netlačila a nechtěla po něm, aby mi říkal víc, než sám chce.“


  Marj se usmála znovu, tentokrát potěšeněji. „Asi tě požádám, abys měla trpělivost taky se mnou. Kdybych ti směla říct, co se děje, udělala bych to, Jade.“


  „Dobře. Já to chápu. A mimochodem, Talon taky říkal, že můžeme začít mluvit o našem vztahu veřejně před lidmi.“


  „To je ohromné.“


  „A co se týká té mé práce, zatím nevím, co si o tom mám myslet. Nedokážu si představit, proč Larry zmizel. Teď už je pryč celý týden a nikdo neví, kam se poděl. V pondělí se pustím do pátrání sama. Uvidím, jestli dokážu zjistit, co se s ním stalo.“ Byla jsem kvůli tomu dost poplašená, ale Marj jsem nemohla prozradit, jak silné obavy to ve mně vyvolává. Konečně, Larry mě pověřil pátráním v záležitostech kolem Steelových a ještě pořád jsem netušila, jaké informace hledá. O celé té věci odmítal víc mluvit. „Nemáš snad ty nějaký nápad, proč mohl Larry tak najednou zmizet?“


  Marj zavrtěla hlavou. „Já ho skoro neznám. Totiž slyšela jsem, že snad měl s naší rodinou v minulosti nějaké problémy.“


  „Abych byla upřímná, není mi sympatický.“ Povzdechla jsem si. „Tedy dal mi práci, když jsem ji potřebovala. Ale jako právník se chová hrozně neeticky. Minulý pátek, kdy jsem ho viděla naposledy…,“ nehodlala jsem se zmiňovat o tom, že mi připadalo, jako bych ho zahlédla později v noci s Nicem v nemocnici, „měl na sobě krátké kalhoty a havajskou košili, a chystal se někam jet s vnoučaty. Připadá mi takový slizký. Znáš ten typ lidí – takový, s jakými bys nenechala o samotě malé děti?“


  Marj se viditelně otřásla a její výraz zůstal nerozluštitelný. „Proč to říkáš?“


  „Nevím. Prostě na mě vždycky působil tak, že jsem se ho až trochu bála. A ne že by na tom bylo něco špatného, ale chyběl mu malíček na levé noze. Kvůli tomu ovšem tak divně nepůsobil.“


  Marj zůstala s otevřenou pusou. „Myslíš to vážně? Na levé noze? Jsi si jistá?“


  „No jo.“ Neprozradila jsem jí, že jsem se mu zadívala na nohy proto, že jsem se mu nedokázala dívat do očí poté, co jsem se ho zeptala na Daphne Steelovou a na fakt, že to byla jeho sestra. O tom jsem zatím neřekla nikomu ze Steelů.


  Marj prudce vyskočila z postele a vytáhla mě do stoje k sobě. „Panebože.“


  OSMNÁCTÁ KAPITOLA


  Talon


  Dokončil jsem práci na účtech, poslal jsem podrobný mail naší účetní a finančnímu manažerovi, a přestože byla už skoro půlnoc, rozhodl jsem se zjistit, jestli není Ryan vzhůru. Rád bych si s mladším bráškou vypil skleničku.


  Napsal jsem mu rychlou esemesku a zjistil jsem, že opravdu vzhůru je. Jasně, přijď, napsal mi. U svého brášky jsem byl vždycky vítaný.


  Setkali jsme se v předních dveřích jeho domu. Na sobě měl kalhoty od pyžama a tričko. „Proč jsi tak pozdě vzhůru, Tale?“


  „Mohl bych se tě zeptat na totéž.“


  „Nic zvláštního. Vyřizoval jsem nějaké papíry.“


  „Já taky.“


  Vešel do svého obýváku a já jsem ho následoval. Zašel za bar a vytáhl několik lahví. „Asi si dáš Peach Street?“


  „To bude to pravé.“


  Nalil mi na dva prsty jantarové tekutiny a sobě sklenici vína. Posadil se vedle mě na barovou stoličku.


  „Tak co se děje?“


  „Jen mě napadlo, že bych si s tebou rád vypil skleničku.“


  „Nechceš si o něčem popovídat? O té terapii?“


  Zavrtěl jsem hlavou. Nehodlal jsem se ani zeptat, jestli se jemu nebo Joeovi ohlásil Steve Dugan. „Opravdu se těším, až už nebudu středem pozornosti ostatních. Dnes si s tebou prostě chci vypít skleničku. Prosím, ber to takhle.“


  Ryan si se mnou přiťukl. „Tak dobře, brácho.“


  Mluvili jsme hlavně o ranči, dokud se neozvalo divoké klepání na přední dveře.


  Ryan vstal. „Kdo co chce v tuhle hodinu?“


  Nejdřív jsem si vzpomněl na Dugana. Pokud jsem věděl, ještě se mých bratrů nevyptával na zmizení Colina Morse, ale proč by sem Steve propána takhle vtrhl v pátek po půlnoci?


  Ryan se vrátil do obýváku a v závěsu měl naši sestru.


  „Panebože, Talone,“ vyhrkla Marj. „Díky bohu, že jsem tě našla.“


  „Co se děje?“


  „Tak především je Jade ještě tady u nás. Dnes přespává ve své bývalé ložnici.“


  „Dobře. To jsi tak bušila na dveře jen proto, abys nám to oznámila?“


  Zavrtěla hlavou. „Ne. Musím vám říct něco mnohem důležitějšího. Právě jsem mluvila s Jade, a znáte jejího šéfa, Larryho Wadea?“


  „No jo, ona ho nemá moc ráda.“


  „To ne, říká o něm, že se chová neeticky a je divný. A hádejte, co je na něm ještě zvláštního?“


  „Co?“ zeptali jsme se s Ryanem jednohlasně.


  „Jade říká, že mu chybí malíček na levé noze.“


  Nechal jsem ta slova, aby se mi chvilku vstřebávala do mozku. Larry Wade? Právě jsem si začínal myslet, že jedním z násilníků mohl být přítel Jadeiny matky, a druhý že by byl její šéf? Jak by se proboha mohlo stát, že by se zrovna tihle dva motali kolem ženy, kterou miluju? To ji tedy moc dobře nechráním!


  Začal se ve mně zvedat vztek.


  Ryan moji zuřivost vycítil. Položil mi ruku na předloktí. „Spoustě lidí chybí prst u nohy, Talone.“


  „Spoustě lidí tady ve Snow Creek?“ Vstal jsem, celý rozrušený. „Zdá se to jako moc velká náhoda,“ nervy mi jen hrály. Srdce mi splašeně tlouklo a zmocňoval se mě instinkt, který člověku velí bojovat nebo utéct. Toužil jsem okamžitě najít Larryho Wadea, podrobit ho výslechu a pak z něj vytlouct duši. „Jade je ve své ložnici?“


  Marj přikývla. „Neruš ji, Talone. Teď už spí a s tou svou mámou to teď měla těžké…“


  Přestal jsem ji poslouchat, rychle jsem vyšel ven ze dveří a zamířil jsem zpátky k hlavní budově ranče. Vešel jsem zadem, proběhl jsem kuchyní a přiřítil jsem se chodbou k Jadeině ložnici. Otevřel jsem bez zaklepání.


  „Jade!“ vykřikl jsem.


  Rychle se posadila na posteli, celá rozespalá. „Co je? Co se děje?“


  „To jsem já. Potřebuju, aby ses probudila. A to teď hned.“


  „Proboha, Talone, co se děje?“


  „Potřebuju, abys mi řekla všechno, co víš o Larrym Wadeovi.“


  Zívla a protírala si oči. „Zrovna teď? Víš, co si o něm myslím. Je to divný slizoun a chová se neeticky. Co bys o něm ještě chtěl vědět?“


  „Chybí mu malíček na levé noze, co?“


  Přikývla. „Jak to víš?“


  „Zrovna mi to řekla Marj. A chci vědět, proč jsi mi to nepověděla ty.“


  Několikrát zmateně zamrkala. „Proč bych ti to měla říkat já? Není to zrovna téma ke konverzaci. No tak nemá malíček u nohy. Copak to není jedno? Proč ti na tom tak záleží?“


  „Stačí, když ti řeknu, že mi na tom záleží. Tenhle detail je pro mě důležitý.“


  „A proč?“


  „Říkala jsi, Jade, že se mnou budeš mít trpělivost. Tak tě o to teď prosím. Ještě nejsem připravený na to, abych ti řekl, proč je to tak důležité. Ale potřebuju, abys mi hned pověděla všechno, co o svém šéfovi víš.“


  Znovu zívla a pak se napila vody ze sklenice, která stála na jejím nočním stolku. „Vidím, že je to pro tebe velice důležité, Talone. Tak si o tom můžeme promluvit.“ Rozsvítila lampu na svém nočním stolku a přimhouřila oči proti světlu. „Moc o něm nevím, ale mám v plánu pustit se do pátrání o jeho osobě, až se v pondělí dostanu do kanceláře. Ale mezitím se opravdu vynořilo něco, co o Larrym vím. Nebylo to potvrzeno, ale jsem si dost jistá, že je to tvůj nevlastní strýc.“


  DEVATENÁCTÁ KAPITOLA


  Jade


  Talon vykulil oči. „Co to má sakra znamenat?“


  Stručně jsem mu vypověděla historii rodných listů jeho matky a Larryho, které jsem našla. Jak bylo jméno na rodném listu Daphne změněno z Wadeová na Warrenová. A jak někdo musel mít zvláštní oprávnění k tomu, aby takové změny mohl provést.


  „To nemůže být pravda,“ řekl Talon. „A pokud ano…“ V očích měl vzdálený pohled, ve kterém doznívala směs vzteku a smutku.


  „Pokud ano, tak co?“ zeptala jsem se.


  „Říkala jsi, že ti připadá divný a jako by ti něčím naháněl strach, je to tak?“


  „No jo. Ale možná je to jen tím, že se jako právník chová tak neeticky.“


  „Ale ne, věř své intuici, Jade. Pokud ti připadá divný a nahání ti strach, tak k tomu existuje skutečný důvod.“


  „Jak jsem říkala, doopravdy o něm toho moc nevím. V pondělí mám v plánu zjistit co nejvíc.“


  „Krucifix.“ Talon vstal, pročísl si rozcuchané vlasy a začal přecházet po pokoji. „K čertu se vším! Hergot!“


  „Talone, ty mě děsíš. Co se to děje?“


  Neodpověděl, jen pokračoval v přecházení sem a tam a pak z mého pokoje odešel. Protože jsem na ranči neměla žádné náhradní oblečení, navlékla jsem si místo pyžama svetřík a kalhotky. Nechtěla jsem takhle chodit po domě, a tak jsem vešla do sousedního pokoje, který patřil Marj – nebyla tam – a vzala jsem si jeden její župan.


  Pak jsem se vydala hledat po domě Talona. Byl zase ve své pracovně a seděl u počítače.


  „Kde je Marj?“ zeptala jsem se.


  „Naposledy jsem ji viděl u Ryana.“


  Proč tam sakra je? Ale nezeptala jsem se ho na to. Talon byl podle všeho zabraný do něčeho důležitého. Pohledem se vpíjel do obrazovky počítače.


  „Co to děláš?“ zeptala jsem se.


  „Hodlám zjistit, kdo je to ksakru Larry Wade.“


  „Proč nepočkáš do pondělí? V práci mám k dispozici všechny databáze našeho státu. Odsud nebudeš moct nic zvláštního najít ani použít lepší vyhledavače než Google.“


  „To není pravda. Mám své vlastní metody.“


  „Talone, je půlnoc.“


  Byl zřetelně rozrušený a neustále si projížděl prsty vlasy. „To je mi jedno. Víš, že toho stejně moc nenaspím. Musím o něm zjistit víc, a taky o tom příteli tvé matky.“


  „O Nicovi?“


  „Jo. Vrátil se už k tvé matce?“


  Zavrtěla jsem hlavou. Neobjevil se a zaboha jsem nemohla pochopit proč. Má matka v posledních dvou týdnech bojovala o život a její přítel si klidně zmizí. To jsem prostě nechápala.


  „Chceš, abych ti s tím pomohla?“ zívla jsem.


  Zavrtěl hlavou. „Ne, ty běž spát, kotě. Promiň, že jsem tě vzbudil.“


  Usmála jsem se. Nevěděla jsem, co Talona trápí, ale tahle jeho omluva pro mě znamenala opravdu hodně. Ať se mu v hlavě dělo cokoli, ta jeho terapie zabírala. Možná že tahle jeho zuřivá snaha zjistit něco víc o Larrym a Nicovi je svým způsobem také terapeutická. To jsem nevěděla a Marj mi to nepoví. Musela jsem jen věřit, že se to nakonec od Talona dozvím – až bude připravený.


  Přešla jsem k němu, jak seděl za stolem, a vtiskla jsem mu polibek na vršek hlavy. „Tak dobře. Vrátím se do postele. Miluju tě.“


   



  Vzbudila jsem se z hlubokého spánku. Na nočním stolku mi bzučel telefon. Chviličku mi trvalo, než jsem se vzpamatovala. Oknem už dovnitř proudilo světlo. Bylo ráno – přesně sedm hodin. Kdo by mi ale volal v sobotu ráno v sedm?


  Hrábla jsem po telefonu – byl to táta.


  Srdce se mi sevřelo. Zřejmě se muselo něco stát s mámou. Když jsem přijímala hovor, přebíhal mi po kůži mráz.


  „Tati?“


  „Jo, zlatíčko, to jsem já.“


  „Jsi v pořádku? Je v pořádku máma?“


  „Mámě se daří dobře. Dnes ráno se probudila brzy a vyžádala si moji společnost. Pak jsme spolu měli velice zajímavý hovor.“


  „Ano?“ zalila mě úleva, že je máma v pořádku. Bylo zvláštní, že mi nikdy předtím nezáleželo na tom, jak se jí vede. Teprve když jsem ji málem ztratila, začala jsem si zoufale přát, aby přežila. „A o čem?“


  „O tom jejím příteli, Nicovi Kostasovi.“


  Naskočila mi husí kůže. Talon se také o Nica zajímal a důvod jsem neznala. „Vrátil se snad?“


  „To ne. Vůbec o sobě nedal vědět. Tvá matka je z toho celá rozrušená.“


  „To je mi opravdu líto, že se tak zklamala, tati. Ale upřímně ti řeknu, že mám takové tušení, že bude lepší, když od ní ten člověk zůstane hodně daleko.“


  „To s tebou musím souhlasit, Jade, i když jsem ho nikdy neviděl. Tvá matka dnes ráno řekla něco, co ve mně vyvolalo velké obavy.“


  „A proč?“


  „Mluvili jsme o něm – o tom Nicovi – a tvá matka se zmínila o životní pojistce.“


  „Ano?“


  „Řekla mi, že by Nico byl rázem velice bohatý, kdyby tu nehodu nepřežila.“


  Rázem mi ustydla krev v žilách. Věděla jsem, kam tohle směřuje. „Panebože…“


  „Ano. Podle všeho tvá matka nedávno uzavřela životní pojistku na milion dolarů a uvedla, že ta částka má být vyplacena Nicovi Kostasovi.“


  „Proč to ale udělala? Pokud vím, je na mizině.“


  „Možná že právě proto se jí Nico chtěl zbavit. Tvá matka má výstřední nároky, jak oba dobře víme. Možná že už Nica přestalo bavit platit za ni účty. A třeba se mu prostě omrzela.“


  „Panebože! A ohlásil jsi to na policii?“


  „Ano, to jsem udělal. Přijdou si se mnou a s tvou matkou promluvit. Byl bych rád, abys u toho byla, pokud můžeš.“


  „Určitě. Teď jsem na ranči. Rychle se osprchuju a přijedu.“


  „Výborně. Tak brzy ahoj.“


  Ukončila jsem hovor.


  Mohl by Nico být vrah? Otřásla jsem se. Proč jen jsem prokristapána tolik chtěla mít to jeho tetování? Talonovi to přitom tak strašně vadilo. Z toho důvodu už jsem se rozhodla, že si nenechám provést zrovna tenhle motiv. Ale teď jsem si už nebyla jistá, jestli si mám pořizovat jakýkoli motiv fénixe. Připomínal by mi člověka, který se možná pokusil zabít moji matku. Proč mě to nenapadlo dřív? Nicův airbag přece fungoval normálně. Nico neutrpěl skoro ani škrábnutí. A matčin airbag že by jen tak selhal? Měla zpřerážené kosti, celé tělo i obličej těžce pohmožděné a vážný otřes mozku.


  Ten zatracený lump.


  Svlékla jsem si svetřík i kalhotky a šla jsem se osprchovat. Horká voda mi konejšila rozbolavělé svaly, ale neuklidnila moji mysl, ve které se mi odvíjel sled obrazů jako filmový trailer. Povzdechla jsem si a zaklonila jsem hlavu, abych si namočila vlasy. Pak jsem si vymáčkla na dlaň trochu šamponu, rozetřela ho rukama a začala jsem si umývat vlasy.


  „Nechceš s tím pomoct?“


  Lekla jsem se, až jsem skoro vyskočila z kůže. V koupelně stál Talon, jeho obrys jsem viděla rozmazaně skrze skleněné dveře sprchy, po níž stékaly pramínky vody.


  „Polekal jsi mě,“ řekla jsem mu.


  „To je mi líto.“


  Usmála jsem se. Trocha léčby Talonem by mi teď mohla prospět. „Na co čekáš? Nabídl jsi mi pomoc.“


  Nohy měl bosé, ale ještě na sobě měl džíny a košili. Rychle se svlékl a vstoupil ke mně do sprchy.


  „Byl jsi celou noc vzhůru?“ zeptala jsem se.


  Přikývl a ujal se umývání mých vlasů. Doteky jeho silných rukou na pokožce hlavy byly božské a jejich masáž ve mně rozpouštěla napětí.


  „Tohle je moc příjemné,“ pochvalovala jsem si. „A zjistil jsi něco? Myslím o Larrym?“


  „Něco málo. Podařilo se mi ověřit, že ten mizera je z poloviny můj strýc. Ten gauner.“


  „No, jen to, že je to z půlky tvůj strýc, doopravdy nic špatného neznamená,“ poznamenala jsem.


  „Pssst. Ten hajzl Wade je to poslední na světě, o čem bych se chtěl bavit, když se právě otírám tělem o nahou, krásnou a mokrou ženou.“


  Tiše jsem zasténala. Nemohla jsem s ním víc souhlasit. Dál mě masíroval na hlavě a jeho šikovné ruce mě zbavovaly napětí a odváděly mě z toho místa jinam. Ano, za chvíli musím odjet do Grand Junction, kde povím policii o možném pokusu o vraždu mé matky. Ale teď byl celý můj svět Talon.


  „Zakloň se, kotě, a já tě opláchnu.“


  Udělala jsem to a jeho silné ruce mi smývaly pěnu až ke konečkům vlasů. Představovala jsem si, jak mydlinky unikají do kanálku v podlaze. Se zavřenýma očima jsem vdechovala uklidňující vodní páru a sladkou vůni kokosového šamponu. Znovu jsem vydala vzdech a pak jsem sebou cukla, protože mi sevřel rty jednu bradavku.


  Otevřela jsem oči. Skláněl se k mému ztvrdlému pupenu a sál ho. Uhladila jsem mu pocuchané zvlhlé vlasy. „Co kdybychom si to vyměnili, miláčku,“ navrhla jsem. „Můžeš si takhle hrát s mou bradavkou a já ti budu mýt vlasy.“


  Souhlasně zabručel a přesunul se pod sprchu. Hlavu měl přesně v takové úrovni, že jsem ho mohla dobře mydlit šamponem.


  „Je to pro tebe dost pohodlné?“ zeptala jsem se.


  Přikývl s hlavou přitisknutou k mému prsu. Našamponovala jsem mu jeho krásné vlasy a pak jsem ho pobídla, aby vstal, abych mu je mohla opláchnout, i když mi uniklo zakňourání, když se jeho rty oddělily od mé bradavky. Navzájem jsme si třeli a mydlili celá těla a pak mě zvedl do náruče a posadil si mě na svého krásného ztvrdlého ptáka.


  Naše spojená těla po sobě klouzala, vlhká a kluzká mýdlem. Naklonila jsem se k němu a začala jsem ho líbat na rty. Hladově jsme se zmocňovali jeden druhého, líbali jsme se a tiše jsme sténali, když mi lehce nadzvedl boky a znovu si mě vysadil na ptáka.


  Netrvalo dlouho a cítila jsem, že se blížím orgasmu. Byla to tak sladká úleva, a panebože, tu jsem právě v té chvíli nesmírně potřebovala. Vznesli jsme se společně k vyvrcholení, až jsme nad sebou ztratili kontrolu, a můj orgasmus spustil i jeho vyvrcholení.


  S hlučným mlasknutím přerušil polibek a prudce mi dýchal do ucha. „Ano, kotě, já se udělám. Udělám se s tebou, kotě.“


  Uspokojená jsem sklouzla z jeho těla. Navzájem jsme se opláchli a vypnula jsem vodu.


  Podala jsem mu ručník, a když si otíral vlasy a pak celé tělo, řekla jsem: „To bylo nádherné, Talone. Ani netušíš, jak moc jsem to potřebovala.“


  „Já tě potřebuju vždycky, kotě,“ odpověděl.


  „Já tebe taky. Ale dnes ráno mi volal táta.“


  „Sakra, to je mi líto, modroočko. Je tvá máma v pořádku?“


  „Ano, o tu se nemusíš bát. Ale…“


  „Co?“


  „Jde o toho jejího přítele, Nica Kostase.“


  Talon se viditelně napjal, až se mu svaly začaly rýsovat pod kůží ostřeji. „Jo? A co je s ním?“


  „Zdá se, že těsně před tou nehodou matka uzavřela vysokou životní pojistku. V případě její smrti měl Nico dostat milion dolarů.“


  Zůstal stát jako zkamenělý a pohled se mu zastřel.


  „Talone?“


  „Říkal jsem ti, modroočko, že ten člověk je nebezpečný. A to myslím vážně.“


  „Už tomu taky začínám věřit. A s tím tetováním je mi to opravdu moc líto, Talone. Prostě se mi jen líbil ten obrázek, ale věř mi, že si fénixe nikdy v životě vytetovat nedám. Vždycky mi bude připomínat muže, který se pokusil zabít moji matku.“


  „Postarám se, aby ten gauner skončil v pekle,“ pročísl si Talon vlhké vlasy.


  Byl rozzuřený. Viděla jsem to v celém jeho vzezření, v očích, v postoji. Byl připravený k útoku. Ale proč? S mou matkou se vůbec nesetkal a věděl, že my dvě si nejsme blízké.


  „No, vždyť to ještě nevíme jistě.“


  Pověsil ručník na věšák. „Já to ale vím, modroočko. Jsem si tím úplně jistý.“


  DVACÁTÁ KAPITOLA
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  Když jsem vezl Jade do Grand Junction, aby se tam setkala s otcem a promluvila si s policií, byl jsem pekelně nervózní. Čekalo mě setkání s jejím tátou. S mužem, který ji vychoval. S mužem, kterého milovala víc než kohokoli jiného. Tedy až na mě, jak jsem doufal.


  Možná by tomu někdo těžko uvěřil, ale tohle mě trápilo víc než všechno, co souviselo s Nicem. Pokud je to opravdu on… no, pak neexistují žádné hranice toho, co je schopen udělat pro svou zábavu, a natož pro peníze.


  V mých očích už byl pachatelem – nejen mého únosu a znásilňování, a k tomu vraždy Luka Walkera a ostatních dětí, ale také pokusu o zabití Jadeiny matky. Potřeboval jsem to už jen dokázat. Ale to se samozřejmě snáz řekne než udělá.


  Co způsobí, že jsou někteří lidé tak zlí?


  Tuhle otázku jsem si položil vůbec poprvé. Do té doby jsem nikdy nemyslel na ty tři muže jako na lidské bytosti. Byli pro mě ztělesněním zla. Teď jsem možná našel dva z nich. Byli to obyčejní lidé z masa a kostí. Nic víc než lidé. Takoví, které mohu třeba příští týden ztlouct pěstmi, zabít je vlastníma holýma rukama.


  Prostě jen lidé.


  Co lidi mění v démony zla?


  Jade během cesty mlčela a já jsem se nesnažil navazovat hovor. Teď už dobře věděla, že nemám talent na nezávazné řečnění, a byl jsem spokojený, když mě za jízdy ponechala mým vlastním myšlenkám. Díky její silné ranní kávě jsem byl bdělý. Bdělý a osamělý se svými myšlenkami.


  Vysadil jsem Jade a pak jsem chvíli jezdil po okolí a hledal jsem parkovací místo, a nakonec jsem se rozhodl využít placené parkování s obsluhou. Koneckonců byla sobota a do nemocnice určitě přijelo hodně lidí na návštěvy.


  Zapsal jsem se jako návštěvník a vyjel jsem nahoru do čekárny před oddělením JIP.


  To, co jsem uviděl, jakmile jsem tam vešel, mě poplašilo. Byli tam dva policisté a Jade už s nimi hovořila. Vedle ní stál muž vysoký asi metr osmdesát pět se stejnými zlatohnědými vlasy, které jsem vídal na ženě, kterou miluji. Byl pohledný a sympatický, opálený, s vráskami kolem očí. Jade říkala, že pracuje ve stavebnictví, takže pravděpodobně většinu života pracoval pod širým nebem. Působil unaveně. A to nejen z celoživotní tvrdé práce, ale zřejmě měl starosti. Bál se o někoho, koho miloval. O Jadeinu matku.


  Měl jsem před sebou seznámení s jejím otcem – otcem ženy, kterou jsem miloval. Teď jsem tady ve svých pětatřiceti letech stál a nikdy předtím jsem neprožil situaci, kdy by mě představili otci nějaké mé partnerky.


  Jade na mě s úsměvem mávla, aby mě přivolala. „Tady jsi! Talone, tohle je můj otec, Brian Roberts. Tati, tohle je Talon Steel.“


  Jadein táta mi podal ruku. „Rád vás poznávám. Hodně jsem toho o vás slyšel.“


  Vzadu na krku mě zamrazilo. Jade byla svědkyní některých mých temnějších chvilek, ale o těch určitě se svým tátou nemluvila. „Také vás rád poznávám, pane,“ odpověděl jsem.


  Bylo to takhle správně? Má člověk oslovovat otce své partnerky pane?“


  „Prosím, tykejme si, já jsem Brian.“


  „Tak dobře,“ pokusil jsem se o úsměv. „Jak se vede tvé mámě, Jade?“


  „Dobře. Dnes ji konečně převezou z JIP.“


  „To je ohromné, kotě.“ Pak jsem se prudce ohlédl po Brianovi. Právě jsem oslovil jeho dceru kotě. Naštěstí se zdálo, že mu to nevadilo.


  „Promiňte, zapomněla jsem,“ pokračovala Jade. „Tohle je inspektor Shapley a inspektor Duke. Talon Steel, můj přítel.“


  Přítel.


  Nikdy mě žádné slovo nenaplnilo takovým teplem. Ale přesto to znamenalo žalostně málo. Protože když jsem teď Jadein přítel, ona je moje přítelkyně – a to je naprosto nedostatečný výraz pro to, co pro mě Jade znamená.


  „Rád vás poznávám, pane,“ řekl policista jménem Shapley.


  „Nechtěl jsem vás rušit. Mohu si sednout tady vedle, zatímco ti policisté budou klást otázky,“ navrhl jsem Jade.


  „Ale ne, přeju si, abys tu zůstal. Nevadí to vám dvěma, ani tobě, tati?“


  „Mně to rozhodně nevadí, zlatíčko,“ řekl Brian Roberts. „Myslím, že to záleží tady na pánech od policie.“


  „To je v pořádku,“ ujistil ho Shapley. „Stejně jde jen o předběžný výslech.“


  „Myslíte si tedy vy dva, že máte dostatečné důvody, abyste mohli zahájit vyšetřování?“ zeptal se Brian.


  Shapley, který podle všeho mluvil za oba, odpověděl: „Ano. Určitě se podíváme na to auto. Zjistíme, zda je možné určit, jestli někdo s airbagem manipuloval. Jediný problém je v tom, že ten vůz už prošel opravou. Ale máme své odborníky, kteří se na to podívají.“


  Jade se zatvářila zklamaně. „Proč už ho opravili?“


  „Slečno Robertsová,“ vysvětloval Shapley, „nikdo neměl důvod k domněnce, že se tu dělo něco nekalého. Pan Kostas nechal ten vůz odtáhnout a opravit.“


  „Zdá se, že pan Kostas není nikde k nalezení.“


  Shapley přikývl. „To je pravda, a to je také nápadné.“


  „Vždyť je to senátor, propána,“ podotkla Jade. „Nemůže jednoduše zmizet.“


  „Není,“ řekl jsem tiše. „On není žádný senátor.“


  Jade se ke mně obrátila, ocelově modré oči rozšířené. „Cože?“


  „Promiň. Zapomněl jsem ti to říct. Vyhledával jsem si o něm informace. Měl jsem se ti o tom zmínit.“ Povzdechl jsem si. Jak bych jí mohl říct, že mě právě tahle jeho falešná identita původně odvedla ze správné stopy? To jsem jí říct nemohl, aspoň ne před těmihle svědky.


  „Má pravdu, madam,“ podpořil mě Shapley. „Není mezi senátory USA ani státu Iowa.“


  „Ale proč by mi matka říkala…,“ Jade se kousla do rtu. „Asi ji nikdy nenapadlo pochybovat o tom, co jí napovídal.“


  „Brooke věří všemu, co jí lidé napovídají, pokud ji zahrnují pozorností a dárky,“ podotkl Brian.


  „Určitě se to dá velmi snadno ověřit,“ řekla Jade, „ale moji matku to nenapadlo. Měla sklony nechat se od mužů využívat.“


  „Abych byl upřímný,“ řekl Shapley, „Nico Kostas ani nemusí být jeho skutečné jméno. Ale na to se rozhodně podíváme. Totiž pokud najdeme stopy toho, že si s tím airbagem někdo hrál.“


  „Musíte to zjistit, prosím,“ žadonila Jade. „Proč by jinak zničehonic zmizel? Tvrdil, že má moji matku rád, a najednou je pryč. Zdá se mi, že měl své důvody k útěku.“


  „Ano,“ souhlasil Shapley, „to je rozhodně podezřelé. Budeme s vámi v kontaktu. Tady je moje vizitka,“ podal každému z nás navštívenku.


  „Děkuji vám za váš čas,“ loučil se Brian s policisty.


  Ti přikývli a odkráčeli.


  „Nemůžu tomu věřit,“ poznamenala Jade.


  Objal jsem ji paží kolem ramen. „Čemu?“


  „Ten prolhaný lump se pokusil zabít mámu. A pravděpodobně mu to projde. Teď, když to auto opravili, tam žádné stopy nenajdou.“


  „Nevíme, jestli to tak opravdu bylo,“ podotkl Brian.


  Raději jsem mlčel. Určitě to tak bylo. Věděl jsem to někde v hloubi duše nebo v morku kostí. Stejně jako jsem věděl, že Larry Wade, můj vážený poloviční strýc, mě znásilňoval, když jsem byl malý chlapec. A ten týpek Nico taky. A teď se pokusil zabít Jadeinu matku.


  Žádnému z nich to ale neprojde.


   



  Odešel jsem z čekárny pod záminkou, že musím vyřídit pár obchodních telefonátů a pochůzek. Jade byla se svým tátou v bezpečí a potřebovala být nablízku své mámě.


  Opravdu jsem vyřídil několik telefonátů, ale s mými obchody neměly nic společného. Během deseti minut jsem získal jméno servisu, kam Nico Kostas odvezl své auto.


  Odjel jsem tam a požádal jsem, zda bych se mohl setkat s opravářem, který dostal vůz na starost. Požádali mě, abych se posadil a počkal, až bude mít muž jménem Shem čas.


  Listoval jsem tři roky starým časopisem Popular Mechanics.


  „Pan Steel?“


  Vzhlédl jsem. Přede mnou stál vysoký, útlý mladík s motorovým olejem za nehty a s blond vlasy staženými do ohonu.


  „Já jsem Shem.“


  Vstal jsem a podával jsem mu ruku.


  Zavrtěl hlavou. „Nechci vás zamastit. Co pro vás můžu udělat?“


  „Zajímá mě auto, které se sem dostalo asi přede dvěma týdny. Majitel se jmenuje Nico Kostas.“


  „Ano, pane, na to se pamatuju. Byl to úplný vrak. Měl štěstí, že z toho vyvázl živý.“


  „No, airbagy dokážou úžasné věci. Víte o tom, že měl spolucestující?“


  „To ano. Její krev byla všude. Slyšel jsem, že jí selhal airbag.“


  „Ano, bylo to tak.“ Rozhlédl jsem se kolem. „Jak jsem pochopil, to auto tady ještě je.“


  „Jojo, už je hotové. Ale málem se nedalo zachránit. Nedali jsme ho do šrotu jedině proto, že bylo tak drahé.“


  „Mám důvod k domněnce, že si s tím airbagem spolujezdce někdo mohl schválně pohrát, aby selhal. Rád bych se na to auto podíval, jestli by vám to nevadilo.“


  „Vy jste od policie?“


  „Nejsem, jen se přátelím s rodinou té ženy, která přitom utrpěla zranění. Měla štěstí, že to vůbec přežila.“


  Shem si odplivl na podlahu. „To bych řekl, že měla pořádnou kliku. To auto bylo na mraky. A bez airbagu? To tedy byl prakticky zázrak.“


  „Můžu se na to auto kouknout?“


  „Nejste jeho majitel, pane. Nemůžu ho vydat nikomu kromě jeho vlastníka.“


  „Už si pro něj majitel přišel?“


  „Ne, pane, nepřišel. To je zatraceně divná věc. Po celý minulý týden jsme mu dvakrát denně volali. Nikdo se mu ale nemohl dovolat.“


  Šokující. „Poslyšte, rád se vám odvděčím za váš čas, pokud mi dovolíte, abych se na ten vůz mrknul. A ještě vděčnější budu, když mi dovolíte přivést s sebou odborníka, aby ho prohlédl.“


  „Promiňte, pane. Bez někoho od policie, kdo by k tomu měl povolení, to nemůžu udělat.“


  Vytáhl jsem z peněženky dva Frankliny. „Je to už lepší?“


  Strčil je do kapsy. „Sejdeme se tu v sedm hodin. Přesně.“


  Přikývl jsem. „Děkuju vám.“ A odešel jsem.


  Odhadoval jsem, že se na noc zdržíme ve městě. Aspoň já jsem to měl určitě v úmyslu.


  Nakoupil jsem trochu jídla v blízké restauraci a odjel jsem zpátky do nemocnice. Jade a její táta byli rádi, že jsem jim přivezl slušné jídlo.


  „Byl bych rád, kdybychom si to snědli společně ve třech,“ zval mě Brian. „Že bych tě trochu líp poznal.“


  Vzadu na krku mě zamrazilo. Že bych ho taky trochu líp poznal? Sakra. To mi nahánělo strach. Tak jsem se radši vymluvil. Doufal jsem, že to Jade pochopí.


  „Moc rád bych přijal, ale nemůžu. Když jsem vyřizoval své telefonáty, zjistil jsem, že se v sadu stalo něco naléhavého, takže se tam potřebuju vrátit. Kotě, ty zůstaň klidně tady. Nebo jestli chceš, vem si domů taxíka. Anebo můžeš strávit noc tady s tátou a ráno se podíváte na mámu.“


  Bylo to ode mě zbabělé. Nedokázal jsem se ale vyrovnat s představou, že budu příštích šest hodin sedět tady v nemocnici a budu se pokoušet o lehkou konverzaci s Jadeiným tátou. Musel jsem se ale ve městě zdržet do sedmi, kdy jsem měl v autodílně sraz se Shemem.


  Co mám dělat do té doby? Můžu se opravdu vrátit na ranč a pak sem večer znovu zajet. Nebo ještě líp, najdu odborníka, který by se na to auto podíval, a dojednám s ním slušnou odměnu za to, že se mnou přesně v sedm do toho servisu opravdu zajde.


  DVACÁTÁ PRVNÍ KAPITOLA


  Jade



  To, že moji matku převezli na běžný nemocniční pokoj, mě hodně povzbudilo. Přála jsem si, aby Talon mohl zůstat s námi. Moc jsem ho chtěla s matkou seznámit. Ale možná to takhle bylo lepší. Poznala jsem, že byl ve společnosti mého táty nervózní. Nebyla jsem si jistá proč. S mým tátou bylo vždycky velice snadné vyjít. Ale jak mi sám Talon říkal, ještě nikdy ho nepředstavili otci nějaké jeho přítelkyně.


  Přítelkyně.


  To slovo mi znělo dost nezrale a nezávazně, ale prozatím se s ním budu muset spokojit.


  Máma byla mnohem čilejší než předtím. Přestěhování z JIPky jí rozhodně prospělo. Zoufale jsem jí toužila položit pár otázek, ale nechtěla jsem ji rozrušit.


  „Můžu ti sem něco přinést, mami?“


  „Ale ne, ne! Jsem moc šťastná, že jsem se dostala z toho sterilního prostředí.“


  Usmála jsem se. „Vypadáš o hodně líp. Obličej se ti hezky hojí.“


  „Ale zůstanou mi jizvy.“


  Už jsem jí nehodlala nic lakovat narůžovo. Teď byla mimo nebezpečí. „Ano, zůstanou ti nějaké jizvy. Ale víš co? Jizvy nemusejí být nutně špatné. Ukazují, že jsi v životě něco prodělala. Že jsi prošla peklem a vrátila ses čilá a zdravá. Jizvy jsou naopak dobré.“


  „Vydělávala jsem si na živobytí svou krásou, Jade. Modeling mi ještě pořád něco vynášel. Jasně, nebyly to ty obrovské peníze jako zamlada, ale stačilo mi to. Žila jsem z ruky do úst, ale bylo to aspoň něco.“


  „Kdo říká, že je s tím konec?“


  „Podívej se na mě, drahoušku.“


  „Dívám se na tebe, mami. A vidím silnou a krásnou ženu, jejíž život ještě zdaleka nekončí. Tak přestaň mluvit, jako bys už měla všechno za sebou.“


  „Ale ne. Pokládala jsem to všechno za samozřejmost. Počítala jsem s tím, že budu krásná pořád, ale pak jsem začala stárnout. Kolem očí se mi začaly dělat vrásky a na kůži se sem tam objevila nějaká stařecká skvrna. Dobré nalíčení to dokázalo zakrýt. Ale teď? Mám jizvy v celém obličeji. A nejsem si jistá, jestli mé oko bude ještě kdy vypadat normálně.“


  „Mami…“


  „Ne, nech mě to dopovědět. Vždycky jsem to pokládala za samozřejmost. Nejen svůj zevnějšek, ale i lidi kolem sebe. Tebe a tvého otce. A teď Nica.“


  Naskočila mi husí kůže. Proč musí mluvit o tom gaunerovi? Nemohla jsem jí říct, že ho podezíráme z pokusu o její zabití, aby si mohl vybrat peníze z pojistky. Ale možná dokážu zjistit, proč se pro tu pojistku vůbec rozhodla.


  „Mami, když už mluvíme o Nicovi, pověz mi něco o té pojistce, kterou jsi uzavřela.“


  „Myslíš tu životní pojistku?“


  „Jo. Když už jsi nějaké životní pojištění uzavírala, nedávalo by větší smysl, kdybys uvedla, že peníze mají být vyplaceny nějakému příbuznému?“


  „Chceš říct, že podle tvého názoru měli tu pojistku vyplatit tobě?“


  Sakra. Nechtěla jsem, aby to vyznělo takhle. „Ne, tak to nemyslím. Totiž myslím to tak, ale nejde mi o to, abych po tobě dědila nějaké peníze. Ale proč je měl získat tvůj přítel? Vždyť jste nebyli ani zasnoubení.“


  „Myslela jsem si, že se časem vezmeme.“


  „Nevěděla jsem, že sis plánovala další manželství.“


  Matka si povzdechla. „Dlouho jsem o tom vůbec neuvažovala. Potom, co mě ten idiot Neal Harmon okradl o všechny peníze, a pak tvůj otec odmítl, abych se k němu vrátila. Nico byl ale jiný.“


  „Opravdu? A v čem byl jiný?“


  „Nešlo mu o mé peníze. Koneckonců jsem už žádné neměla. Nebo aspoň ne moc.“


  „Tátovi nikdy o peníze nešlo.“


  „No to vím. Jenomže už mě nechtěl.“


  „To bylo před deseti lety. Proč ses rozhodla, že by byl pro tebe Nico vhodný manžel?“


  „Byl na mě velice hodný. Kupoval mi dárky a květiny. Dával mi najevo, že jsem pro něj velice důležitá.“


  „Takže ses rozhodla uzavřít životní pojistku v jeho prospěch, protože ti dával květiny?“ Zavrtěla jsem nad tím hlavou.


  „S tou pojistkou to byl ve skutečnosti jeho nápad.“


  Proč mě to nepřekvapilo? „Jak ho to napadlo? Tajíš snad přede mnou něco? Máš podlomené zdraví?“


  „To samozřejmě ne, hlupáčku. Kdybych nebyla zdravá, nemohla bych takovou pojistku vůbec uzavřít.“


  A bylo to jasné. Upřímně mohl existovat jen jediný důvod, proč Nico navrhl mé matce uzavření téhle pojistky – totiž aby z ní měl nakonec prospěch. Jak jsem ji ale mohla přimět, aby to pochopila? A přála jsem si to vůbec udělat vzhledem k tomu, v jak křehkém stavu ještě byla?


  „Proč myslíš, že ti to navrhl? Myslím uzavřít tu pojistku s tím, že peníze budou vyplaceny jemu.“


  „No, napadlo ho to proto, že nemládnu, a tak je dobré uzavřít tu pojistku teď, dokud nemám žádné zdravotní problémy.“


  „Dobře, to dává smysl. Ale na tobě není nikdo existenčně závislý, mami. Táta i já se živíme sami. A v takové situaci přece nedává smysl nechávat se pojistit pro případ úmrtí.“


  „No, mně to smysl dávalo. Teď mi to pojištění poskytli a je až neuvěřitelné, jak levně ji u některých společností pořídíš.“


  „Takže ses pro tu životní pojistku rozhodla a on po tobě chtěl, abys ho uvedla jako osobu, které budou vyplaceny peníze?“


  Zavrtěla hlavou. „Ale ne, to byl můj nápad.“


  Zvedla jsem obočí. Její nápad? „Ano. On navrhl tebe, Jade. Nebo tvého otce.“


  „Tak proč jsi nezvolila jednoho z nás?“


  „Zvolila. Tebe. Ale pak mě začalo napadat, že v posledních několika měsících byl mou jedinou životní oporou Nico.“


  „V několika měsících? Ty jsi ho uvedla pro vyplacení pojistky, a přitom jsi ho znala jen pár měsíců? Ani ne celý rok?“


  „No, ano. Potom, co jsem se rozhodla pro tebe, jsme se s Nicem bavili o naší budoucnosti. Říkal mi, že mě miluje a že má v plánu společný život se mnou a že možná, protože se stejně vezmeme, by dávalo lepší smysl, kdybych pro vyplacení pojistky uvedla jeho. Tak bychom to později nemuseli měnit.“


  „Aháá! Takže to nakonec byl přece jen jeho nápad.“


  „Ale to ne. Bylo to mé rozhodnutí.“


  Má matka znovu sedla na lep nějakému muži. Nestačilo, že ji její druhý manžel obral i o poslední haléř z jejích životních úspor. Teď se ještě objevil tenhle prolhaný lump a doslova z ní chtěl vysát život. V této chvíli jsem ji ale nemohla tlačit dál. Jasně jsem viděla, že se začíná cítit unavená.


  „Dobře. Chápu.“ Ve skutečnosti jsem to nechápala, ale copak by něčemu prospělo, kdybych jí to řekla? „Myslím, že už jsme spolu mluvily dost dlouho. Potřebuješ si odpočinout.“


  Zavřela oči a povzdechla si. „Je mi to moc líto, Jade. Všechno. Až se Nico vrátí, on ti to celé vysvětlí sám.“


  Až se Nico vrátí. Chudinka máma. Zůstala stejně naivní jako v den, kdy se narodila.


  „Určitě to udělá. Nedělej si s tím starosti, mami. Teď se starej jen o to, abys dostatečně odpočívala a zotavovala se.“


  Když usnula, vrátila jsem se do čekárny a pověděla jsem tátovi, o čem jsme se bavily.


  „Ten Nico je ale falešný jako pětník, co?“ poznamenal táta.


  „Zdá se. Kéž by ho uviděla v pravdivém světle.“


  „Jestli se nevrátí, nic jiného jí nezbyde.“


  „Já to prostě nechápu.“


  „No, tvá máma má dvě chyby. Ta první je obrovská ješitnost.“


  Zasmála jsem se. „Opravdu? Toho jsem si tedy nevšimla.“


  „A ta druhá spočívá v tom, že nedokáže lidi vidět takové, jací skutečně jsou. Stalo se jí to s tím jejím druhým manželem a teď se to zřejmě zase děje s tím Nicem. Víš, oba ji zahrnovali pozornostmi, rozmazlovali ji lichotkami a dárky a ona jim na to pokaždé naletěla. Proto to mezi námi dvěma nikdy nefungovalo.“


  „Jak to myslíš?“


  „No, nikdo nepochybuje o tom, že je Brooke krásná. Když jsme se seznámili, úplně mě oslnila. Byla prostě úžasná. Ale já jsem viděl pod ten její povrch. Věděl jsem, že není dokonalá, a miloval jsem ji i tak. Nikdy jsem se netajil s tím, jaké na ní vidím mouchy. Ona ale nechtěla být v mých očích skutečnou ženou z masa a krve. Chtěla být princezna, kráska bez chybičky – prostě supermodelka Brooke Baileyová – a požadovala, abych ji viděl také tak.“


  „Ale vždyť jsi ji miloval.“


  „Ano, miloval. I se všemi chybičkami. Ona se ale nemohla smířit s tím, že ty chybičky vidím.“


  „Přesto se cítím provinile, že jsi nemohl žít se ženou, kterou jsi miloval, zvlášť když se k tobě sama chtěla vrátit.“


  „To už jsme spolu probírali, zlato. Tehdy jsi pro mě byla nejpřednější ty. A platí to pořád. A vidíš? Tvá matka má ve svých hodnotách úplný zmatek. Podle všeho dodnes.“


  „Řekla mi, že by chtěla náš vztah vybudovat znovu od začátku. A přiznala, že pokládala spoustu věcí v životě za samozřejmost.“


  Otec přikývl. „Znamená to krok správným směrem, to jistě. Když se lidé setkají se smrtí, často začnou vidět věci, vůči kterým byli předtím slepí.“


  „Kéž by dokázala vidět Nica takového, jaký je doopravdy.“


  „To se stane, zlato. Nakonec ano. Jen na to musí přijít sama. Ty ani já ji o tom nedokážeme přesvědčit.“


  Povzdechla jsem si. Táta měl jako obyčejně pravdu. Zdravého selského rozumu měl na rozdávání.


  „Víš, chtěl bych, abys znala svoji matku, jaká byla, když byla mladší. Byla tak plná života. Chtěla, aby jí svět ležel u nohou, a nějaký čas jí připadalo, že to tak je. Ale sláva a peníze jsou pomíjivé, Jade. Důležití jsou lidé. Lidé, kteří nás milují, potřebují nás, kteří v nás vzbuzují nějaké city. Tohle je v životě důležité.“


  Srdce mi překypělo návalem citu. Můj táta nebyl nikdy bohatý, ale rozhodně byl obdařený bohatstvím moudrosti. Chtěla jsem ho pohladit po ruce, ale než jsem to mohla udělat, zabzučel mi telefon.


  „Promiň,“ vytáhla jsem mobil z kabelky.


  Byl to zase Ted Morse.


  DVACÁTÁ DRUHÁ KAPITOLA


  Talon



  Zase jsem seděl v zeleném křesle ordinace doktorky Carmichaelové a zatínal jsem prsty do područek.


  Protože jsem se stejně musel zdržet v Grand Junction do sedmi večer, kdy jsem měl v dílně sraz se Shemem, řekl jsem si, že mohu ten čas využít na něco konstruktivního. Doktorka Carmichaelová se mi i v minulosti přizpůsobovala a někdy jsme se setkávali o víkendech, a tak jsem jí zkusil zavolat. Souhlasila, že si uděláme improvizované sezení.


  „O čem byste dnes chtěl mluvit, Talone?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Kéž bych to sakra věděl.“


  „Přemýšlel jste o tom, co jsme probírali minule? Proč jste toužil přežít, i když vám připadalo, že byste raději umřel?“


  „Vlastně ne. Totiž ono je jasné, že jsem chtěl přežít. Dělal jsem všechno, co po mně chtěli, jen abych žil dál. I když jsem si přitom většinu času přál být raději mrtvý.“


  „Je velký rozdíl mezi tím, že si v nějaké chvíli přejete, abyste byl raději mrtvý, a mezi skutečnou smrtí. Vím, že to zdánlivě nedává smysl, ale naše podvědomí to chápe.“


  Rozechvěle jsem vydechl. „To jsem rád. Totiž… jsem rád, že jsem nezemřel.“


  Usmála se. „Vím, že to tak je. Taky jsem ráda, že jste zůstal naživu. Přes tohle se dostanete. Už jste urazil dlouhou cestu. Žasnu nad tím, jaké děláte pokroky.“


  Odmlčela se a já jsem netušil, co bych jí na to měl říct. Děkuju vám? To znělo tak banálně. Zoufale jsem doufal, že se znovu rozhovoří.


  Udělala to.


  „Do telefonu jste mi říkal, že si myslíte, že jste už možná našel dva z těch násilníků.“


  „Ano. Nemohu si tím být jistý, ale důkazy se hromadí.“


  „A oba ti muži zmizeli?“


  „Jo. A představte si, že jeden z nich je můj nevlastní strýc.“


  „Cože?“ zvedla obočí.


  „Jo. Jadein šéf, ten slizoun, městský právník. Larry Wade. Jade o něm zjistila různé skutečnosti a já jsem si to potvrdil. On a má matka měli stejného otce. Před lety to utajili a já nemůžu přijít na důvod, proč to udělali.“


  „To je zvláštní.“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Přemílal jsem si to v hlavě pořád dokola, paní doktorko. Jediné, na co jsem přišel, bylo to, že se mým rodičům nějak povedlo utajit jejich příbuzenství s Larrym proto, že věděli, co je to za chlápka.“


  „To je možné.“


  „Ale pokud věděli, jaký doopravdy je, pak možná věděli i…,“ nedokázal jsem se přimět, abych to dořekl. Opravdu moji rodiče znali totožnost jednoho z násilníků, kteří mě věznili? A dopustili, aby mu to prošlo? Ne, to přece nebylo možné.


  „Chcete naznačit, že možná věděli, že patřil k mužům, kteří vás unesli?“


  „Nevím. Ale z jakého jiného důvodu by chtěli to příbuzenství utajit?“


  „O tom můžeme jen spekulovat, Talone. Oba vaši rodiče jsou po smrti, takže se jich na to zeptat nemůžeme. A bohužel se budete muset smířit s tím, že na některé z těchto otázek nikdy nenajdete odpověď.“


  „Asi to tak bude. Ale sakra, leží mi to v žaludku. Jak může příbuzný… vždyť jsem byl jeho synovec.“


  Doktorka Carmichaelová se ke mně naklonila. „Takovými otázkami se nesmíte trápit. Nikdy na ně nenajdete odpovědi, které by vás uspokojily. Je vysoce pravděpodobné, že ten muž, tenhle Larry, je nevinný. Neexistuje způsob, jak zjistit, jestli skutečně k těm násilníkům patřil. Ale co když ano? Byli to psychopati. Těm by bylo jedno, jestli jste synovec, nebo dokonce syn někoho z nich. Neviděli ve vás lidskou bytost. Ti muži ve vás viděli jen hračku, věc pro zábavu. Tak se v tom nesnažte vidět nějaký smysl. Žádný smysl to totiž nemá.“


  „Jen bych to chtěl pochopit.“


  „Snažím se vám říct, že to nejde. Psychopatovi dokáže porozumět jen další psychopat. Je tedy lepší, že to nechápete. Věřte mi to. Ale potřebujete to přijmout. Normální člověk s normální osobností nikdy nepochopí hrůzy, které páchá nějaký šílený zločinec. A ani to chápat nemůže.“


  „Ale proč jsem to byl právě já?“


  Doktorka Carmichaelová zavrtěla hlavou. „To je další otázka, na kterou možná nikdy nenajdete odpověď. Byl jste na správném místě ve správnou dobu. Nebo spíš na špatném místě ve špatnou dobu.“


  „Kéž bych se tehdy nevydával hledat Luka.“


  „Ale vy jste to udělal. A protrpěl jste si následky. Nikomu nepomůže dumání nad tím, co by bylo, kdyby, Talone. Jediné, co můžeme udělat, je přijmout minulost a pokračovat kupředu.“


  To jsem věděl. Panebože, tahle slova jsem slýchal často – nejen od doktorky Carmichaelové, ale i od svých bratrů.


  „Říkáte, že jsem ušel dlouhou cestu. Proč si to myslíte? Nemám pocit, že bych byl nějak jiný.“


  „Děláte si legraci? Udělal jste opravdu velký pokrok. Teď o tom dokážete mluvit, aniž byste ztratil vědomí nebo aniž by u vás propukaly flashbacky. To je ohromná změna k lepšímu.“


  To byla pravda. Když jsem přišel k doktorce Carmichaelové poprvé, omdlel jsem a skončil jsem na pohotovosti. Říkala pravdu.


  „A také jste se otevřel. Řekl jste Jade, že ji milujete. Pověděl jste své sestře o tom, co jste zažil.“


  „A dokázal jsem říct, že něčeho lituju.“


  „Trápilo vás dřív tohle?“


  Přikývl jsem. „Nebylo to tak, že bych ničeho nelitoval. A také jsem dobře věděl, kdy bych se měl za něco omluvit. Jen jsem ze sebe musel ta slova nutit násilím.“


  „A teď je to snazší?“


  „Jo, nevím proč, ale je.“


  „Myslím, že znám důvod.“


  „A proč tedy?“


  Podívala se mi přímo do očí. „Protože jste přestal ostatní obviňovat. Přestal jste k nim cítit odpor plynoucí z toho, že jim se to nestalo. Že se to stalo vám.“


  Shlédl jsem ke svým rukám, zaťatým do opěrek. Dělal jsem to? Opravdu? Zavřel jsem oči. „To je závažná věc, co tu tvrdíte, paní doktorko.“


  „Ano, je. A podívejte se, jak to zvládáte. Prsty máte zaťaté do křesla, ale už jste odsud nevyběhl v afektu ven. Už na mě nekřičíte, že nemám pravdu. To už něco znamená.“


  „Nikdy jsem si nemyslel…“


  „Samozřejmě že ne. To se odehrává na naprosto podvědomé úrovni. Podívejte se například na své bratry. Máte je moc rád a nikdy vás nenapadlo, že byste jim mohl vyčítat cokoli z toho, co vás potkalo. Ale v hloubi duše jste cítil odpor k té skutečnosti, že to potkalo vás, a ne je.“


  „To není pravda. Jsem opravdu rád, že se to nestalo některému z nich. A to myslím doopravdy.“


  „Vím, že to tak je. Ale tak to nemyslím. Tohle byste nepřál nikomu na světě. Tomu naprosto věřím. Ale někde v podvědomí jste cítil odpor. Odpor způsobený tím, že jste to byl právě vy. Proč to nebyl někdo jiný? Proč to nebylo nějaké dítě, které jste ani neznal? Mohl jste být vděčný, že obětí nebyl Ryan nebo Jonah, ale v podvědomí jste se přece jenom ptal, proč to nepotkalo některého z nich. A proč jste to musel být vy.“


  Mohla by mít pravdu? „A vy si myslíte, že se tím dá vysvětlit, proč jsem měl takové problémy s omlouváním?“


  „Myslím, že tím se to vysvětluje velmi dobře. Vám to tak nepřipadá?“


  Zavrtěl jsem hlavou a rty se mi chvěly. „Panebože, nikdy jsem nechtěl…“


  „Já vím. Ale naše podvědomí má velkou sílu. A dobrá zpráva je, že se uzdravujete. Teď už se dokážete lidem omlouvat. Děláte pokroky. Vy se uzdravíte.“


  „To doufám. Chodil jsem s tou zátěží tak dlouho. Nikdy jsem nedoufal, že se jí kdy zbavím. A ani teď nevím, jestli se od toho někdy úplně osvobodím.“


  „Ne, úplně se neosvobodíte nikdy. Vždycky to bude součást vaší minulosti, vaší psychiky, část toho, co z vás dělá Talona Steela. Co ale můžete udělat, je nechat minulost odpočívat a pokračovat v životě dál, dovolit sám sobě milovat a být milován. Už jste ušel hodně velký kus cesty. Vím, že vám to tak nemusí připadat, ale už jen ta skutečnost, že se dokážete někomu omluvit, znamená ohromný rozdíl.“


  Mohla by mít pravdu? A pak mi najednou svitlo – jako by se mi v hlavě rozsvítila žárovka. Udivilo mě, že jsem si to neuvědomil dřív. „Páni,“ uniklo mi nahlas.


  „Co je?“


  „Už si nevzpomínám, kdy jsem naposledy zašel v noci do kuchyně a zíral jsem tam na sklenici vody.“


   



  Odborníci, které jsem si najal před sezením u doktorky Carmichaelové, se se mnou sešli v sedm hodin v Shemově dílně. Vešli jsme tam zadem a Shem nás zavedl k zamčené bráně.


  „Auto je tady,“ oznámil nám.


  Vedl nás k černému Bentleymu. Sakra, pořádně drahý Bentley! V hezkých autech jsem se celkem vyznal, i když jsem před mercedesem dával přednost svému starému pick-upu.


  „Sheme,“ řekl jsem, „díky, že jste nás sem pustil. Tohle jsou Bill Friedman a Clark Tyson. Souhlasili, že se na auto podívají a zjistí, jestli s airbagem někdo manipuloval.“


  „Jděte na to,“ vyzval nás Shem.


  „Díky.“ Podal jsem mu pár bankovek. „Za vaši námahu.“


  „Budu tady poblíž a budu koukat jinam,“ odloudal se do zadní části dílny.


  Oba muži prohlíželi asi půl hodiny vůz a pak se ke mně vrátili.


  „Kéž bychom pro vás měli lepší zprávy, pane Steele,“ začal vysvětlovat Friedman. „Protože celé auto bylo po nehodě kompletně přestavěno a vsadili tam nový airbag, neexistuje způsob, jak stanovit, jestli s původním airbagem někdo manipuloval. Myslíte, že by Shem mohl mít původní airbag? Ten, který selhal?“


  „To netuším, ale můžeme se ho zeptat.“


  Kývl jsem skrz okno dílny na Shema.


  Přišel k nám. „Tak co?“


  „Tady pánové nenašli na airbagu žádný problém. Nic nenaznačuje, že by s ním někdo manipuloval.“


  „Toho jsem se bál. My už jsme totiž s prací hotoví. Neměli jsme důvod k podezření, že s tím autem někdo dělal něco zlého, a tak jsme žádné stopy nehledali.“


  „Nemáte ten původní airbag? Ten, který selhal? Předpokládám, že jste tam namontovali nový, fungující airbag.“


  „To určitě ano. Musím se tu porozhlédnout, jestli bych ten původní ještě našel. Byl na cucky. Nevím, proč bychom si ho měli nechávat.“


  „Nevzpomínáte si, že by na tom airbagu bylo něco zvláštního, když jste ho vymontovali?“ zeptal se Friedman.


  „To tedy nevzpomínám, jenomže jak jsem říkal, nehledal jsem tam žádné stopy.“


  „Mohl tam být špatný senzor anebo mohl být airbag už starý a děravý,“ doplnil Tyson. „Nebylo tam nic takového?“


  Shem znovu zavrtěl hlavou. „Moc rád bych vám pomohl. Ale jak jsem říkal, my jsme ho neprohlíželi.“


  „Kdyby ten airbag byl špatný, asi byste si toho všimli,“ uvažoval Friedman. „Budu předpokládat, že šlo o nefunkční senzor. Když jste tam teď nainstalovali nový senzor, nemůžeme nijak prokázat, že ten původní nereagoval. A i kdyby opravdu selhal, ještě by to neznamenalo, že ho někdo schválně pokazil nebo vyměnil. Je to stroj. Jeho součástky se prostě někdy samy porouchají.“


  Povzdechl jsem si. „Vědí běžní lidé, jak namontovat senzory k airbagům?“


  Shem se zasmál. „Děláte si legraci? Existují spousty lékařů a právníků, kteří o tom nemají potuchy. Než jsem začal dělat tady v dílně, byl jsem mechanikem. Je až neuvěřitelné, jak se ti nejinteligentnější lidé na světě nevyznají v autech ani za mák.“


  „Pak je nepravděpodobné, že by majitel vozu něco dělal s tím senzorem sám,“ přemýšlel jsem nahlas. Budu muset zjistit, kdo dělal v minulosti tomuhle autu servis. Obrátil jsem se k Friedmanovi a Tysonovi. „Pánové, vážím si času, který jste mi věnovali. A to velice.“ Každému jsem podal obálku s penězi.


  „Díky, pane Steele,“ řekl Friedman. „Škoda, že jsem pro vás neměl lepší zprávy.“


  „Bylo dost nepravděpodobné, že to vyjde. Oceňuju, že jste sem přišli v sobotu večer.“


  Rozloučil jsem se se všemi třemi a vrátil jsem se ke svému autu. Budu muset nějak zjistit, kde poskytovali tomuhle vozu servisní služby. A pokud je Nico Kostas ten, za koho ho pokládám, a pokud udělal to, z čeho ho podezírám, stopy bude velmi těžké najít – pokud to nebude úplně nemožné.


  DVACÁTÁ TŘETÍ KAPITOLA


  Jade


  „Dobrý den, Tede.“


  „Jak se vede vaší matce, Jade?“


  Ani na okamžik jsem mu nevěřila, že mu na mé matce vůbec záleží. „Dobře. Už je mimo nebezpečí.“


  „To je dobře, to je dobře. To rád slyším. Předpokládám, že s vámi policie už mluvila?“


  „Určitě víte sám, že ano. Jistě vám o tom podali podrobnou zprávu.“


  Ted si odkašlal. „Ano, ovšem.“


  „Tak co ode mě chcete?“


  „Informace, Jade. Vy a ti chuligáni Steelovi…“


  „Prosím?“


  Znovu si odkašlal. „Bratři Steelovi. Vy a bratři Steelovi jste mého syna viděli jako poslední.“


  Zatrnulo mi. Kde jen může ten Colin vězet? „To neznamená, že by kdokoli z nás věděl cokoli o tom, kde teď je.“


  Chvilková odmlka. „Jak jsem pochopil, teď chodíte s Talonem Steelem, s tím, který mého syna napadl,“ prohlásil pak Ted.


  Dobré zprávy se šíří rychle. To já jsem chtěla o našem vztahu začít mluvit veřejně. A tohle jsem si vykoledovala. Ted Morse, s tím svým starým rodinným bohatstvím, by si ale stejně mohl najmout soukromého detektiva, který by mu to zjistil. „Ano, s Talonem k sobě patříme.“


  „To je zajímavé…“


  „Nechápu, proč by vás to mělo zajímat.“


  „Připadá mi poněkud zajímavé, že bývalá snoubenka mého syna a muž, který ho fyzicky napadl a se kterým se nyní schází ona řečená bývalá snoubenka, byli ti poslední lidé, kteří ho viděli živého.“


  „Neexistuje žádný důvod k domněnce, že není stále naživu, Tede.“


  „Ale i tak je to zvláštní náhoda, že?“


  Tenhle muž mě zná už sedm let. Ta drzost! Dobře jsem věděla, že bych mu radši neměla říkat už vůbec nic. „Tenhle rozhovor skončil,“ oznámila jsem a ukončila jsem hovor. Po celém těle mě mrazilo. Netušila jsem, kde je Colin, a přestože mi na tom příliš nezáleželo, přála jsem si, aby byl v pořádku. Ale ta Tedova drzost, takhle nás s Talonem obviňovat!


  Advokát ve mně mi radil opatrnost. S Tedem Morsem už bych se neměla vůbec bavit. Nepřijímat jeho hovory. Chce se mnou mluvit? Bude muset nejprve dosáhnout mého zatčení policií a ta mě pak bude vyslýchat. A já neřeknu ani slovo, dokud u toho nebude můj obhájce. Ten O’Keefe se v Talonově případě dost osvědčil. Samozřejmě že jsem s návrhem dohody přišla já, ale pokud jsem věděla, O’Keefe byl stejně nejlepší obhájce ve Snow Creek. Rozhodla jsem se mu v pondělí zavolat a vylíčit mu situaci. A pro všechny případy zavolám také Sherry Maloneové do Denveru. Pracovala jsem u ní jako koncipientka a věděla jsem, že je nejlepší ze všech.


  Tohle jsem ještě měla zapotřebí!


  Kde ale k čertu může Colin být? Jeho náhlé zmizení nedávalo žádný smysl. Ale on by koneckonců byl schopen prostě zmizet jen tak, a ještě se tím bavit. Pravděpodobně odletěl do Cancúnu, aby tam utrácel tatínkovy peníze za pití a děvky.


  Díky bohu, že mi ve svatební den utekl od oltáře. Jak by asi vypadal můj život, kdybych se za něj vdala? Stačilo mi na to pomyslet a otřásla jsem se.


  „Je všechno v pořádku, zlato?“ zeptal se mě táta.


  Přikývla jsem. Nechtěla jsem ho zatěžovat ještě těmihle komplikacemi, když má pořád tolik starostí s mámou. „To jen zase volal Colinův táta, pořád ještě ho hledá.“


  „Je to divné, že tak najednou zmizel.“


  „To mi povídej.“ Nesmírně jsem si přála, abychom zrovna já a Talon nebyli poslední lidé, kteří ho viděli. To nepovede k ničemu dobrému.


  Potřebovala jsem změnit téma. Colina už jsem měla pro celý zbytek života dost. Podívala jsem se na hodinky. „Je půl osmé. Máš hlad?“


  Táta se usmál. „Mám. Když tvá máma bojovala o život, vůbec jsem nedokázal jíst. Ale teď, když vím, že bude zase v pořádku, mám hlad jako vlk.“


  „To nemocniční jídlo už ti určitě musí lézt krkem. Pojďme někam na večeři. Neznám Grand Junction moc dobře, ale někde poblíž musí být nějaká slušná restaurace. A já jsem zrovna dostala výplatu.“


  „Nepotřebuješ šetřit na zálohu na auto?“


  „To ano, ale teď mám práci městského právníka. Dostala jsem něco přidáno. Myslím, že to stačí na to, abych pozvala svého tátu na dobré jídlo.“


  „Zlato, já to rád zatáhnu sám.“


  „Děláš si legraci? Tak dlouho jsem čekala na den, kdy tě budu moct pozvat sama. Budu šťastná, když mi to dovolíš. Na co máš chuť? Vygoogluju si zdejší okolí a uvidíme, co se vynoří.“


  „Vždyť mě znáš, budu spokojený s burgerem a hranolky.“


  „Jo, to já taky. Myslím, že jsem nezdědila máminy exkluzivní chutě.“


  „Nebo se na tom, jak se vyvinuly tvé chutě, podepsal můj omezený rozpočet.“


  Zasmála jsem se a začala jsem hledat v mobilu. „Nedaleko odsud je italská restaurace. Samozřejmě jsem si jistá, že se to nebude ani zdaleka blížit tomu, jak vaří Marj nebo Felicia.“


  „Felicia?“


  „To je kuchařka a hospodyně Steelových. Páni, to je úplná kulinářská umělkyně!“


  „Ta italská restaurace zní dobře, zlato. Půjdeme tam.“


   



  Byla jsem v půlce telecí piccaty, když se mi telefon na stole rozbzučel. Upila jsem chianti – které nebylo zdaleka tak dobré jako Ryanova směs italských odrůd – a zeptala jsem se táty: „Nevadí ti, když to vezmu?“


  „Samozřejmě že ne.“ Strčil si do pusy další sousto špaget s masovými kuličkami. To byl celý táta – měl tu na výběr všechna možná jídla z vynikající italské kuchyně, ale dal si špagety s masovými kuličkami. A právě to jsem na něm měla ráda. Usmála jsem se a přijala hovor…


  Srdce se mi málem zastavilo. Colinovo číslo. „Haló? Coline?“


  Ticho.


  „Coline? Řekni něco. Všichni se o tebe bojí. Kde jsi?“


  Další mlčení, dokud na druhé straně někdo nezavěsil.


  DVACÁTÁ ČTVRTÁ KAPITOLA


  Talon


  Napsal jsem Jade zprávu, že jsem ještě ve městě. A že tu mám ještě nějaké vyřizování. Nebyla to lež. Nejdřív jsem byl na terapeutickém sezení a pak jsem měl schůzku kvůli Kostasovu autu. Odpověděla mi, že jsou s tátou v italské restauraci poblíž nemocnice, a pozvala mě tam také. A tak jsem teď vešel do podniku s názvem Milano’s.


  Našel jsem Jade a jejího tátu a posadil jsem se mezi ně ke stolku pro čtyři. Její otec se na ni díval se zdviženým obočím.


  „To byl Colin,“ řekla.


  Nervy se mi napjaly. „Cože?“


  „Právě jí někdo volal,“ vysvětlil mi Brian. „Určitě to bylo jeho číslo?“ zeptal se jí.


  „Jo. Leda že by si ho změnil. Ale kdo jiný by mi v tom případě volal z jeho původního čísla? To je ohromné. Znamená to, že je s největší pravděpodobností naživu.“ Zavrtěla hlavou. „Díky bohu. Kéž by byl se mnou promluvil.“


  „On nic neřekl?“ zeptal jsem se.


  „Ne, nic. Existuje nějaká možnost vystopovat, odkud volal?“


  „To nevím,“ řekl Brian. „A ještě na něco jsi nepomyslela.“


  „A na co?“ Jade sevřela stopku své vinné sklenice.


  „Nemusel ti nutně volat Colin. Víme jen, že to byl jeho telefon.“


  Přerušila nás servírka. Oba už skoro dojedli, a tak jsem si objednal kuře Marsala a sklenici chianti.


  „Rozhodně to musíš oznámit policii,“ radil jsem jí, jakmile servírka odešla.


  „To udělám,“ odpověděla Jade, „ale mám jen vizitku Steva Dugana s číslem do kanceláře.“


  „To není problém,“ řekl jsem. „Chodím hrát se Stevem poker. Mám jeho číslo na mobil. Můžu mu hned zavolat.“


  Jade si skousla ret. „Je devět večer a sobota, Talone,“ upozornila mě.


  „No a? Steve vyšetřuje zmizení toho chlápka a my jsme právě narazili na stopu. Tak mu to oznámíme.“ Rychle jsem vymačkal Stevovo číslo.


  „Haló?“


  „Ahoj, Steve. Tady je Talon Steel.“


  „Ahoj, Tale, co se děje?“


  „Jade právě někdo volal z telefonu Colina Morse.“


  „Cože?“ vyhrkl Steve tak hlasitě, že mě málem připravil o sluch.


  „Jo. Jsme v Grand Junction, kde má Jade mámu v nemocnici. Asi před hodinou jí někdo volal z Colinova mobilu, ale vůbec nic neřekl a pak hovor ukončil. Mohli byste nějak vysledovat, odkud ten telefonát byl?“


  „To jo, sakra! Potřebuju k tomu jen Jadeino číslo a čas toho telefonátu. Měli bychom být schopní něco zjistit.“


  Rychle jsem mu řekl potřebné informace.


  „Dám ti vědět, jestli to k něčemu povede.“


  „Dobře, dík. Aspoň víme, že to bylo jeho číslo. Samozřejmě z něj ale mohl volat kdokoli.“


  „To je pravda,“ připustil Steve. „Pustíme se do toho a dáme vám vědět, co zjistíme.“


  „Výborně. Díky, Steve.“


  Když jsem dotelefonoval, přinesli mi kuře Marsala. Nebylo sice tak dobré jako od Felicie nebo od mé sestry, ale špatné také ne. Kromě toho jsem byl celý vyhladovělý. Celý den jsem nic nesnědl.


  Přemýšlel jsem, zda mám Jade říct, jakému pátrání jsem věnoval dnešní večer, ale rozhodl jsem se jí to nepovědět. Není třeba přidělávat jí teď další starosti, a jejímu tátovi také ne.


  Trochu mě uvádělo do rozpaků, když jsem seděl vedle Jadeina táty, ale hodně se bavili spolu, a tak jsem spokojeně jedl a mluvil jen velice málo. Když jsem konečně dojedl, trval jsem na tom, že večeři zaplatím, i když mi Jade odporovala. Nakonec jsem zvítězil já.


  Jadein táta ji sem do restaurace přivezl z nemocnice.


  „Chceš si vzít pokoj na noc?“ zeptal jsem se jí. „Nebo si přeješ, abych tě odvezl zpátky na ranč?“


  „Protože se mámě daří dobře, myslím, že se chci dnes večer vrátit do svého bytu. Na ranč ne, nemám tam žádné věci.“


  V krku se mi udělal knedlík. „Tak dobře.“ Obrátil jsem se k jejímu tátovi a potřásl jsem si s ním rukou. „Rád jsem tě zase viděl, Briane.“


  „Já tebe taky, Talone.“


  Cestou domů jsme s Jade moc nemluvili. Působila vyčerpaně a já jsem se cítil taky tak. Minulou noc jsem vůbec nespal, protože jsem seděl u počítače a pátral jsem po informacích o těch lumpech.


  Nakonec jsem Jade vysadil před jejím bytem a dal jsem jí pusu na dobrou noc. Sice jsem se s ní moc chtěl milovat, ale byl jsem prostě příliš unavený, a tak jsem ji jen láskyplně políbil a odjel jsem domů.


   



  *


  V pondělí ráno jsem byl zpátky v ordinaci doktorky Carmichaelové.


  „Řeknu vám, paní doktorko, že bych vážně chtěl něco zjistit i o tom třetím muži. O tom s hlubokým hlasem. Myslím, že jsem možná našel toho s tetováním a toho bez prstu u nohy. Samozřejmě že teď oba zmizeli. Ale tak či onak je hodlám najít všechny tři.“


  „Jste velice odhodlaný, což je dobré. Vzpomeňte si ale, že před pouhými několika týdny jste si nebyl jistý, jestli je vůbec chcete vypátrat. Nedovolte, aby vás touha po odplatě odváděla od vašeho cíle, a tím je uzdravování.“


  „Nemyslíte si, že kdybych ty násilníky dostal za mříže, bylo by to pro mě uzdravující?“


  „Nemusí to škodit pokroku, který děláte, ale vašemu uzdravování to nepomůže tolik, jak si myslíte. A pokud vás to od léčení odvede a vy ho zanedbáte, pak vám to může opravdu vadit.“


  „Jak to můžete říct?“


  „Podívejme se na to takhle. Řekněme, že jste v kůži matky, jejíž dítě zavraždili. Nebo tedy otce. Násilníka usvědčí a odsoudí a stráví celý zbytek života ve vězení. Budete se díky tomu cítit líp?“


  „Myslím, že bych se cítil lépe.“


  „Vrátí vám to dítě?“


  „No, to samozřejmě ne.“


  „Vzpomeňte si, proč jste tady. Hledání spravedlnosti a úsilí vynaložené na to, aby se vaši únosci dostali za mříže, nic nezmění na tom, co vám provedli, Talone. Ano, také si přeju, aby se ocitli za mřížemi. Chci, aby zaplatili za to, co provedli vám a všem ostatním dětem. A také chci vědět, že se je povedlo dostat pod zámek, aby už nemohli ublížit dalším dětem. Nic z toho ale nezmění to, čím jste prošel.“


  „Kristepane, paní doktorko.“


  „Prosím, nechápejte mě špatně. Žádným způsobem nechci znevažovat vaši potřebu dosáhnout spravedlnosti. Přeju si spravedlnost stejně silně jako vy. Ale jestli budou ti muži chyceni nebo ne, to nijak nezmění, co se vám stalo, a ve skutečnosti to nebude mít na vaše uzdravování žádný účinek.“


  „To se mi nezdá být možné.“


  „Teď to nevidíte, protože jsou ještě na svobodě. Ale věřte mi to. Měla jsem mnoho pacientů, kteří si mysleli, že jakmile dostanou toho, kdo jim ublížil, za mříže, budou se cítit o mnoho lépe. Ale není to tak. Takhle to nefunguje. Věřte mi, že bych si sama přála, aby to fungovalo. Ale pak bych samozřejmě přišla o práci,“ usmála se.


  Chvilku jsem nad tím přemýšlel. Co kdyby někdo zabil nějakého člověka, kterého miluju? Jednoho z mých bratrů nebo moji sestru? Nebo – panebože – Jade? Cítil bych se lépe, kdybych viděl vraha za mřížemi? Jade by mi to už nevrátilo.


  „Tak dobře, paní doktorko, chápu, co chcete říct.“


  „Neradím vám, že se máte přestat pokoušet o jejich usvědčení a uvěznění. Ale nepleťte si to se svým uzdravováním.“


  „Chápu.“


  „Takže si chcete vzpomenout na něco, co by se týkalo toho třetího muže, o kterém mluvíte jako o Bručounovi?“


  Přikývl jsem. „Jediná věc, která mi celou tu dobu propojuje, je to tetování fénixe. Ale nedávno jsem si vzpomněl, že jiný z těch mužů neměl prst u nohy. Proto se mi zdá možné, že bych se mohl rozpomenout na nějakou podrobnost týkající se toho třetího.“


  „To je jistě možné. Ale tetování fénixe i chybějící prst jsou velice výrazné tělesné znaky, které většina lidí nemá. Co když ten třetí muž nic tak nápadného neměl?“


  „Určitě musí existovat něco, na co bych se dokázal rozpomenout. Tak jako vím, že měl hluboký hlas.“


  „Ale sám jste říkal, že tahle vzpomínka pochází z vašich deseti let, kdy jste sám ještě nezačal mutovat. Takže doopravdy víme jen to, že hlas toho muže byl posazený níž než hlasy těch dvou ostatních.“


  „Nesnažte se mi to rozmluvit, paní doktorko.“


  Usmála se. „Nikdy bych se vám nepokoušela nic rozmlouvat, Talone. Jen chci, abyste pochopil, že když to zkusíme, možná nenajdeme na tom třetím muži nic nápadného. Jaká je šance, že všichni ti tři muži mají nějaký nápadný tělesný znak?“


  „Chci to zkusit. Prostě to musím udělat.“


  „Tak dobře. Chtěl byste znovu zkusit řízenou hypnózu? Musím vás varovat, Talone, že to nebude takové jako posledně. Tehdy jsme se vrátili ke snu, který jste krátce předtím měl. Tentokrát vás budu muset vést časem zpátky do doby, kdy vám bylo deset let, abyste znovu prožíval hrůzné události, které se opravdu staly. Jste na to připravený?“


  Zavřel jsem oči a zhluboka jsem se nadechl. Pomalu jsem vydechl a přiměl jsem své ruce, aby přestaly křečovitě svírat křeslo. Musel jsem do toho jít. Možná že mě neuzdraví, když ty gaunery najdu, ale aspoň budu vědět, že dostanou, co jim patří. Otevřel jsem oči a upřel jsem na doktorku Carmichaelovou nejnaléhavější pohled, na jaký jsem se zmohl. „Jsem si tím jistý. Pojďme do toho, paní doktorko.“


   



  Někdy jsem snil o pláži. Moc často jsme k moři nejezdili, ale několikrát jsem byl na Floridě i v Kalifornii. Viděl jsem oba oceány. Nic nebylo zábavnější než vlny. S Joem a Ryanem jsme hry ve vlnách zbožňovali, plnili jsme si autíčka pískem, ale pořád jsme se vraceli do vody.


  Matka volávala: „Ryane, dál už nechoď!“


  Ale můj mladší bráška nechtěl zůstat pozadu. Byl mi v patách všude. A já jsem zase chodil všude za Joem. Na pláži byla zábava. Zvuky vln, vůně písku, kokosového opalovacího oleje, rybiny. Někdy jsem si vyšel po pláži sám a hledal jsem mušle. Joea a Ryana to nezajímalo, zvlášť Joea ne. Můj starší bratr miloval vodu a zůstával v ní po celou dobu, kdy jsme byli u moře. Ryana sice voda nepřitahovala tak jako Joea, ale sbírání mušliček ho nebavilo, a tak za mnou na tyhle výpravy podél pláže nechodil. Rád jsem byl také někdy sám. Můj malý bratříček mi většinou šel na nervy.


  Někdy jsem ležel na osušce a jen jsem si vychutnával sluneční teplo na vlhkém těle.


  Tak jako teď.


  Vstřebával jsem do sebe sluneční paprsky, nechával jsem se pronikat jejich teplem.


  Byl jsem kdy v životě takhle uvolněný? Možná při jízdě na koni. Jindy ale ne.


  Někdy jsem si přál, abychom nežili v Coloradu. Naše hory byly krásné a miloval jsem je, ale pláž měla do sebe něco tak…


  Než mě někdo z té plážové osušky prudce vytrhl.


  „Jsi připravenej na nějaký hrátky, kluku?“ řekl ten s hlubokým hlasem.


  „Mám hlad,“ vypískl jsem.


  „Přece jsme ti dali najíst, ne, kluku?“


  Nedokázal jsem si vzpomenout, kdy jsem naposledy jedl. Už jsem se v tom neorientoval. Někdy mi ten třetí, který se zřejmě se dvěma ostatními jen vezl, ten bez prstu u nohy, přinesl i tři jídla denně. Jindy se vůbec neukázal. A i když přišel, často jsem jídlo zase vyzvrátil.


  „Když nám budeš dělat dobrou číču, přineseme ti k večeři steak.“ Bručounův hlas se mi chechtal u ucha. „To by se ti líbilo, kluku, co? Velkej šťavnatej steak k večeři?“


  Zavřel jsem oči.


  „Připravte ho pro mě,“ řekl jiný zlý hlas.


  Tetovaný. Jeho hlas byl nejslizčí, skoro démonický, bylo v něm nejvíc zla ze všech. Kdyby byl barevný, měl by černou barvu s rudými skvrnami. Ty barvy jsem si představoval, když jsem ho slyšel mluvit; bylo to, jako by mluvilo samo zlo.


  A samozřejmě že to mluvilo samo zlo.


  Přestal jsem ty tři pokládat za lidi. Žádná lidská bytost by nedokázala dělat to co oni.


  Hrál jsem o čas. Jak dlouho to může trvat, než se mě nabaží, zabijí mě a rozřežou mě na kusy, jako to udělali Lukovi?


  Doufal jsem, že to bude už brzo.


  „Připravím ho pro tebe,“ řekl Bručoun. „Pěkně ti ho zvlhčím.“


  Rozechvěl jsem se a třásl jsem se po celém těle. Nechtěl jsem se třást, ale mé tělo to dělalo samovolně. Už jsem dobře věděl, co se bude dít. Ne jako poprvé, kdy mě naprosto zaskočili a úplně zničili moji víru, že na světě existuje nějaké dobro.


  „Nastav se správně, ty malá čubko,“ vyzval mě Bručoun.


  Nastav se. Těch slov jsem se děsil. Znamenalo to klesnout na všechny čtyři.


  Vnitřně jsem se obrnil proti bolesti. Té bolesti, která nevyhnutelně přijde.


  Bolest jsem ale neucítil ze všeho nejdřív. Nejdřív přišel jeho horký, zatuchlý dech vzadu na krku. Chraptivý, hvízdající dech, jako nekonečný vánek, když jsem tam čekal, strnulý v té pozici, na ostrou bolest, která měla co nevidět přijít. A také přišla a připomínala kovový bodec. Vykřikl jsem.


  „To je ono, ty čubko. Jo!“ zasténal Bručoun.


  V duchu jsem se od toho všeho odpojil. Tak jako jsem to dělal vždycky. Přestože to nebyl Tetovaný, vždycky jsem si i tak představil fénixe. Barevného ptáka, na kterého jsem se mohl soustřeďovat, abych nějak přetrpěl všechnu tu bolest a ponížení.


  Naučil jsem se vidět fénixe na zápěstí všech tří. A pomáhalo mi to.


  A tak jsem se na něj soustředil a přinutil jsem svoji mysl, aby se vznesla mimo mé tělo, jako fénix, který povstává z popela. Byl to pro mě jediný způsob, jak to vydržet.


  Ale i když jsem byl mimo své tělo, slyšel jsem sám sebe křičet.


  Líbilo se jim, když jsem křičel. Pokud jsem zůstal zticha, bili mě do hlavy nebo přes zadek. Znamenalo to další bolest a další ponížení. Přesto bych dal cokoli za to, kdybych nekřičel a neposkytoval jim tohle uspokojení.


  Byl jsem ta malá čubka, jak mi říkali. Nedokázal jsem ovládat své reakce.


  Panebože… panebože…


  „Ne, ne, ne, ne, ne!“


   


  Byl jsem zpátky v ordinaci doktorky Carmichaelové, zatínal jsem prsty do křesla a na čele mi vyvstával pot a stékal mi na tváře.


  Nebo to byly slzy?


  „No tak, Talone,“ konejšila mě. „Nemusíme se tam vracet, jestli si to nepřejete.“


  „Panebože. Byl jsem zase tam. Zatraceně, zase tam!“


  „Ano, byl. A dělali jsme pokroky.“


  „Co mě z toho vytrhlo?“


  „Sám jste se vytrhl. Normálně bych vás pomalu probrala já. Ale vzpomínáte si, co jsem vám řekla poprvé, když jsme to zkusili? Že budete z toho stavu moci vystoupit kdykoli, když to budete potřebovat? To se právě stalo. Tak teď sám víte, že to dokážete.“


  Zrychleně jsem dýchal jako nějaký zatracený voříšek. Byl jsem tam a bylo to tak živé, jako by se to stalo teprve včera. Ten lump, ten s hlubokým hlasem, na kterého nemám žádné vzpomínky. Byl tam, přímo nade mnou, a já jsem se soustřeďoval na jeho zápěstí, prázdné, bez tetování.


  Nic. Nebylo tam nic nápadného. Aspoň zatím ne.


  Musel jsem se tam vrátit.


  Nechtěl jsem, ale bylo to nutné.


  „Zaveďte mě tam zpátky, paní doktorko.“


  „Jste si tím jistý?“


  Přikývl jsem. „Musím tam jít. Něco tam přece musím objevit.“


   



  Tentokrát žádná pláž. Byl jsem zpátky ve vlhkém sklepě a měl jsem nad sebou Bručouna.


  Má mysl byla pořád vzdálená a viděl jsem na jeho prázdném zápěstí fénixe…


  Vnitřní hlas mi napověděl, abych se rozhlédl. Abych se podíval kolem a vnímal, co tam je.


  Na levém zápěstí neměl nic. Byl oblečený celý v černém. Černé krátké rukávy jako vždycky. Všichni byli pořád v černém, s černými maskami. Jediný, kdo měl občas na sobě něco jiného, byl ten třetí, co se s nimi jen vezl.


  Ty další dva jsem nikdy neviděl v jiné barvě než v černé. Někdy nosili trička, někdy nátělníky. Dnes měl na sobě tričko.


  Přestože jsem cítil takovou bolest, přinutil jsem se přenést svůj pohled z neviditelného fénixe na jeho levém zápěstí jinam. Moc jsem toho neviděl. Byl nahoře na mně, a tak jsem měl omezené zorné pole. Jeho ruce. Nehty až nápadně čisté a udržované. Dlouhé štíhlé prsty, ale nic neobvyklého. Podíval jsem se na jeho druhou ruku, na pravou paži.


  „Jo, ty čubko, už se udělám. Už brzy se sakra udělám!“


  „Dobře ho pro mě navlhči,“ opakoval Tetovaný.


  V hrdle jsem pocítil zvedající se žluč, ale podařilo se mi ji polknout. Nechtěl jsem, aby mě zbili kvůli tomu, že jsem zvracel.


  Stejně budu zvracet. Vždycky to tak bylo. Ale obyčejně jsem se udržel, dokud neodešli.


  Jeho pravá ruka vypadala stejně jako ta levá. Dlouhé prsty s čistými nehty. Zápěstí také prázdné. Zvedl jsem pohled výš, nad loket.


  Teď na sobě už neměl tričko. Vzal si černé tílko. Jak se mohl převléct?


  Začalo mi přeskakovat. Byl jsem zřejmě úplně bez sebe. Má mysl už nedokázala rozlišovat, co je skutečnost a co jen představa. V noci se nade mnou uzavíraly stěny, vynořoval se fénix a škádlil mě. Všechno se mi to zdálo být velice skutečné.


  Proto mě ani neudivilo, že se tričko změnilo v nátělník bez rukávů. Horní část paže měl Bručoun přímo v úrovni mého oka.


  A pak jsem to uviděl.


  Tmavší skvrnu na kůži. Mateřské znaménko. Bylo na vnitřní straně paže, vysoko nad loktem, skoro v podpaží.


  Mělo tvar, jaký jsem už někde předtím viděl.


  Zvláštní tvar. Odkud jsem ho jen znal?


  „Áááá!“ zasténal a naposledy do mě zvlášť silně pronikl.


  A pak nastala úleva.


  Pořád mě to bolelo a věděl jsem, že uplyne jen pár vteřin, než mě začne znásilňovat někdo další, ale po těch několik vytoužených vteřin, kdy ze mě vyklouzl, jsem skutečně cítil úlevu.


  Byl pryč.


  Ten tvar… kde jen jsem ho už viděl?


  Kde jsem ho mohl vidět?


  A pak bolest zmizela. Jako by ani nikdy neexistovala. Zase jsem ležel na měkké plážové osušce pod kalifornským sluncem. V dálce se smáli moji bratři a cákali po sobě vodu. Otevřel jsem oči a podíval jsem se vedle sebe. Seděla tam má krásná matka a četla si knihu. Dlouhé hnědé vlasy měla stažené z obličeje do ohonu a tvář jí stínil klobouk s širokým okrajem a sluneční brýle.


  Má matka byla krásná. Opravdu moc krásná.


  Otočil jsem se na druhou stranu a uviděl jsem svého velkého, silného otce. Nečetl si. Pozoroval mé bratry. Otec z nás nikdy nespouštěl oči. Pokud jsme udělali něco špatného, pak to věděl, bez ohledu na to, jak jsme se to snažili utajit.


  Neustále nás sledoval.


  Bylo mi to na obtíž, ale také jsem věděl, že nás nesmírně miluje.


  Měli jsme lásku.


  Také já jsem měl lásku.


  Znovu jsem zavřel oči a pocítil jsem, jak mě obklopilo sluneční teplo.


   


  Když jsem otevřel oči, byl jsem zpátky v křesle v ordinaci doktorky Carmichaelové. Zvláštní bylo, že už jsem nesvíral jeho područky.


  Podíval jsem se na ni. „Na něco se rozpomínám.“


  DVACÁTÁ PÁTÁ KAPITOLA


  Jade



  Když jsem skončila svá dopolední jednání u soudu, rozhodla jsem se podniknout trochu pátrání na vlastní pěst – a to nikoli o Steelových, jak to po mně chtěl Larry. Konečně, Larry tu už nebyl. Zmizel právě tak jako Nico Kostas a Colin.


  Nezdálo se mi možné, že by Larry a Nico měli něco společného s Colinovým zmizením. Ještě jsem nedostala žádnou zprávu od Steva Dugana z policejní stanice o tom, zda díky mému telefonátu odhalili nějaké stopy. Pokud mi nezavolá do večera, chtěla jsem mu zavolat sama a přeptat se na to.


  Mezitím jsem měla trochu času, a tak jsem se rozhodla na vlastní pěst zjistit nějaké informace o Nicovi Kostasovi. Nakonec jsem si to ale na poslední chvíli rozmyslela. Vzpomněla jsem si, jak moc mi vadilo, že Larry ohýbal etická pravidla, když byl městským právníkem on. Teď jsem ho zastupovala a chystala jsem se pátrat po něčem, co s mou prací vůbec nesouviselo.


  K takové sortě právníků jsem rozhodně nehodlala patřit. Pokud budu muset, budu sice pátrat po těchto věcech tady ve své kanceláři, ale ve svém volném čase, po pracovní době. Nikomu nebude vadit, když se tu někdy zdržím déle a budu pracovat na svých případech. Teď vykonávám funkci městské právničky, a tak se podle toho budu chovat.


  O dvě hodiny později, když jsem dokončila všechny své pracovní úkoly pro dnešní den, jsem se vrátila k poslednímu úkolu, kterým mě pověřil Larry. Totiž k získávání informací o Steelových.


  Začal tím, že mi dával hromady svazků se samými bankovními účty. Jediná neobyčejná věc, na kterou jsem narazila, byl převod pěti milionů dolarů, ke kterému došlo zhruba před pětadvaceti lety.


  O Steelových jsem zjistila jednu věc – rozhodně si mohli dovolit platit, aby dostali, co chtějí.


  Těch pět milionů dolarů někam odešlo a já jsem se chystala zjistit kam.


  Talon mi jednou řekl, že se mu stalo něco hrozného. Nedokázala jsem si vůbec představit, o co asi mohlo jít, ale napadalo mě, že bych ráda věděla, jestli se to nestalo před pětadvaceti lety. Co by se mohlo stát takového, že byli Steelovi ochotní zaplatit pět milionů dolarů, jen aby to utajili?


  To jsem opravdu netušila, ale mohla jsem začít tím, že se pokusím zjistit, kam těch pět milionů odešlo.


  Věděla jsem, že se mnou Wendy Madiganová, bývalá dopisovatelka National News, která mi před pár týdny pomohla trochu osvětlit situaci rodiny Steelových, už rozhodně nechce nikdy mluvit. Přesto jsem si našla její číslo a zavolala jsem jí.


  „Slečna Robertsová!“


  Neubránila jsem se úsměvu. „Díky, že jste mi vzala telefon, Wendy. Podle všeho jste věděla, že volám já, a tak mě to překvapuje.“


  V telefonu se ozval její povzdech. „Opravdu bych si přála, abych vám mohla pomoci. Nebo si spíš přeju, abych se tak mohla vrátit v čase zpátky a řešit některé situace jinak.“


  „Týkalo by se to i vašeho poměru s Bradfordem Steelem?“


  Další povzdechnutí. „To ne. Sice se mi hodně protivilo, že jsem byla v pozici milenky ženatého muže, ale s Bradem… no, bylo mezi námi takové propojení, které, myslím si, v životě potká jen málo lidí. Bylo to, jako bychom se znali už v předchozím životě. Mezi našimi dušemi existovalo spojení.“ Znovu si povzdechla. „Nechci, aby to znělo nějak ezotericky. Ve skutečnosti jsem hodně střízlivá a věcná osoba.“ Krátce se zasmála.


  „Vím, že taková jste. Poznala jsem to z našich předchozích rozhovorů a také z faktu, že jste zpravodajka. Abyste mohla takovou práci dělat, musíte být hodně střízlivá a věcná.“


  „Jsem ráda, že vidíte tuhle stránku mé povahy. Upřímně si přeju, abych vám mohla pomoci. A abych mohla pomoci i těm chlapcům a jejich sestře. S jejich matkou jsme žádné vzájemné sympatie necítily, ale jejich otce jsem zbožňovala. Znamenal pro mě všechno. A ti chlapci… panebože, všichni vypadají úplně jako on.“


  „To jsem slyšela. Marjorie mi vždycky říká, že matce je trochu podobná jedině ona, a to jen tvarem obličeje a rtů. Jinak je to ženská verze svých bratrů.“


  „Kdybyste znala Brada, chápala byste, proč jsou jeho geny tak dominantní. Takový přesně byl. Dominantní. Všechno řídil on, ale naprosto láskyplným způsobem.“ Znovu si povzdychla. „Proč vám tohle všechno vykládám?“


  Tím jsem si také nebyla jistá, ale toužila jsem, aby pokračovala. A to zoufale. „Pokud vám pomáhá o tom mluvit, prosím, vyprávějte dál. Nebudu to šířit, budou to důvěrné informace. Jediné, co mě zajímá, je pomáhat Steelovým.“


  „No, abych k vám byla upřímná, mám z vás dobrý pocit, Jade. Vím, že jste Marjoriina nejlepší kamarádka a že byste jí neublížila. Netuším, proč chce váš šéf pátrat v minulosti Steelových.“


  Něco v jejím tónu způsobilo, že jsem se zarazila – možná to řekla tak, jako by naopak dobře věděla, proč mi můj šéf to pátrání nařídil.


  „Můžete mi říct o Bradfordovi Steelovi něco víc? Marjorie o něm moc nemluví a na svoji matku se samozřejmě nepamatuje vůbec.“


  „Můžu vám říct jen to, že byl úplně jiný než všichni muži, které jsem poznala předtím. To jeho vyzařování, celé chování, jeho síla… bylo v něm všechno, co by muž měl mít. Líp vám to vysvětlit nedokážu a určitě nechápete, jak to myslím.“


  Jenže já jsem to chápala moc dobře! Bylo jasné, že Talon svého otce hodně připomíná. A pokud jsem to dokázala odhadnout, oba jeho bratři také, a to nejen zevnějškem.


  „Byla jste někdy zamilovaná, Jade? Byla jste někdy ochotná udělat pro druhého člověka úplně cokoli? Věnovat mu celý svůj život? Protože takové to bylo mezi Bradem a mnou. A jsem si jistá, že to cítil stejně jako já. Kdyby Daphne neotěhotněla a nečekala jejich nejstaršího syna, myslím, že by se nevzali.“


  Do toho jsem se dokázala vžít moc dobře. Napadlo mě, že možná nastal čas se Wendy víc otevřít, zvlášť když ona sama se tak otevírá mně. Kromě toho Talon přece řekl, že začneme o našem vztahu mluvit veřejně.


  „Já náhodou vím přesně, co cítíte, Wendy. Opravdu. A důvodem, proč to tak dobře vím, je, že…,“ odkašlala jsem si a zhluboka jsem se nadechla. To, co jsem se chystala udělat, bylo správné. „To, co jste mi řekla, jsem pokládala za důvěrné a teď vás požádám, abyste mi slíbila totéž.“


  „Samozřejmě,“ odpověděla.


  „Důvodem, proč vás tak chápu, je, že jsem sama zamilovaná. A to do Talona Steela.“


  Na druhém konci linky nastalo ticho.


  „Asi je to pro vás velké překvapení,“ poznamenala jsem.


  „Ne, to není tím. Jen…“


  „Jen co?“


  „Talon má… své problémy.“


  To bylo opravdu hodně jemně řečeno. „Já vím. Podstupuje terapii.“


  „A řekl vám to? Myslím ten důvod, proč dochází na terapii?“


  Napadlo mě, že bych teď mohla odpovědět, že ano. Wendy by mi pak mohla prozradit věci, o kterých by si myslela, že je znám. To jsem ale Talonovi udělat nemohla. Slíbila jsem mu, že na něj nebudu vyvíjet tlak a že mu dovolím, aby mi řekl všechno, co uzná za vhodné, až pro něj nastane správný čas. Takže jsem vypnula svoji vnitřní advokátku, které šlo o to, aby vypátrala co nejvíc. „Ne, neřekl. Ještě na to není připravený a já jsem mu slíbila, že na něj nebudu tlačit.“


  „Pověděla bych vám to, kdybych mohla.“


  „Ano, to vám věřím. Ale nedělejte to. Jsem Talonovi zavázaná něčím víc než jen tímhle. Musím mu důvěřovat. Pokud mi někdy má začít důvěřovat tak, jak já důvěřuju jemu, pak potřebuje vědět, že se za jeho zády nebudu pokoušet zjišťovat, co se mu stalo.“


  „Zdá se mi, že ho potkalo velké štěstí, že má právě vás, Jade.“


  „To nevím. Mohu vám jen říct, že to, co cítím k Talonovi, hodně připomíná váš vztah k jeho otci. Když vstoupí do místnosti, hned jako by ji naplnil vyzařováním své osobnosti, svou silou a dominancí.“


  Wendy se zasmála. „A v ložnici to může být velká zábava, že?“


  Začaly mě pálit tváře. Nečekala jsem, že začne být tak osobní. „No, aniž vyzradím něco soukromého, můžu souhlasit.“


  „Jablko nepadlo daleko od stromu.“


  Skoro jsem ji viděla, jak se u svého telefonu usmívá.


  Tahle konverzace sice byla zábavná, ale dostala se daleko od mých původních důvodů, proč jsem Wendy volala. „Věřím, že mi Talon všechno řekne, až na to bude připravený. A do té doby se nebudu pokoušet odhalit nic, co mi ještě nebude chtít prozradit sám. Ale dělám si starosti. Můj šéf chce informace o Steelových, ať už z jakéhokoli důvodu. A dovolte mi, abych byla upřímná. Přesný důvod neznám. Řekl mi jen to, že jde o utajovanou záležitost. A také řekl, že je možné, že se zapletli do organizovaného zločinu a praní špinavých peněz.“


  Wendy se zděšeně nadechla. „To je absurdní.“


  „Upřímně, Wendy, si nemyslím, že by měli něco společného s organizovaným zločinem. Nepozorovala jsem u nich nic, co by naznačovalo, že se dopouštějí čehokoli nezákonného.“


  „Můžu vás ujistit, že nedopouštějí. Brad ani jeho otec by nepodnikali nic spojeného se zločinem nebo špinavými penězi. Oba byli skuteční gentlemani. Čistý štít pro ně znamenal všechno.“


  „To vám věřím.“ A byla to pravda. „Ale Larry si to pátrání přál z nějakého důvodu. Nevíte, co to mohlo být?“


  Znovu jsem se setkala s mlčením.


  „Wendy? Jste tam ještě?“


  „Jsem,“ odpověděla tiše.


  „Tušíte, o co může jít?“


  „Něco mě napadá, ale to vám nemůžu říct, aniž bych odhalila některá tajemství, o kterých jsem se zavázala navždycky mlčet.“


  Týkala se ta tajemství Talona? Protože pokud by to tak nebylo, pak bych nechápala, proč by mi je nesměla odhalit. Ale jinak ke mně přece byla naprosto otevřená a vstřícná. Tak bych na ni neměla tlačit.


  „Mohla byste mě aspoň nějak nasměrovat?“


  „Talon vám všechno řekne, až na to bude připravený. A pak, až si vyslechnete jeho příběh, mi znovu zavolejte.“


  DVACÁTÁ ŠESTÁ KAPITOLA


  Talon



  „Na chvilku se uvolněte. Vyčistěte si mysl. Právě jste toho hodně prodělal. Dýchejte zhluboka, Talone.“


  Poslechl jsem radu doktorky Carmichaelové, nadechl jsem se a zase vydechl. Nádech, výdech. Nádech, výdech.


  „A teď mi povězte,“ vyzvala mě, „na co jste si vzpomněl.“


  „Ten muž s hlubokým hlasem. Měl mateřské znaménko. Nebylo červené, kůže v tom místě byla jen o něco tmavší.“


  Přikývla. „A kde jste ho viděl?“


  „Nahoře na paži. Bylo to strašně zvláštní. Když jsem se do té vzpomínky dostal, měl na sobě černé tričko. Na jeho pažích jsem nic neviděl. Pak ale najednou to černé tričko nahradil černý nátělník. Víte, tílko bez rukávů. Jak se to mohlo stát?“


  „Vedla jsem vás při tom. Řekl jste mi, co měl na sobě, a já jsem se zeptala, jestli někdy nosil taky něco jiného. Odpověděl jste, že ano, černé tílko. Takže to, co jste viděl, jsme řídili.“


  „Úžasné.“


  „Hypnóza je mocný nástroj, zvlášť když si někdo opravdu přeje pomoc. To je dobré znamení, Talone.“


  „To znaménko mělo zvláštní tvar. Nedokážu ho popsat. Mělo nepravidelné okraje. A připomínalo mi něco známého.“


  „Poznal byste ho, kdybyste ho uviděl znovu?“


  „Myslím, že ano.“ Rozhlédl jsem se po její ordinaci a přemýšlel jsem, až se můj pohled zastavil na glóbusu stojícím na jejím stole. Vyskočil jsem z křesla. Popadl jsem glóbus a přinesl jsem jí ho. Ukázal jsem na Severní Ameriku. „Texas. Vypadalo jako stát Texas.“


  „Přesně jako Texas?“


  „To samozřejmě ne. Ale připomínalo mi ho. Když jsem byl ponořený v té vzpomínce, napadalo mě jen, že jsem ten tvar, nebo nějaký podobný, už předtím viděl.“ Znovu jsem ukázal na mapu. „A tohle je ono.“


  „Dobře. Kde to znaménko měl?“


  „Nahoře na vnitřní straně paže, skoro v podpaží.“ Postavil jsem glóbus před sebe na konferenční stolek. „Proč jsem si na to nevzpomněl dřív?“


  „Hodně z těch vzpomínek jste si zablokoval, Talone. Teprve nedávno jste si vybavil vzpomínku na chybějící prst u nohy. To je naprosto normální.“


  „Ale když jsem si ty vzpomínky zablokoval, tak proč se to nestalo u těch nejhorších? Proč si vzpomínám na všechny ty chvíle, kdy za mnou přišli a kdy mi působili bolest? Nedávalo by víc smyslu, kdybych si zablokoval tohle?“


  „Naše mysl funguje zvláštním způsobem, Talone. Nedokážu vám říct, proč si něco vybavujete a něco ne. Ale můžu vás ujistit, že v době, kdy jste byl v zajetí, jste vytrpěl hodně bolesti. A působili vám ji tři zvrhlí maskovaní muži. Byl jste desetiletý chlapec. Myslel jste jen na svoji bolest. Neměl jste důvod si všímat ničeho jiného.“


  Možná že měla pravdu. Tehdy jsem nevěděl, proč bych si měl všímat nějakých detailů. A kromě toho, jak bych asi mohl najít chlápka se znamínkem připomínajícím Texas? Samozřejmě je pravda, že jsem našel muže s tetováním fénixe i toho bez prstu u nohy. A i když bylo dost pravděpodobné, že to nejsou pachatelé, které hledám, přece jen jsem měl silné tušení, že to jsou ti praví.


  Zvlášť teď, když oba zmizeli.


  „Jak bych mohl najít tohohle třetího?“


  „Kéž bych vám to byla schopná říct. Kéž bych vám mohla zaručit, že každý zločinec, který kdy provedl něco odporného nějakému dítěti, bude po právu potrestán. Ale bohužel nežijeme v dokonalém světě. Hodně z nich zůstává na svobodě a nikdy je ani nezadrží nebo je pustí kvůli nedostatku důkazů.“


  Věděl jsem až moc dobře, že mluví pravdu. „Aspoň můžu hledat ty druhé dva.“


  „Ano, pokud vás to uklidní, pak se je rozhodně snažte najít. Ale nedopusťte, aby to bylo na úkor vaší léčby. Vaše uzdravování nemá s tím, jestli budou dopadeni, nic společného. Na to pamatujte.“


  To už jsme spolu probírali. „Rád bych tomu věřil, paní doktorko, ale kdybych těm dvěma mohl rozmlátit ciferníky na kaši, myslím, že bych se pak cítil zatraceně dobře.“


  „A pak byste strávil zbytek života ve vězení. To byste si přál?“


  Zavrtěl jsem hlavou. Celý můj život až doteď připomínal vězení. A ocitnout se pod zámkem? Po tom všem, čím jsem si prošel? To tedy sakra ne. „Ne, já chci žít. Chci mít konečně normální život. Chci žít s Jade.“


  „Pak je podle mě načase, abychom probrali další věc.“


  „A jakou?“


  „Uvažoval jste o tom, že byste to pověděl Jade? Všechno, co se vám stalo?“


  Pročísl jsem si vlasy. Sakra, jasně že jsem přemýšlel o tom, že to Jade povím. Ale bylo už dost těžké to říct Marjorii. A pak vidět, jak ji to vzalo. „Já nevím. S mými bratry jsme to teprve nedávno řekli naší sestře a moc dobře to nedopadlo.“


  „Co tím myslíte?“


  „Jak na to reagovala.“


  „Myslíte tím, že vás nepodpořila?“


  „Kdepak, to ne. Ale hrozně ji to vzalo. A o to jde. Několik dní byla celá schlíplá. Obcházela mě po špičkách, jako by nevěděla, jak se mnou má mluvit nebo jak se ke mně chovat. A přesně toho jsem se bál.“


  „To je normální reakce. Překoná to, jen jí poskytněte čas.“


  „Ale já nesnesu, jestli se ke mně Jade bude chovat taky tak. A bude mě litovat… panebože, paní doktorko, to by na mě bylo příliš.“


  „Kdo říká, že na to bude reagovat stejně jako vaše sestra?“


  „Sama jste řekla, že je to běžná reakce.“


  „To je. Ale Jade není vaše mladší sestra. Nevzhlížela k vám v době, kdy vyrůstala, nepovažovala vás za svého ochránce. Pro Marjorii se její silný starší bratr najednou stal…“


  „Dál to už neříkejte. Nevyslovujte, že se ze mě stal někdo, koho lituje.“


  „To samozřejmě ne. Chtěla jsem říct, že jste teď v jejích očích někým ještě silnějším. A ona nesnese představu, že jste někdy tak trpěl.“


  „Proč by měla Jade reagovat jinak?“


  „No, v něčem to bude mít stejně. Nebude se chtít smířit s představou, že jste jakkoli trpěl, protože vás miluje. Ale vy dva jste na stejné úrovni. Nejste její starší bratr. Jde o jiný typ vztahu.“


  „Já hlavně nechci, aby mě litovala.“


  „Tak jí to řekněte. Ona vás miluje. Nechce vám ubližovat, a pokud by vás její soucit zraňoval, nebude vám ho projevovat.“


  „Paní doktorko, a vy… mě litujete?“


  „To je těžká otázka.“ Povzdechla si. „Mám hrozně špatné pocity z toho, čím vším jste musel projít. Ale je to moje práce, Talone. Nejste můj první pacient, který utrpěl v dětství nějaké trauma. A jestli vám to pomůže, nejste ani můj úplně nejhorší případ.“


  Kupodivu mi to nepomohlo. Vědomí, že nějaké nevinné dítě prožívalo ještě horší věci než já, mi působilo nevolnost. „Ten člověk nebo ti lidé, kteří prožili ještě něco horšího než já, se uzdravili? Dostali se z toho?“


  „Dva z nich ano. A dnes jsou v životě velice úspěšní. Ale s jedním případem to dopadlo jinak.“


  Nelíbilo se mi, kam tenhle rozhovor směřuje, ale už jsem ty dveře otevřel, tak jsem jimi musel projít dál. „Co se stalo?“


  Doktorce Carmichaelové se zaleskly oči. „Ta žena nebyla dost silná. Vzala si život.“


  „Panebože. To mi je líto, paní doktorko.“


  „Jako terapeutovi to člověku otevře oči, když si uvědomíte, že existují lidé, kterým pomoci prostě nemůžete, ať se snažíte jakkoli. Kdybych dělala svoji práci perfektně, třeba bych ji dokázala zachránit. Nebo by jí možná nepomohl žádný terapeut na světě. To se nikdy nedozvím.“


  „To je mi moc líto.“


  Popotáhla. „Patří to k mé práci. Všechno nemůže skončit úspěchem. Lékaři přicházejí o pacienty. Podnikatelé vždycky neuzavřou smlouvy, jaké by chtěli. Právníci prohrávají pře. A se mnou je to stejné. Terapeuti nedokážou pomoci všem.“


  „Ale přesto…“


  „To je v pořádku, Talone. Už jsem se s tím vyrovnala. Nebo jsem se s tím aspoň smířila, jak nejlíp jsem dokázala. Měla jsem víc úspěchů než neúspěchů.“


  „A jak myslíte, že to dopadne se mnou?“


  „Myslím, že se uzdravíte. Jsem o tom opravdu přesvědčená. Už jste urazil velký kus cesty.“


  Třel jsem si spánek. „Tak teď jsme došli zase k bodu nula. Je načase, abych to řekl Jade.“


  „Ano, myslím, že je načase.“


  „Ale co když se s tím nedokáže vyrovnat? Co když mě opustí?“


  „Nemyslím si, že by to udělala. Ale pokud si chcete zahrát na ‚co by bylo, kdyby‘, můžeme si to představit. Vypovědělo by vám to o ní, že není taková, za jakou jste ji pokládal. A bylo by lepší, kdybyste to zjistil dřív, než v tom vztahu zajdete ještě dál.“


  „Řekla mi, že ať je můj problém v čemkoli, nebude jí to vadit. Že nic nemůže způsobit, aby mě přestala milovat.“


  „Tak tomu důvěřujte. Protože pokud si s ní přejete mít trvalý vztah, potřebujete před ní obnažit svou duši.“


  DVACÁTÁ SEDMÁ KAPITOLA


  Jade



  Talon mě pozval na páteční večeři. Sice jsem měla v plánu zajet do města a podívat se na mámu, ale táta mě ujistil, že je všechno v pořádku, a popřál mi, abych si čas strávený s Talonem užila. Navíc měla být ve městě i Marj, protože se účastnila kurzu vaření, a slíbila mi, že se u mé matky zastaví a podrobně mě o všem zpraví.


  Pozvání jsem tedy přijala. S Talonem jsem tenhle týden zatím nestrávila moc času a už jsem opravdu toužila po jeho společnosti.


  Když jsem parkovala auto u ranče, doufala jsem, že jsem se rozhodla správně. Byla jsem rozhodnutá na něj nevyvíjet žádný nátlak, aby mi toho pověděl víc, ale kdyby se mnou o svém problému promluvil, mohla bych znovu oslovit Wendy Madiganovou a zjistit, co se v rodině Steelových doopravdy dělo.


  Talon s Rogerem mě přivítali ve dveřích. Políbila jsem Talona na ústa a Rogera jsem poškrabala za ušima.


  „Úžasně to tu voní,“ vtáhla jsem aroma tymiánu a česneku. „Jako ve francouzském bistru.“


  „Felicia nám připravila chateaubriand pro dva se zelenými fazolkami a opékanými bramborami.“


  „To zní ohromně.“


  Usmál se. „A neříkej to Ryanovi, ale máme opravdové francouzské víno. Château Lascombes, velmi dobrý ročník.“


  Zachichotala jsem se. „Budu mít pusu na zámek.“


  Zvedl obočí. „To doufám ne! Později večer mám v plánu tvé rty jaksepatří využít.“


  Kůže jako by mi najednou byla těsná a v mém jádru začalo tepat. Bylo to už dlouho, co jsme spolu strávili delší dobu než jen pár minut.


  „Tak pojď,“ vedl mě do kuchyně. „Naliju ti sklenici vína.“


  Šla jsem za ním. „Budeme zase jíst ve tvém apartmá?“


  Zavrtěl hlavou. „To ne, minule to nedopadlo moc dobře, a já si dnes večer nepřeju, aby se něco zvrtlo. Najíme se venku na terase.“


  Byl krásný večer. Vyšli jsme na terasu, kde vál jemný vánek. Talon – nebo možná spíš Felicia – prostřel půvabný stolek pro dva, včetně látkových ubrousků a stříbrných příborů. Všechno doplňoval jemný kostní porcelán.


  „No ne, to je krása,“ poznamenala jsem.


  „Tenhle porcelán dostala má matka ke svatbě. Měl být hodně drahý, ale vlastně nevím. Skoro ho nepoužíváme, ale já jsem si přál, aby byl dnešní večer jedinečný.“


  „Každý večer nebo noc, které spolu strávíme, jsou jedinečné.“ Zvedla jsem sklenici a upila jsem.


  „Jaké je to víno?“


  Nechala jsem nesmírně jemnou tekutinu stéct po jazyku do krku. „Neříkej to Ryanovi, ale je úžasné.“


  „To asi proto, že je tahle láhev skoro stejně stará jako Ryan,“ zasmál se Talon.


  „Značkové bordeaux. Nejsem si jistá, jestli jsem kdy pila něco podobného.“


  „Když se mnou vydržíš, modroočko, budeš mít ode všeho jen to nejlepší.“ Přitáhl si mě k sobě a držel mě v objetí.


  Nepokusil se mě políbit. Jen jsme se po několik nekonečných okamžiků objímali.


  Obklopovalo mě jeho teplo. Tohle bylo to pravé místo pro mě. S tímhle mužem. Vedle něj. Jít životem jako jeho partnerka. V hloubi duše jsem to věděla, a přestože jsem si také uvědomovala, že mě Talon miluje, pořád ještě jsem si nebyla jistá, jestli ke mně cítí přesně totéž co já k němu. Bude toho muset ještě příliš mnoho zpracovat, než budeme moci být skutečně spolu.


  Dnešní večer byl ale příliš krásný. Nehodlala jsem si ho kazit starostmi o to, kam náš vztah směřuje nebo jaký třeba nikdy nebude. Dnes jsem se chtěla těšit z lahodné večeře s milovaným mužem. A chtěla jsem, aby mě pak vzal do své ložnice a šukal mě až do bezvědomí.


  Talon mě pobídl, abych se posadila, a pak odnesl naše talíře zpátky do kuchyně. Za chvilku se vrátil se dvěma kouřícími porcemi skvělého francouzského jídla. Požádal mě, abych ještě chviličku počkala, a přišel se dvěma talíři salátu a báječnou bagetou s evropským máslem.


  Také si nalil sklenici vína, místo bourbonu, kterému obyčejně dával přednost. Zvedl ji k přípitku. „Na nás dva, modroočko.“


  Přiťukla jsem si s ním. „Na nás dva.“


  Znovu jsem upila hladkého, skvostného vína. Ano, na takovýhle život bych si snadno zvykla.


  „Dej se do toho, kotě. Máme toho tady spousty.“


  Po dni stráveném u soudu, kdy jsem neměla čas na oběd, mi pořádně vyhládlo. Ukrojila jsem si kousek steaku a namočila ho v omáčce.


  Můj bože, to ale byla dobrota!


  „Doufám, že víš, že to je hovězí od Steelů,“ zamrkal na mě Talon spiklenecky.


  „Samozřejmě. To je přece nejlepší, ne?“ Vzala jsem si další sousto. Bylo křehké a plné chuti.


  „A ještě k tomu je ze zvířat krmených trávou, modroočko.“


  „Nevěděla jsem, že chováte dobytek tímhle způsobem.“


  „Je to naše specialita. Joe o tom ví víc. V tak velkém podniku, jako je ten náš, není možné chovat jen krávy krmené trávou, ale pro tebe se hodí líp a myslím, že to také líp chutná. I když všechno naše hovězí je úžasné.“


  „Bylo úžasné pokaždé, když jsem ho ochutnala.“


  „Dnes večer jsem pro tebe chtěl jen to nejlepší. Maso ze zvířete krmeného trávou a ve všem perfektní pro mé kotě.“


  „Pověz mi,“ nadhodila jsem, „kdy uzrají ty úchvatné broskve a jablka z Western Slopes?“


  „Jsem moc rád, že se na to ptáš, modroočko. Všechna úroda vypadá opravdu dobře. A Felicia ti jako dezert připravila překvapení.“


  „Panebože. A co to je?“


  Usmál se. „Budeš muset počkat a pak uvidíš.“


  Ukázalo se, že tím překvapením je broskvový koláč z Talonových perfektních broskví z Western Slopes. Nikdy jsem neochutnala nic lepšího. K tomu mi nalil lehké dezertní víno, které sladké broskve dokonale doplňovalo.


  „Jak jen jsem si mohla myslet, že vím, jak mají chutnat broskve?“ řekla jsem, když jsem dojídala poslední kousek báječného koláče.


  „Vím jen o jedné věci, která chutná líp než mé broskve, modroočko.“


  „Jo? A co to je?“


  „Ty.“


  Tělem mi projela horká vlna. Díval se na mě tak, že jsem si byla jistá, že se mi oblečení žárem jeho pohledu vznítí. Ty jeho tmavé oči, tak plné příslibů a vášně! Žádný muž se na mě nikdy nedíval tak jako Talon.


  Vstal. „Pojď se mnou, modroočko.“


  „Ale vždyť jsi ani nedojedl svůj koláč.“


  „Mám chuť na něco lepšího než na koláč.“ Přistoupil ke mně, vytáhl mě ze židle a zvedl mě silnými pažemi do náruče. Pak se mnou sešel po schodech dolů z terasy.


  „Nepůjdeme do tvé ložnice?“ zeptala jsem se.


  „Myslel jsem si, že bychom mohli začít tady. Je tak krásná noc.“


  Když jsme zašli za terasu, teprve jsem si všimla, co se skrývalo za zábradlím. Na trávníku byla rozprostřená nafukovací matrace, pokrytá měkkou přikrývkou. Připravil nám tady postel. Byla to ta nejsladší a nejvíc sexy věc, jakou jsem kdy viděla. Unikl mi vzdech a mé tělo už roztávalo.


  „To je moc krásné, Talone.“


  „Pro tebe nemůže být nic příliš dobré, modroočko.“


  Vedle improvizovaného lůžka stála další láhev vína se dvěma skleničkami a piknikový koš. Netušila jsem, co v něm může být. Po večeři jsem se cítila dokonale nasycená a nedokázala bych do sebe vpravit už vůbec nic. Ledaže by to byl kousek Talonova sexy těla.


  Vzal mě za ruku a vedl mě tam. „Chci si tě svléknout, modroočko. Chci z tebe stahovat jednu vrstvu oblečení po druhé, až tady budeš stát přede mnou nahá a budeš se mi nabízet.“


  „Ale tady nás může kdokoli vidět.“


  „Tohle je můj ranč. Nikdo nás neuvidí.“


  „A co Ryan? Ten je teď v domku pro hosty?“


  „Tak především je to skoro kilometr daleko. A zadruhé jsem ho upozornil, že jestli se dnes večer odváží přiblížit k tomuhle domu, nakopu mu zadek.“


  Neubránila jsem se úsměvu.


  Vzal do dlaně moji tvář a přejížděl ji láskyplně palcem. „Jsi moc krásná, Jade. Budu tě svlékat pomalu. Budu si vychutnávat každý kousíček tvého těla, jak se pro mě bude obnažovat.“


  Vydechla jsem ústy přitisknutými na jeho dlaň.


  Přišla jsem sem rovnou z práce a na sobě jsem měla přiléhavé strečové šaty. On se ale nedal odradit. Shrnul mi rukávy přes ramena a dolů po pažích, pak mi šaty nechal sklouznout přes plná ňadra dolů na břicho a přes boky. Brzy se mi u nohou změnily v tmavě zelenou hromádku. Teď jsem před ním stála jen v růžové podprsence, kalhotkách a hnědých sandálech na klínech. V duchu jsem zatoužila, abych na sobě raději měla nějaké černé lodičky na jehlových podpatcích. Ty by byly mnohem víc sexy. Ale v nich bych samozřejmě nedokázala chodit celý den.


  Přejel mě pohledem a v očích měl spalující žár. „Tak krásná,“ zopakoval.


  Rozepnul mi podprsenku, sundal mi ji a odhodil ji do trávy. Prsy se mi svezly na hruď a bradavky už jsem pro něj měla ztuhlé.


  Talon si olízl rty.


  A mé tělo zaplavilo horko.


  Shrnul mi růžové kalhotky přes boky až ke kotníkům a já jsem z nich vystoupila.


  „Lehni si, modroočko.“


  Poslechla jsem ho a on mi rozepnul sandály a stáhl mi je. Nehty na nohou jsem měla nalakované neutrálním vínovým odstínem.


  „Nikdy jsem ti neřekl, jak krásné máš nohy, kotě.“


  Mé nohy mi nikdy nepřipadaly nějak zvláštní. Určitě na mně nejsou to nejkrásnější ani nejošklivější. Ale teď jim tenhle nádherný muž vyznával obdiv svýma rukama. Masíroval je nejprve jemně a pak pevněji. Uniklo mi povzdechnutí. Bylo to nesmírně příjemné. Políbil po řadě každý prst a přitom pokračoval v masáži. Pak začal pohybovat rukama vzhůru po lýtkách a masíroval mi unavené svaly a pak stehna.


  „Otoč se, kotě.“


  Poslechla jsem ho a on pokračoval v masírování vzhůru po lýtkách a pak po stehnech, hnětl mi podkolenní šlachy a přešel výš k hýždím.


  Uvědomuje si, co dělá? Přesně v téhle pozici byl a já jsem ho masírovala, když poprvé vylítl a začal se chovat skoro nepříčetně. A to ve chvíli, kdy jsem…


  Když jsem mu chtěla masírovat řiť.


  Panebože.


  Řekl mi, že ho potkalo něco hrozného.


  Copak Talona… někdo znásilnil? Před pětadvaceti lety? Proboha, vždyť to mu bylo jen deset let!


  Do očí mi vhrkly slzy, ale on mě pořád ještě masíroval, tiše mi šeptal láskyplná slovíčka a říkal mi, jak krásné mám tělo.


  Tohle mu musím poskytnout. Musím mu dovolit, aby se se mnou miloval tak, jak sám chce, tady venku pod širým nebem. Nesmím dopustit, aby se do dnešní noci promítly mé starosti o to, co se mu mohlo stát v minulosti.


  Poví mi to sám, až bude připravený.


  Masíroval mě výš, na zádech, a když se dostal k ramenům, neubránila jsem se slastnému zasténání. Celý týden jsem seděla za stolem, buď v kanceláři, nebo u soudu, a to si vybralo od mých ramenou daň. Potřebovala bych se víc pohybovat a cvičit.


  V těle jsem cítila horké tepání, způsobené jeho blízkostí, ale to, co dělal, bylo spíš plné klidu a lásky než vášně a touhy. Pečoval o mě, konejšil mě. A panebože, já jsem ho za to nesmírně milovala.


  Ležela jsem na břiše, takže nemohl nic dělat s mými bradavkami, a jak postupoval po mém těle vzhůru, vyhnul se mé číče. Má vůbec v úmyslu se se mnou dnes milovat? Z toho, co říkal, se mi zdálo, že ano. Přece se vyjádřil, že chce ochutnat něco lepšího než ten broskvový koláč.


  Když skončil masírování mých ramenou, přešel ke krku, a pak sklonil obličej tak, že mi jeho husté vlnité vlasy laskaly krk a tvář.


  „Asi nedokážu vyjádřit, jak moc pro mě znamenáš, modroočko,“ šeptal mi do vlasů. „Někdy se probudím a nemohu věřit, že na světě existuje někdo jako ty. Dává mi to naději, víš?“


  Neměla jsem tušení, co mu na to mám odpovědět. Jsem přece docela obyčejná dívka – takových je dvanáct do tuctu. Neviděla jsem na sobě nic zvláštního.


  Jako by mi četl myšlenky, pokračoval: „Jsi jedinečná, modroočko. Podařilo se ti mě změnit. Díky tobě jsem začal vidět všechno jinak. Dokázala jsi, že jsem začal chtít být lepší člověk. A že jsem začal chtít žít.“


  Žít? Copak předtím nežil? Tehdy v Iráku… chtěl, aby ho tam připravili o život…


  Myšlenky mi v hlavě chaoticky vířily mnoha směry a nedokázala jsem si z nich vybrat nic, co by dávalo nějaký smysl, zvlášť ne teď, když Talon zkonejšil mé tělo do stavu blažené uvolněnosti.


  „Budu takový muž, jakého si zasloužíš, Jade. To ti slibuju.“ Jemně mi přejel rty po krku. „Slibuju ti to.“


  Obrátila jsem se k němu a pohlédla jsem mu do očí. „Nikdy jsem po tobě nechtěla, abys byl někdo jiný, než jsi teď, Talone. Znamenáš pro mě všechno.“ Mluvila jsem pravdu.


  „Chci se s tebou milovat, kotě. Chci se s tebou milovat tady venku, v téhle krásné krajině. Chci, abychom se milovali při západu slunce, na pozadí Skalistých hor. A pak, až obloha ztemní a až uvidíme hvězdy, ti potřebuju něco říct.“


  „Já…,“ zavřela jsem ústa a raději jsem mlčela.


  „Co?“


  Zavrtěla jsem hlavou. „Ale nic.“ Chystala jsem se mu říct, že mi to může povědět hned. Jenže bylo třeba, aby tempo a postup určoval on. Potřeboval se cítit v pohodě. Možná prostě potřebuje moji společnost, potřebuje se uvolnit, a možná jen potřebuje cítit naši vzájemnou lásku. Ať potřebuje cokoli, nehodlala jsem mu v tom bránit. Podívala jsem se mu do žhoucích hnědých očí. „Prosím. Prosím, Talone, miluj se se mnou.“


  DVACÁTÁ OSMÁ KAPITOLA


  Talon


  Byla tak krásná, jak přede mnou ležela a její ocelově modré oči se na mě dívaly s takovou důvěrou. Později jsem se chystal převrátit její svět vzhůru nohama, ale nejdřív jsem se s ní chtěl pomalu a sladce milovat, tak jak jsme to běžně nedělali, ale přesto to má své kouzlo. Rád jsem se k ní choval v ložnici dominantně a ona se ráda podvolovala mým přáním. Dnes to ale mělo být jiné. Dnes nebude mít nikdo navrch, naše těla se spojí a poddají se lásce, která mezi námi je.


  Pozorovala mě svýma stříbřitě modrýma očima a já jsem se pomalu svlékal. Když jsem odhodil košili na jemnou trávu, prudce se nadechla. Usmál jsem se. Líbilo se mi, jak jsem ji přitahoval a jak ji mé tělo dokázalo potěšit.


  „Jsi tak nádherný, Talone,“ vydechla.


  Její slova už ve mně nevyvolávala stud. Dělala mi jen radost, protože jsem věděl, že je díky mně šťastná. Stáhl jsem si vysoké boty a ponožky a pak jsem si rozepnul džíny a shrnul jsem si je i s boxerkami přes boky dolů. Nahý jsem se posadil na postel. Ležela na zádech s nohama trošku roztaženýma, růžové rty se jí leskly a zavanula ke mně pižmová vůně jejího pohlaví. Nadechl jsem se. Panebože, bylo to opravdu lepší než broskvový koláč.


  Už byla vlhká. Poznal jsem to ze vzhledu jejích ztuhlých a zmenšených bradavek a ze zastřeného pohledu jejích modrých očí. Byla vlhká a byla pro mě připravená.


  Přesunul jsem se nad ni a pomalu jsem do ní vklouzl.


  Z hrdla jí zase uniklo to tiché zasténání a já jsem zavřel oči a vychutnával jsem si to.


  Nelíbali jsme se. Nesál jsem jí bradavky ani jsem ji do nich neštípal. A ona mi nesála a nekouřila ptáka. Stačilo, že jsem jí masíroval celé tělo, a i tak jsme oba byli připravení.


  Chvíli jsem se držel zpátky, zanořený až po kořen do jejího tepla, do místa, kde jsem se cítil nejvíc doma a nejvíc jsem tam patřil. Spolu jsme byli úplní. Vždycky jsem si připadal neúplný a zavinila to má minulost. Nikdy jsem si nemyslel, že bych mohl dosáhnout celistvosti. Ale díky Jade jsem si úplný připadal. Díky ní jsem si přál se uzdravit.


  Pomalu jsem se z ní vynořil a znovu jsem do ní pronikl. Zasténala pode mnou.


  „Je to dobré, kotě?“


  „Bože, je!“ zasténala znovu. „Moc dobré. Je to moc dobré, když jsi ve mně.“


  Pomalu jsem svůj pohyb zopakoval, naše těla byla spojená a vedla nás naše láska – nikoli touha nebo smyslná žádost. Jemně jsem se v ní pohyboval, dívali jsme se jeden druhému do očí a ona ani na okamžik neuhnula pohledem. Když se jí na rtech objevil úsměv, zavřel jsem na okamžik oči a každou buňku mého těla naplnil nejhlubší pocit lásky.


  Opájel jsem se hlubokým pocitem, že jsem konečně celý, nenarušený. A pak jsem otevřel oči a ještě jednou jsem do ní pronikl silněji a vrátil jsem se domů.


  Vyvrcholila ve stejné chvíli jako já. Oba jsme prudce dýchali, sténali a milovali se navzájem.


  Když můj orgasmus konečně opadl, skulil jsem se z ní na záda. Stočila se do klubíčka vedle mě a přitulila se ke mně.


  „Tak moc tě miluju, Talone,“ vydechla.


  Oči jsem měl zavřené a tělo plné uspokojení. „Taky tě miluju, modroočko.“


  Chvíli jsme tak leželi a slunce zapadalo za obzor. Obloha se zbarvovala do odstínů růžové, oranžové a fuchsiové a pak stříbřitě šedé, až na tmavnoucím nebi zajiskřila první hvězda.


  Bylo nesmírně snadné být s Jade. Prostě jenom existovat. Nemuseli jsme spolu mluvit, nemuseli jsme se ani milovat, nemuseli jsme dělat vůbec nic. Mohli jsme jen být spolu – ve stavu čirého bytí. Všechno mi připadalo tak správné a na svém místě.


  Ale už nadešel čas.


  Pokud mám strávit po jejím boku celý život, musím jí vypovědět všechna svá tajemství. Sice se mi hodně nechtělo ji tím zatížit, ale musel jsem to udělat. A musel jsem mít důvěru, že se pak ode mě neodvrátí.


  „Nechceš si teď dát horkou koupel?“ zeptal jsem se jí.


  Zívla. „To zní božsky, ale možná že bych tam usnula.“


  „To máš pravdu,“ souhlasil jsem. „Tak zůstaneme tady. Chceš něco k pití?“


  „Možná ještě sklenici vína. Ale klidně jen vodu s ledem.“


  „Máš to mít.“ Rozhodl jsem se jí přinést oboje. Vstal jsem a loudal jsem se do kuchyně, nahý, jak mě pánbůh stvořil, a přinesl jsem dvě sklenice vody s ledem. Když jsem se vrátil, nalil jsem nám dvě sklenice vína a vytáhl jsem z košíku u postele misku jahod.


  „Jsi poklad,“ řekla, dlouze se napila vody a pak upila trošku vína.


  „Chceš jahodu?“ přidržel jsem jí jednu u úst.


  Vzala si ode mě lahodné sousto a olízla si rty. „Hmmm.“


  „Jade?“


  „Ano?“


  Nervy se mi napjaly. Nemusíš to dělat teď, Talone. Můžeš to odložit. Ale ne. Musím to už udělat. Zašel jsem už tak daleko, a tak to dotáhnu. Odkašlal jsem si.


  „Vzpomínáš si, jak jsem ti řekl, že když jsem byl mladší, něco se mi stalo? Něco hrozného?“


  Odložila svoji sklenici na podnos, přitulila se ke mně a položila mi hlavu na rameno. „Budu poslouchat všechno, co mi budeš chtít vyprávět, Talone. Chci, abys mi nejdřív řekl, jestli jsi na to opravdu připravený. Ale potřebuju, abys věřil jedné věci.“


  „A jaké?“


  „Nikdy nic nezmění mé city k tobě. Nikdy nic nezmění to, jak moc tě miluju.“


  A v té chvíli, v zajetí jejího ocelově modrého pohledu, jsem jí věřil.


  Důvěřoval jsem jí.


  „Stalo se to před pětadvaceti lety. Bylo mi deset.“


   



  Zůstala klidně ležet po mém boku a nechala mě mluvit. Nepřerušovala mě. Nekladla mi otázky. Dovolila mi říct, co jsem měl připraveno. A přestože jsem slyšel její popotahování a cítil jsem, jak mi po rameni stékají její slzy, zůstávala zticha a já jsem pokračoval dál a dál.


  Ta slova ze mě vycházela roboticky, bez emocí. Ve skutečnosti jsem tak mluvil záměrně. Kdybych dovolil, aby do mé řeči pronikly emoce, nedokázal bych pokračovat. Když jsem konečně své vyprávění skončil, oddělila se ode mě a posadila se.


  A já jsem uviděl to, čeho jsem se nejvíc bál.


  V jejích stříbřitě modrých očích byl soucit.


  To mě podráždilo. „Jade, tohle všechno jsem ti nevykládal proto, abys mě litovala.“


  „To si o mně myslíš?“ Skousla si ret.


  „Poznám ten výraz. Nejsi první, u koho jsem ho viděl. Tváří se tak každý člověk, který se o mně dozví pravdu.“


  „Talone, posaď se. Posaď se a podívej se na mě.“


  Vyhověl jsem jí. Posadil jsem se na matraci a obrátil jsem k ní obličej.


  Zavrtěla hlavou. „Ale to ne, sakra. Chci, aby ses na mě podíval. Doopravdy podíval.“


  Nevěděl jsem, co po mně chce. „Dívám se na tebe. Jsi krásná. Ale příčí se mi, že jsem tě rozplakal.“


  Vzala mě za ramena, což nikdy předtím neudělala. Pak vzala do dlaní mé tváře a přitiskla čelo k mému. „Sakra, Talone. To, co vidíš v mých očích, není soucit. Tyhle slzy nejsou vyvolané soucitem. Tyhle slzy patří desetiletému klukovi, který prošel peklem a zase se z něj vrátil. Jsou to slzy smutku kvůli tomu, co musel ten malý chlapec prodělat, a taky slzy radosti, protože z něj vyrostl takový muž – muž, kterého miluju víc než cokoli jiného na světě.“


  „Strašně jsem se ti to bál říct.“


  „Proč?“


  „Myslel jsem si, že možná…“ Polkl jsem, abych rozptýlil knedlík v krku. „Myslel jsem si, že mě třeba opustíš.“


  Odtáhla se ode mě. „Jak sis to mohl myslet? Jak mě můžeš tak podceňovat? Copak nevěříš, že tě miluju?“


  Povzdechl jsem si. „Možná že jsem tomu ze začátku opravdu nevěřil. Ale teď už ano, Jade. Věřím, že mě opravdu miluješ. A taky věřím ve svou lásku k tobě. Ty jsi důvodem, proč…“


  „Proč co?“


  Nadechl jsem se a zase jsem pomalu vydechl. Vnitřně jsem se obrnil a připravil se na to, co jí teď musím říct. „Ty, Jade. Ty víš, jak jsem se snažil, aby mě tehdy v Iráku oddělali?“


  „Ano.“


  „Když jsem tě poznal a uvědomil jsem si, že na světě existuje někdo takový, jako jsi ty, byl jsem doopravdy rád, že mě tam nezabili. Chtěl jsem žít. Kvůli tobě. A pro Joea, Ryana a Marj. A nejvíc ze všeho, modroočko, kvůli sobě. Pomohla jsi mi poznat, že můj život má přece jen hodnotu, že stál za to, abych prošel všemi těmi hroznými věcmi. Protože ty si zasloužíš jen to nejlepší. Zasloužíš si muže, který není narušený. A kdyby mi mělo uzdravování zabrat celý zbytek života, já to dokážu, modroočko. Uzdravím se, abych byl takový muž, jakého si zasloužíš.“


  DVACÁTÁ DEVÁTÁ KAPITOLA


  Jade


  Pukalo mi nad tím srdce. Věděla jsem, že Talon nepotřebuje můj soucit. To mi sám řekl. Všechno, co kdy řekl, a všechno, co kdy udělal od chvíle, kdy jsme se potkali, teď dávalo dokonale smysl a zapadalo to do sebe. Ten můj krásný muž. Srdce mě bolelo pro toho chlapce, kterým býval a kterého připravili o nevinnost tak hrůzným a násilným způsobem.


  Ale teď byl tady se mnou. A patřil mi. A panebože, já se postarám, aby se s tím vypořádal.


  „Na co myslíš, modroočko?“


  „Budu upřímná. Mám spoustu otázek. Nejen o tom, čím jsi prošel, ale o celém tvém životě a tvé terapii. Ale nechci na tebe tlačit. Chci, abys mi ty věci říkal, až na to budeš sám připravený.“


  „Vylíčil jsem ti už všechno. Všechno, na co se pamatuju. Na terapii se mi ale pořád stává, že se rozpomenu na něco nového. Ale překvapuje mě, že ses nezeptala na určité věci.“


  „A na co?“


  „Na to tetování fénixe. A na ten chybějící prst u nohy.“


  Prudce jsem se nadechla. Byla jsem Talonovým vyprávěním tak otřesená, že jsem si ještě nedala dvě a dvě dohromady. Žádný div, že se tolik zajímá o Nica Kostase a Larryho Wadea. Pokládá je za dva z těch násilníků.


  „Panebože, Talone. To je mi strašně líto.“


  „Co tím myslíš?“


  „Skoro jsem si dala ten motiv vytetovat.“ Rozplakala jsem se. „Proboha, co kdyby mi tenkrát večer Marjorie nezatelefonovala? Co kdybych měla ten obrázek navždycky vytetovaný na kůži? Panebože. Panebože.“


  Z očí mi proudily slzy, z nosu mi teklo a za chvíli jsem ho měla ucpaný. Otřásala jsem se vzlyky. Prudce jsem sebou plácla na přikrývku a plakala jsem do ní.


  Co by to s Talonem asi udělalo? Co by to způsobilo?


  Tělo mi nezačaly laskat silné ruce. Talon mě nezačal utěšovat. A já jsem to od něj ani nečekala. Teď jsem se jednoduše neovládla. Potřebovala jsem se zase sebrat. Celá tahle věc se přece netýká mě, ale Talona. Nejde tady o tetování, které jsem si naštěstí nakonec nenechala dělat. Proč se jen chovám tak sobecky?


  Spolkla jsem poslední vzlyk a znovu jsem se posadila. „Promiň, Talone. Nevím, co to do mě vjelo.“


  „To je v pořádku, modroočko. Je v pořádku, že kvůli mně pláčeš. Ale dlouho jsem si myslel, že pláč v pořádku není. Myslel jsem si, že pak budu vypadat jako slaboch. Ale od té doby jsem taky už prolil svůj díl slz – během terapií a když jsem si to sám v sobě zpracovával.“


  „Říkal jsi, že si ode mě nepřeješ soucit.“


  „To nepřeju. Ale pokud tyhle slzy pramení z tvé lásky ke mně, jak by se mi mohly protivit? Miluju tě a je mi moc líto, že jsem ti kvůli tomu, co mě potkalo, způsobil bolest.“


  „Ale ty nemáš čeho litovat, Talone. To já teď lituju toho nápadu s tetováním. Díky bohu, že jsem to neudělala.“


  „Hodně jsem přemýšlel, modroočko. Možná že by sis měla nechat udělat tetování. A možná že já taky. Snad bychom si mohli něco vybrat společně.“


  Popotáhla jsem. „To by bylo hezké, Talone. Ale já vím, že si na tetování nepotrpíš.“


  „Ale potrpím si na tebe, modroočko. Kérky jsou pro tebe důležité a já nemůžu dopustit, aby to, co se mi stalo, ovládalo můj život. Nechat se tetovat by mohlo být dobrý způsob, jak bych sám sobě dokázal, že to tak není.“


  „Nebudeme s ničím spěchat, ano?“ navrhla jsem. „Máme před sebou moře času. Je jedno, jestli se dáme tetovat zítra, za deset let nebo nikdy. Důležité je, že jsi tady a že se uzdravuješ, a já jsem tady s tebou a miluju tě a toužím po tom, abych byla s tebou, víc než po čemkoli jiném na světě.“


  Talon se ke mně otočil a pohlédl na mě. Temné oči mu hořely a slzy měl na krajíčku.


  Viděla jsem, že se je snaží potlačit. Pohladila jsem ho po tváři a otřela jsem mu slzičku, která mu skápla. „To je v pořádku, Talone. Všechno bude v pořádku.“


  A pak se mi tenhle muž – tenhle silný, krásný, úžasný muž, kterého brutálně připravili o nevinnost jako malého chlapce, a který byl přesto pro tolik lidí hrdinou – rozplakal v náručí.


   



  Později jsem ležela ve své ložnici na ranči a bděla jsem. Zoufale jsem toužila spát s Talonem v jeho posteli, ale nepožádala jsem ho o to. Na to ještě připravený nebyl, a přestože jsem v hloubi duše a srdce věděla, že by mi nikdy neublížil, on sám si tím nebyl jistý. A já jsem ho nechtěla do ničeho tlačit.


  Srdce se mi pořád svíralo. Nedokázala jsem si ani představit, co se s ním tehdy dělo. Věděla jsem, že toho s ohledem na mě spoustu zamlčel. Chtěla jsem ho ujistit, že nemusí nic tajit a že to snesu, ale rozhodla jsem se ho nepřerušovat a nechat ho říct to, co potřeboval říct, způsobem, jakým to potřeboval vyjádřit.


  Nakonec jsem musela přece jenom usnout, protože jsem otevřela oči a do místnosti proudilo okny sluneční světlo. Vstala jsem, pospíšila jsem si do sprchy a umyla jsem si vlasy i tělo. Když jsem se osušila, vkradla jsem se do Marjina pokoje a znovu jsem jí uzmula župan. Zdržela se ještě ve městě, protože dnes měla kurz vaření.


  Zašla jsem do kuchyně, dala jsem vařit kávu a pak jsem se tiše odplížila chodbou na druhý konec domu k Talonovu apartmá. Pomalu, tiše jsem otevřela dveře. Vešla jsem do obýváku a pak do ložnice. Spal na zádech s paží přes čelo, tak jak to míval ve spánku ve zvyku. U nohou mu ležel Roger, a jakmile jsem vešla, zvedl hlavu.


  „Ahoj, ty kluku,“ zašeptala jsem.


  Roger začal nadšeně dýchat a vyplazovat jazyk.


  Nechtěla jsem Talona vzbudit. Určitě musel být emocionálně vyčerpaný. Proto jsem se rozhodla vyplížit se zpátky.


  „Pojď, ty kluku,“ vyzvala jsem Rogera. „Nepotřebuješ pustit ven?“


  Pejsek seskočil z postele a následoval mě. Když jsem vyšla z ložnice do obýváku, uslyšela jsem hlas.


  „Modroočko?“


  Ohlédla jsem se. Talon měl tmavé oči otevřené.


  „To je mi ale líto. Nechtěla jsem tě vzbudit. Jen mě napadlo, že by pejsek možná chtěl ven.“


  „Dobře, vypusť ho. A pak se sem vrať. Chci tě obejmout.“


  Usmála jsem se. To znělo dobře. Otevřela jsem Rogerovi zadní vchod a pak jsem mu nalila vodu do misky a postavila ji na terasu. Nakonec jsem se vrátila k Talonovi.


  „Máš na sobě moc oblečení,“ řekl malátně.


  „To je jen Marjin starý župan. Nemám tady žádné oblečení navíc, pamatuješ? A nechtěla jsem si brát ty zelené šaty, co jsem měla na sobě večer.“


  „V těch vypadáš úžasně sexy.“


  Začaly mě pálit tváře. „Jsem moc ráda, že se ti líbí.“


  „Ještě víc se mi líbí, když jsi svlečená.“


  Tentokrát mi celé tělo zalila vlna tepla.


  „Pojď si ke mně sednout.“


  Přistoupila jsem k jeho posteli a posadila jsem se. Vzal mě za ruku.


  „Udělal jsem dobře?“ zeptal se. „Že jsem ti to řekl?“


  Přikývla jsem. „Je mnohem lepší, že to vím. Uvědomuju si, že to pro tebe bylo těžké, a pro mě bylo těžké to vyslechnout. Teď ti ale rozumím o moc líp. Já tě miluju, Talone. Tak ti chci rozumět.“


  „Jsi si jistá, že tě nic z toho neodradilo?“


  „Panebože, a proč by mělo? Nic z toho nebyla tvoje chyba. Pokud by se to stalo mně, změnilo by to tvé city ke mně?“


  Zavrtěl hlavou. „Ne. Samozřejmě že ne. Ale když se to stane klukovi, je to něco jiného.“


  „Jediné, v čem je to jiné, je, že je to míň běžné. To ale neznamená, že to je pro chlapce méně traumatické – naopak, asi ho to zraňuje spíš víc.“


  „Rozhodně bych to nepřál nikomu, živému ani mrtvému. Možná kromě těch tří lumpů, co mi to provedli.“


  „To ti tedy nevyčítám.“ Pohladila jsem ho po ruce. „A možná že je najdeme. Ale jen to, že Nico Kostas má podobné tetování jako ten muž, na kterého si vzpomínáš, a že Larry Wade nemá prst u nohy, ještě neznamená, že jsi našel dva z násilníků.“


  Celé tělo se mu napjalo. Sakra, to jsem neměla říkat.


  „Teď se ale o tom nemusíme bavit,“ řekla jsem v naději, že tak rozptýlím jeho napětí. „Dal by sis něco k snídani? Můžu připravit míchaná vajíčka. A topinky. To bude tak všechno.“


  „Teď nemám chuť na jídlo, modroočko.“


  V mém výrazu se musela projevit starost, protože pokračoval: „Nic mi není, jsem jen unavený. Nech mě ještě pár hodin prospat, ano?“


  Pohladila jsem ho po tváři. „Ráda bych se k tobě přitom přitulila.“


  „Já vím, kotě. Slibuju, že s tím jednou začneme.“


  Naklonila jsem se k němu a lehce jsem přejela rty po jeho rtech. „Miluju tě, Talone.“


  „Taky tě miluju, modroočko.“


  Vyšla jsem z jeho apartmá a tiše jsem za sebou zavřela dveře. Vrátila jsem se do kuchyně, vpustila jsem Rogera dovnitř a dala jsem mu k snídani granule se syrovým vajíčkem navrch. Nalila jsem si hrnek kávy a pak jsem si připravila topinku a míchaná vajíčka. Jakmile jsem se ale posadila k jídlu, zjistila jsem, že vlastně nemám hlad. Ukousla jsem si jen sousto topinky a ponimrala se ve vajíčkách. Dopila jsem hrnek kávy do dna a nalila jsem si další.


  Vadilo by Wendy Madiganové, kdybych jí zavolala v sobotu ráno? Zdálo se, že jí na Steelových upřímně záleží, a sama mi přece řekla, že jí mám zase zavolat, jakmile mi Talon všechno poví. V té chvíli jsem ještě netušila, co by to mělo být, ale teď to už vím a mám spoustu otázek.


  Odnesla jsem nádobí do dřezu, nalila si ještě jednou kávu a zamířila jsem do svého pokoje. Můj mobil se nabíjel na nočním stolku. Bylo deset hodin, což nemůže být pro nikoho příliš brzo ráno. Takže proč ne? Byla jsem celá napjatá a netrpělivá, abych se dověděla, co dalšího mi Wendy prozradí.


  Se zrychleným pulzem jsem vymačkala v mobilu její číslo.


  „Dobrý den, Jade,“ ozvalo se mi u ucha.


  „Dobrý den, Wendy. Doufám, že nevadí, že jsem vám zavolala v sobotu.“


  Povzdechla si. „Ne, já jsem váš telefonát čekala. A nepřekvapuje mě, že je to mimo pracovní dobu.“


  Nebyla jsem si jistá, jak to myslí, ale nechtěla jsem to rozebírat. Měla jsem spoustu jiných témat, která jsem rozebrat potřebovala. „Včera večer jsme měli s Talonem dlouhý rozhovor. Všechno mi řekl.“


  „Co přesně myslíte tím ‚všechno‘?“


  Opravdu čekala, že jí to budu doslovně opakovat? Bylo pro mě tak těžké slyšet to z Talonových úst, že jsem si nebyla jistá, zda to dokážu vyslovit. „Wendy…“


  „Potřebuju to vědět, Jade, než vám povím cokoli dalšího.“


  „Tak dobře.“ Povzdechla jsem si. „Vyprávěl mi, co se mu stalo v deseti letech. Unesli ho dva maskovaní muži a pak ho ještě s dalším mužem skoro dva měsíce věznili. Řekl mi, co mu prováděli.“ Musela jsem přemáhat pocity nevolnosti, které mi stoupaly hrdlem. „A pověděl mi, jak jim nakonec utekl.“


  „Aha.“ Nastalo ticho, které mi připadalo nesmírně dlouhé, ale asi to byla jen chvilka.


  „Wendy?“


  „Jsem tady. O těchhle věcech jsem nemluvila… no… pětadvacet let.“


  „Talon podstupuje terapii, Wendy. Uzdravuje se, ale myslím si, že s uzdravením by mu opravdu pomohlo, kdyby věděl, kdo byli ti násilníci. A kdyby byli spravedlivě potrestáni. Víte, kdo to byl?“


  „Nevím to o všech.“


  Panebože. Srdce se mi rozbušilo jako o závod. To znamenalo, že zná totožnost aspoň jednoho z nich. A může mi ji prozradit. Pak to povím Talonovi. Můžeme ho najít. A zavřou ho už navždycky do vězení.


  „Panebože. A kdo to tedy byl?“


  „Než vám prozradím víc,“ řekla, „potřebujete porozumět některým věcem.“


  „Poslouchám.“


  „S Larrym Wadem a Daphne Steelovou jste měla pravdu. Měli stejného otce. Larry je o pět let starší než Daphne. Nevyrůstali spolu, Larry zůstal u své matky. Vzájemně se ale znali.“


  „Proč se Steelovi pokoušeli tu příbuznost utajit? Proč na tom někomu tak záleželo?“


  „Protože Larry byl nemocný. A byl jedním z těch tří mužů, kteří Talona věznili.“


  Srdce se mi málem zastavilo a žaludek se mi svíral. Zaplavila mě nevolnost. Vždycky jsem o něm věděla, že je liknavý a nedbá na etiku, ale…


  Panebože. Takže Talon měl pravdu.


  „Jade?“


  Odkašlala jsem si. „Ano? Nic mi není.“


  „Určitě to pro vás musí být šok.“


  „Ne tak moc velký. Talon už si myslí teď, že je to jeden z nich. Tak bude jen dobře, když mu potvrdím, že se nemýlil.“


  „Jade…“


  „Nerozumím tomu, Wendy, proč ho nezavřeli už tehdy před pětadvaceti lety? Měl by být pod zámkem.“


  „To je na dlouhé vyprávění. Teď vám můžu povědět krátkou verzi. Budeme se muset sejít osobně, možná dokonce i s Talonem, a já vám všechno povím.“


  „Ale to ne. Chci se všechno dovědět hned. Slíbila jste mi to.“


  „Řeknu vám všechno. Ale teď to může být jen to nejzákladnější. Kdysi jsem slíbila, že nic z těchhle věcí nikomu neprozradím, s jedinou výjimkou Talona, až nastane správný čas.“


  „Co to sakra znamená? Kdy nastane správný čas? Ten chudák si prošel peklem. Nesl si s sebou tuhle zátěž pětadvacet let a teprve teď dostává pomoc, kterou dávno potřeboval.“


  „To rozhodnutí, kdy vyhledat pomoc, bylo jen na Talonovi.“


  „To jsou ale nesmysly! Někdo mu měl pomoci hned. A to ti jeho povedení rodiče.“


  „Uklidněte se, Jade. Nemůžu říct, že bych s vámi nesouhlasila. Brada jsem sice moc milovala, ale nesouhlasila jsem se vším, co dělal. On byl ale přesvědčený, že pro to má pádné důvody. Nejdůležitější z nich spočíval v jeho ženě, která měla psychické problémy.“


  „Cože? Chcete říct, že Talonova máma byla lékařsky uznaný cvok?“


  „Nikdy jí neurčili žádnou diagnózu, ale na základě toho, jak jsem ji znala, bych řekla, že asi šlo jak o bipolární poruchu, tak o hraniční poruchu osobnosti. Buď to, anebo o narcistní poruchu osobnosti.“


  O psychiatrii jsem toho moc nevěděla, ale bylo mi jasné, že taková dvojí diagnóza znamená potíže. „Tak proč nevyhledala odbornou pomoc? Možná že by pak nespáchala sebevraždu.“


  „Brad se ji k tomu pokoušel přimět, ale ona odmítla. Měla spoustu problémů, Jade. Ale své chlapce měla nesmírně ráda. Upřímně si myslím, že je opravdu milovala. Zato k tomu děvčeti – myslím si, že si k ní nikdy nevytvořila citový vztah. Konečně, zabila se, když Marjorii nebyly ani dva roky.“


  „Možná že přesvědčila sama sebe, když se Marjorie narodila tak předčasně, že nezůstane naživu. A pak nezvládla, že se to nepotvrdilo.“ Jen jsem žonglovala se slovy, ani jsem si pořádně neuvědomovala, co říkám.


  „Můžete mít docela dobře pravdu,“ připustila Wendy. „Sama to netuším a mohu o tom jen spekulovat. Daphne Steelová byla… no, já to řeknu. Celý život si pěkně pomotala.“


  „No dobře, ale to všechno nevysvětluje, proč neudali Larryho na policii.“


  „Zčásti proto, že to byl Daphnin bratr. Její otec ji zapřísahal, aby Larryho neudávala. Říkal jí, že Larry je nemocný, potřebuje odbornou pomoc a vězení by ho zabilo. Brada by tohle všechno nezastavilo, ale Daphne… nebyli si s Larrym blízcí. Jak jsem řekla, nevyrůstali spolu. Ale se svým otcem si blízká byla. Pokud žila na světě nějaká tatínkova holčička, pak to byla Daphne Steelová. Takže o tom hodně uvažovala. Ale nakonec souhlasila s Bradem, že by Larry měl jít pod zámek.“


  „Tak proč ho nezavřeli?“


  „O den později, ještě než ho mohli zatknout, skončil Larry v nemocnici. Někdo ho velice surově zbil, nejpravděpodobněji ti druzí dva muži, kteří unesli Talona. Larry na následky toho výprasku téměř zemřel, ale nikdy neprozradil, kdo ti dva byli.“


  „Proč by ho propána měli zmlátit?“


  „Protože, Jade, to byl Larry, kdo pomohl Talonovi k útěku.“


  TŘICÁTÁ KAPITOLA


  Talon



  Ty sny se mi vrátily. Zase jsem procházel pozemky na okraji malého ranče Walkerových, ale neměl jsem s sebou Ryana – tentokrát mě nedržel za ruku on. Ne. Byla to Jade. Jade, která ke mně vzhlížela svýma nevinnýma ocelově modrýma očima, v nichž byla důvěra, že ji budu chránit.


  Když se ale objevili maskovaní muži a zmocnili se jí, nedokázal jsem je zastavit. Odvlekli ji pryč a ona po celou dobu křičela: „Talone, pomoz mi! Pomoc! Pomoc!“ Až mi zmizela ve zchátralé kůlně.


  Rozběhl jsem se za ní, ale nohy mi uvízly v bahně. Začal jsem se propadat do bažiny a všude kolem mě z bahna čouhaly useknuté paže a nohy, jako by se mi vysmívaly.


  „Pomoc! Pomoc!“ křičel jsem. „Propadám se! Topím se!“


  Z pekelné propasti ke mně letěla useknutá hlava a chechtala se mi.


  „Nedokázal jsi mi pomoct, Talone. Stejně jsem zemřel. A teď zemřeš taky.“


  Díval jsem se do prázdných očních důlků Luka Walkera.


  „Ne!“


  A pak se mi potopila i hlava.


  Zadržoval jsem dech, pokud to vůbec šlo, ale brzy jsem se musel nadechnout. Do úst a do nosu mi vniklo bahno, bláto, sliz…


  Byl to konec…


  Byl to…


   



  Prudce jsem se v posteli posadil.


  Srdce mi bilo tak splašeně, že mi málem vyskočilo z hrudi. Co to má ksakru být? Nový sen?


  Věděl jsem, že si musím promluvit s doktorkou Carmichaelovou. Dala mi na sebe telefon, ale nikdy jsem jí nevolal, jedině když jsem si chtěl domluvit sezení. Otevřeně mi řekla, že číslo svého mobilu běžně pacientům nedává, s výjimkou vzácných případů. Zřejmě jsem patřil mezi ně.


  Postoupil jsem už hodně daleko. Pověděl jsem Jade všechno a ona se ode mě neodvrátila. Musím se s tím vším vypořádat. A nevypořádám se s tím, pokud budu mít tyhle hrůzné a odporné sny. Podíval jsem se na svůj mobil. Půl jedenácté. To není na telefonát příliš brzy.


  Vymačkal jsem číslo doktorky Carmichaelové.


  „Tady je Melanie.“


  „Dobrý den. Tady… Talon. Talon Steel.“


  „Ano, poznala jsem vaše číslo, Talone. Chtěl byste se domluvit na sezení už dnes?“


  „To ne, totiž rád bych se zeptal, zda bychom si mohli promluvit teď hned.“


  „Samozřejmě. Děje se něco?“


  „Ne, totiž ano. Nepomýšlím na sebevraždu ani nic takového. Nehodlám udělat žádnou hloupost. Ale cítím se trochu vyděšený.“


  „Povězte mi, co se děje.“


  „Včera v noci jsem to Jade řekl.“


  „Aha. A jak to šlo?“


  „Bylo to… těžké. To jsem ovšem věděl předem. Ale i tak to bylo těžké.“


  „Jak to přijala?“


  „Brečela. A já jsem se rozbrečel taky. Ale zvládli jsme to.“


  „A nic z toho jí nevadilo, že ne?“


  Povzdechl jsem si. „To ne.“


  „O tom se mnou potřebujete mluvit?“


  „Ne. Právě jsem měl opravdu hrůzný sen.“ Když jsem o něm doktorce Carmichaelové vykládal, po kůži mi přebíhal mráz. „Bylo to úplně jiné než všechny ostatní sny, které jsem kdy měl. Opravdu nevím, proč se mi to zdálo zrovna teď, když jsem o tom všem řekl Jade.“


  „No, Talone, vy jste vždycky dokázal všechny kolem sebe chránit. Všechny kromě sebe. Teď máte konečně partnerku, která pro vás znamená všechno na světě, a tak se bojíte, že ji nedokážete ochránit.“


  „To nemůže být takhle jednoduché.“


  „Sny nejsou nikdy jednoduché. Ale napadlo mě to jako první. Jestli chcete, můžete přijít do ordinace a já vás mohu provést řízenou hypnózou. To nám může poskytnout víc informací.“


  „Ne, to udělat nechci. Aspoň dnes ne. Asi mě to jen zaskočilo. Když jsem se vzbudil, zaléval mě studený pot.“


  „To je pochopitelné. Ale ve snech se obvykle projevují naše obavy, někdy takové, které si ani nepřipouštíme. A tenhle strach je naprosto oprávněný.“


  „Ona mi ale důvěřuje, paní doktorko. Ona mi tak zatraceně věří!“


  „Samozřejmě že ano. A má k tomu dobré důvody. Jste velice důvěryhodný člověk.“


  „Ale co když ji nedokážu ochránit?“


  „V životě nemáme nic zaručeno, Talone. Kéž bychom nějaké záruky měli, ale není to tak. Ale vy ji dokážete chránit. Ochránil jste ji před jejím bývalým snoubencem, vzpomínáte si? Přestože ve skutečnosti žádné ohrožení nepředstavoval. A pokud by se ocitla ve skutečném ohrožení, pak byste udělal všechno, co by bylo ve vašich silách, abyste ji ochránil. Nohy by vám neuvízly v bažině. Byl to jenom sen.“


  Najednou jsem si připadal jako blázen. „Přestanou někdy tyhle moje sny?“


  „Je možné, že úplně to neskončí nikdy. Ale jsem si jistá, že budou ustupovat. A časem zjistíte, že vám už tolik nevadí. Dokonce i tentokrát stačila krátká chvilka, abych vás uklidnila. Ještě před třemi měsíci by to tak nebylo.“


  S tím jsem musel souhlasit. „Tak dobře. Myslím, že už jsem zase v pořádku. Díky, že jste si se mnou promluvila, paní doktorko.“


  „Pro vás jsem tu vždycky, Talone. Dokud mě budete potřebovat.“


  Věděl jsem, že to tak opravdu je.


  A stejně tak při mně vždycky bude stát Jade.


  Jakmile jsme se rozloučili a ukončil jsem hovor, do mé ložnice vběhla Jade s Rogerem v patách.


  „Talone, díky bohu, že jsi vzhůru. Musíš vstávat!“


  „Co se děje, modroočko?“


  „Právě jsem dotelefonovala s Wendy Madiganovou.“


  S Wendy Madiganovou? To byl pro mě další úder z minulosti. Odkud ji Jade zná? „S Wendy?“


  „Jo.“


  „Ale jak to?“


  „Její jméno jsem našla pod tím článkem v místních novinách, kde po tvém návratu ze zámoří psala o tvém hrdinství.“


  No dobře. Ale pořád jsem nechápal, proč si s ní Jade telefonovala.


  „Všechno ti vysvětlím později, ale teď musíme rychle jednat. Měl jsi pravdu, Talone. Larry Wade je jedním z těch tří mužů, kteří tě unesli.“


  TŘICÁTÁ PRVNÍ KAPITOLA


  Jade



  Vytřeštil oči, až je měl jako talíře. Neřekl nic. Chvilku působil jako chorobně ztuhlý. Když už jsem se o něj začínala bát, zamrkal.


  „Cože?“


  Posadila jsem se k němu na postel a stiskla jsem mu roztřesenou ruku. „Už nějakou dobu jsem byla s Wendy v kontaktu. Když jsem našla její jméno pod tím článkem o tobě, domyslela jsem si, že o tobě ví něco víc, a ona mi to potvrdila. Dnes se mi to rozhodla prozradit.“


  Polkl. „Proč zrovna dnes?“


  „Cítila závazek vůči tobě i tvé rodině. Nechtěla mi nic říct, dokud mi všechno nevypovíš sám.“


  „Řekla ti, že se mi něco stalo?“


  Přikývla jsem. „Ale nezlob se na ni, Talone. Sám jsi mi přece prozradil, že tě něco postihlo, pamatuješ?“


  Talon upíral pohled před sebe a mlčel.


  „Talone? Chápeš, co to znamená? Můžeme ho nechat zavřít. Jeden z těch násilníků se dočká spravedlivého trestu.“


  Zavrtěl hlavou a zamrkal, jako by si potřeboval vyčistit hlavu. „Nevíme, kde je.“


  „Wendy mi řekla, že má nějaké pozemky v Montaně. Tím můžeme začít. Ale upřímně si myslím, že by byl hlupák, kdyby utekl právě tam.“


  „A když ho tam nenajdeme?“


  „Předáme jeho případ policii. A najmeme si nejlepší soukromé detektivy. Nejsi protentokrát rád, že se nemusíš ohlížet na výdaje?“


  Zase jen mlčel.


  Co se to s ním děje?


  „Je to dobrá zpráva, miláčku. Jakmile najdeme Larryho, můžeme ho přinutit, aby nám řekl, kdo byli ti druzí dva. Pustíme se do toho. Oznámíme to Jonahovi, Ryanovi a Marj a začneme. Nejen že máš dost peněz na důkladné pátrání, ale žena, kterou miluješ, náhodou právě teď vykonává práci městské právničky ve Snow Creek. Jsem přesvědčená, že ho najdeme.“


  Pořád jen upíral pohled před sebe.


  „Co je v nepořádku? Nechápu to.“


  Pomalu, až metodicky zavrtěl hlavou. „Já tomu prostě nevěřím. Totiž chtěl jsem věřit tomu, že jsem našel dva ze svých únosců, ale ve své mysli, ve svém objektivním mozku, jsem si uvědomoval, že je to nepravděpodobné.“ Obrátil se ke mně a jeho pohled byl pořád nečitelný. „Je konec toho všeho opravdu na dosah?“


  Vzala jsem ho za ruku a masírovala jsem mu dlaň palcem. „Nic nemůže vymazat, co jsi prožil, ale aspoň můžeme najít jednoho z těch lumpů a předat ho spravedlnosti.“


  Zase ticho.


  „Měl bys nad tím jásat. Co je tady špatně?“


  A další mlčení.


  „To jen že…,“ začal pak. Pročísl si vlasy pocuchané spánkem. „Nevím, jak to mám říct. Jak to vyjádřit, abys tomu porozuměla.“


  Dál jsem mu třela palcem dlaň, abych ho uklidnila. Netušila jsem, co mi chce sdělit, ale potřeboval vědět, že jsem s ním. Že od něj nikam neodejdu. Nikdy.


  „Můžeš mi říct cokoli. Vždyť víš, že to pochopím.“


  Zhluboka se nadechl. „Po všechny ty roky jsem žil s tou hrůzou v duši, a až donedávna jsem vůbec nepomyslel na to, že bych se mohl pokusit uzdravit. Teď, když ses objevila ty, jsem konečně našel důvod, proč jít v životě dál. A tvým prostřednictvím jsem našel i další důvody, své bratry a sestru, svůj ranč, a dokonce i sám sebe. Teď opravdu začínám jít dál.“


  „No ano, a jde ti to výborně. Tak v čem je problém?“


  „Nejsem si jistý. Nejsem si jistý, že to dokážu vyjádřit slovy. Ale když najdeme jednoho z nich a konečně odložíme jednu fázi tohohle procesu k ledu… tak to bude pryč. Ta část mého života bude konečně pryč.“


  „A to je špatně?“


  Zavrtěl hlavou. „Řekl jsem ti, že to nepochopíš.“


  „Zkus to ještě. Mluv dál, Talone.“


  „Byla to hrůza. Žádné dítě – sakra, nejen to, žádná živá bytost – by neměla projít tím co já. Ale prošel jsem tím. Patřilo to jen mně. Bylo to hrůzné, zvrácené, ohavné. Ale bylo to moje.“


  Stiskla jsem mu ruku. Chtěla jsem ho obejmout a utěšovat, ale nebyla jsem si jistá, jestli to teď potřebuje. „Proč si to chceš dál ponechat, Talone?“


  „Nechci. Aspoň si myslím, že nechci. Řekl jsem ti, že se to těžko vysvětluje. Ale bylo to tak dlouho mou součástí.“


  „Vždycky to bude tvou součástí. Vždycky to bude patřit ke všemu ostatnímu, co z tebe udělalo muže, jakým dnes jsi. A já myslím, že jsi neuvěřitelný mužský.“


  „Já se snažím, modroočko. Opravdu se snažím.“


  „To vím. Musel jsi to v sobě uzavírat. Musel jsi po téhle cestě jít velice dlouho osamělý. Teď už ale nejsi sám, Talone. Jsem s tebou. Tví bratři jsou s tebou. A Marjorie také. Těch šest lidí, které jsi zachránil v Iráku – ti jsou také s tebou. Stovky zaměstnanců tohohle ranče, kterým poskytuješ živobytí – ti všichni jsou s tebou také. Stojí při tobě spousta lidí, kteří by pro tebe udělali cokoli na světě.“


  „Může to opravdu – myslím opravdu – skončit? Skutečně být za mnou?“


  Můj milý, úžasný Talon! Žil s tou svou zátěží tak dlouho. „Stalo se to před více než pětadvaceti lety, miláčku. Od té doby jsi byl svobodný. Jen sis to neuvědomoval. Je načase, abys vzal svůj život do vlastních rukou a abychom ty násilníky dostali před soud. A teď to můžeme udělat. Takže, má lásko, je ten správný čas.“


  Obrátil se ke mně, oči zamžené, a přikývl. „Je čas nechat to za sebou.“


   



  Jak se dalo čekat, Larry v Montaně nebyl, ale s penězi Steelových a najatým soukromým pátracím týmem, spolu s pomocí místní i státní policie byl Larry zadržen o tři dny později v Novém Mexiku. Skrýval se pod jiným jménem a pracoval v kuřecí líhni. Snažil se vydělat si dost peněz na to, aby mohl přejít hranice.


  A co se našlo mezi jeho osobními věcmi? Colinova peněženka a telefon.


  To tenhle psychopat mi volal z Colinova telefonu.


  Dovezli ho zpátky do Grand Junction a nechali ho tam v okresním vězení. Teď jsem seděla u okénka pro návštěvy a čekala jsem na něj. Talonovi jsem řekla, že tam jdu, a nabídla jsem mu, zda mě nechce doprovodit, ale on se rozhodl, že nepůjde. Asi to bylo dobře. Nebyla jsem si jistá, že by se dokázal ovládat. Málem jsem ho musela svázat, aby se nevypravil si to s Larrym vyřídit na vlastní pěst – a Jonaha a Ryana taky.


  Nevěděla jsem, co Larrymu řeknu. Co může člověk takovému úchylákovi vůbec povědět? S největší pravděpodobností také zabil Colina, přestože se nenašlo jeho tělo, a tak mu bude těžké dokázat vraždu. S Larrym se nemělo smysl pokoušet rozumně domlouvat. S psychopatem nemůžete argumentovat racionálně. Ale přesto jsem se o to pokusit musela. Žalobce mu nabídl dohodu o snížení trestu, pokud uvede jména svých spolupachatelů. A já jsem ho teď měla přesvědčit, aby nabídku přijal.


  Když ho stráž přivedla, ruce i nohy měl spoutané. Oblečený byl celý v oranžové, tu trochu řídkých vlasů, kterou měl, rozcuchanou a celkově působil velmi unaveně. Posadil se a zvedl sluchátko.


  „Jade,“ oslovil mě. „Budete mě zastupovat?“


  Oči mi musely málem vylézt z důlků. Slyšela jsem dobře? „Jsem teď výkonná městská právnička, Larry. I kdybych chtěla, zastupovat bych vás nemohla. Nejsem si jistá, jestli by se panu starostovi líbilo, kdybych si jako melouch vzala zastupování svého bývalého šéfa, který se dopustil zneužívání dětí.“


  Povzdechl si. „Byla byste překvapená, čeho je starosta schopný.“


  „Zato by mě nemělo překvapovat, čeho jste schopný vy, jak se ukázalo, Larry. Totiž vzhledem k vaší pochybné etice a tak dále. Přesto bych si o vás nikdy nebyla pomyslela, že jste tak úchylný zločinec.“


  „To proto, že nejsem úchylný zločinec, Jade.“


  Hlasitě jsem se zasmála. Neovládla jsem se. „Dobře víte, že proti vám máme dostatek důkazů.“


  „Se zmizením toho dalšího chlápka nemám nic společného. Nevím, jak se u mě ocitly jeho věci. A co se týká té druhé záležitosti, oni mě svedli. Všechno jsem policii řekl. Nabídli mi dohodu, když uvedu jména ostatních.“


  „Tak především jste nebyl nikým navedený. Jste úchylný pedofil, Larry. Kdyby vás k tomu přinutili, neúčastnil byste se znásilňování dítěte, tak jak jste to dělal.“


  „Říkám vám, že mě k tomu přinutili nátlakem.“


  „Přinutili vás, aby vám ztvrdl pták nad malým klukem? To určitě.“ Tahle konverzace spěla rychle ke konci. „Podívejte, nejsem tady proto, abych se s vámi přela. Vím přesně, co jste dělal. Talon mi všechno vylíčil. Jsem tu proto, abych vám poradila, že byste měl tu dohodu přijmout. Chci, aby se dočkali spravedlivého trestu i ti druzí dva.“


  Larry zavrtěl hlavou. „To nemůžu udělat.“


  „Proč ne? Stejně půjdete do vězení. Budete se jich bát, i když budou také za mřížemi?“


  „Nehodím to na ně. Oni by to na mě taky nehodili.“


  „Opravdu si to myslíte? Copak jste právě neřekl, že vás k tomu svedli? A nevymlátili z vás právě ti dva výtečníci duši za to, že jste pomohl Talonovi utéct?“


  Oči se mu rozsvítily. „Máte pravdu. Pomohl jsem mu k útěku. Copak si za to nezasloužím nějaké ohledy?“


  „Kristepane. To nebyl jen tak nějaký kluk. Bylo to ohavné bez ohledu na cokoli, ale byl to váš vlastní synovec, proboha.“


  Larrymu se chvěly rty. „Neměl to být on. Když ho ti dva přivlekli, prosil jsem je, aby ho pustili.“


  „Takže vy jste nebyl jeden z těch dvou, kteří se toho dne skrývali v té malé kůlně s Lukem Walkerem?“


  Zavrtěl hlavou. „Ne. To byli ti druzí dva. Když ho přivezli a já jsem ho poznal, řekl jsem jim, že ho musejí zase pustit. Že rodina Steelových je příliš vlivná.“


  „Larry,“ vyzvala jsem ho se zaťatými zuby, „povězte mi, kdo ti dva zatraceně byli.“


  „To nemůžu, zabili by mě.“


  „Je jeden z nich Nico Kostas?“


  Larry si udržel pokerovou tvář. V jeho výrazu jsem nedokázala vůbec číst, a to dovedu dost dobře odhadnout, co se lidem děje v hlavě. Nehodlal ustoupit.


  „Tohle je jen ztráta času,“ chtěla jsem zavěsit, ale Larry zvedl ruku.


  „Počkejte, Jade.“


  Znovu jsem si přiložila sluchátko k uchu. „Co mi ještě chcete?“


  „Drželi ho v zajetí necelé dva měsíce. Když začalo být jasné, že už je na umření, začal jsem ho víc krmit. Byl to můj úkol, nosit mu jídlo. Byl jsem jen jejich lokaj, Jade. Sluha, nic víc.“


  „Sluha, který sexuálně zneužíval malého kluka. Nevinného chlapce. A ještě k tomu vlastního synovce.“


  „Lituju toho, Jade. Celé té věci lituju.“


  „A to má pro mě něco znamenat? Nebo pro Talona? Anebo pro jeho rodiče, ať je jim země lehká?“


  „Brad a Daphne mi to odpustili. Neudali mě. A když byli oni ochotní to nechat být…“


  „Brad a Daphne jsou po smrti. Daphne si vzala život, protože nedokázala žít s tím, co jste provedli jejímu synovi. Nechala své děti bez matky. Jedno z jejích dětí se na ni vůbec nepamatuje. Talon svoji maminku potřeboval, Larry. A kvůli vám ji neměl.“


  „Dovolila byste mi prosím, abych vám to vysvětlil?“


  „Jak byste mi mohl tohle vysvětlit? Jak byste chtěl vysvětlit své patologické jednání?“


  „Talona nikdy neměli unést.“


  „A vy si myslíte, že proto je to v pořádku? Co těch ostatních šest dětí?“


  „S těmi jsem neměl nic společného.“


  „Myslíte si, že vám to uvěřím? Tohle vám nezbaští nikdo, Larry.“


  „Ale já jsem Talona vysvobodil. Dnes žije jen díky mně.“


  „Tenhle rozhovor skončil.“


  Znovu vstal a gestem ruky mi naznačoval, abych ještě počkala. „Copak to pro vás nic neznamená? Že je naživu mou zásluhou? Všechny ostatní děti zabili. Rozřezali je jako kusy dříví. Bylo to zvrácené, to vám tedy řeknu. Naprosto zvrácené.“


  „Já to vím. S výjimkou toho jednoho těla, které bylo nalezeno v celku. Vím, co provedli s těmi ostatními, protože mi to Talon řekl. Přinutili ho sledovat, jak porcují Luka Walkera. Přinutili desetiletého kluka, aby to děsivé divadlo sledoval.“


  „Já… s tím jsem neměl nic společného.“


  „Je mi líto, ale tohle neberu. Byl jste součástí celé té věci úplně stejně jako ti dva ostatní. Tak prokažte sám sobě službu a uveďte jejich jména.“


  Zavrtěl hlavou. „Zabili by mě.“


  Pomyslela jsem si, že to je tedy ohromný argument. Osobně by mi vůbec nevadilo, kdyby Larry skončil bradou vzhůru. „Musím vás upozornit, Larry, že máte vlastně štěstí, že jste pod zámkem. Kdybyste byl na svobodě, Talon a jeho bratři by si to s vámi rychle vyřídili.“


  „Steelovi! Myslí si, že jim to tady všechno patří.“


  „Posloucháte někdy, co říkáte? Chcete, aby se nad vámi slitovali, a přitom o nich mluvíte takhle?“


  „To… je mi líto. Jenomže… on opravdu dnes žije jen díky mně, Jade. Dal jsem mu do jídla prášky na spaní a nechal jsem ho vyklouznout ven. Když pak tvrdě usnul, oblékl jsem ho a odvezl za tmy asi půlhodinku vzdálenosti od jeho ranče. Věděl jsem, že až se probere, někdo ho najde. A to se taky stalo. Žije. Nakonec mohl vyrůst. A to díky mně.“


  „Vaší zásluhou, Larry, se s tím nikdy nevyrovnal. Jeho rodina to celé zametla pod koberec, protože vy jste neprozradil jména svých kompliců a protože se Brad s Daphne rozhodli, že vás nepotrestají.“


  „Nechali to být, protože jsem jim zachránil syna. A já jsem musel opustit tenhle stát.“


  Pět milionů dolarů. No samozřejmě. „Zaplatili vám za to, co? Věnovali vám podíl ze svých milionů, aby vás dostali pryč z Colorada a dál od svých dětí.“


  „Ale ne, ne, to neudělali. Nedali mi nic. Ale opravdu mě donutili opustit stát. Řekli mi, že pokud se od nich nebudu držet hodně daleko, nechají mě zavřít.“


  Ten lhář. Budu muset trochu víc tlačit na Wendy, aby mi o tom převodu peněz něco pověděla. Samozřejmě že Larrymu ty peníze dali. Kam jinam by mohly jít? „Nevěřím vám.“


  „Odjel jsem. A vrátil jsem se až po Bradově smrti. Byl jsem totálně na mizině. Má žena mě opustila. Potřeboval jsem zaměstnání, a tak mě starosta jmenoval městským právníkem. A dělal jsem tu práci dobře, Jade.“


  Na to jsem raději nereagovala. Ten člověk trpí bludy!


  „Prosím, Jade. Brad s Daphne se rozhodli, že mě nechají být.“


  „Myslím, že Talon vám neodpustí tak jako jeho rodiče. A sama vám rovnou řeknu, že ani já vám to odpustit nedokážu. Takže pokud mi nepovíte, kdo jsou druzí dva pachatelé, teď odejdu a uvidíme se až u soudu.“


  Larry si třel čelo. „Kéž bych vám to mohl říct. Ale nemůžu.“


  Zavěsila jsem, otočila jsem se a odkráčela jsem pryč.


  TŘICÁTÁ DRUHÁ KAPITOLA


  Talon



  „Na to, abychom všichni pokračovali v životě dál!“ Jonah pozvedl sklenici červeného vína.


  Seděl jsem u jednoho ze stolů venku na naší krásné terase, obklopený čtyřmi lidmi, které jsem miloval nejvíc na světě.


  Můj starší bratr, vždycky tak vyrovnaný a silný, který vždycky jako první vzal vinu na sebe a který si tak vášnivě přál chránit nás ostatní. Ještě pořád ho pronásledovalo, že mě tenkrát nedokázal ochránit, přestože jsem ho prosil, aby se přestal cítit provinile. Teď pronáší přípitek na to, abychom šli v životě dál. Možná že to znamená, že konečně dovolil jít dál i sám sobě.


  Můj mladší bratr, který v dětství všude chodil za mnou, se mě tehdy hodně natrápil, ale vždycky mě chtěl chytit svou malou ručičkou za ruku a jít kamkoli, kam jsem zamířil já. Byl jsem nesmírně vděčný za to, že jim toho dne unikl. A protože jsem ho ochránil a nakázal jsem mu, aby utíkal, stal jsem se už navždycky jeho hrdinou. Vždycky stál při mně. Ale i on se potřebuje posunout v životě dál, právě jako my s Joem.


  Má mladší sestřička, která mě svým způsobem zachránila. Když jsem se vrátil domů, právě ji dovezli z porodnice. Všichni čekali, že zemře, protože se narodila tak předčasně, ale malá Marjorie byla silná. Silná jako býk. Tak krásná a tak nevinná. Maličká porcelánová panenka, která si získala mé srdce, jakmile jsem ji poprvé uviděl. Byla pro mě jediným tehdejším důkazem toho, že na světě zůstalo ještě něco dobrého. Byl bych pro ni udělal cokoli, a to platilo i dnes.


  A konečně Jade. Má krásná Jade, jejíž matka se už zotavuje a začínají se spolu usmiřovat. Potýkala se se svými vlastními démony, ale přesto vždycky stála při mně a pomáhala mi už od chvíle, kdy poprvé přijela do Snow Creek. Ze začátku jsem se ji od sebe usilovně snažil odehnat, ale přesto jsem nikdy neměl dost síly, abych se jí úplně vzdal. A i kdybych to udělal, vím, že by se mi do života zase rychle vrátila. Protože by mi nedovolila, abych ji opustil. Právě díky Jade jsem nakonec zjistil, že chci žít. Nejen existovat, ale opravdu žít – milovat život a sdílet ho s někým dalším. Věděl jsem, že život pro mě už nikdy nebude snadný, ale s Jade to dokážu. Kdybych se začal topit, vytáhla by mě z vody.


  A já bych pro ni udělal totéž.


  Byla navždycky má. A byl to krásný pocit, konečně si přát s někým žít navždycky.


  Zvedl jsem sklenici spolu s ostatními. „Na to, abychom v životě pokračovali dál,“ pronesli jsme všichni naráz.


  Marjorie a Felicia připravily slavnostní večeři z hovězí svíčkové s čerstvou broskvovou salsou z broskví z našeho vlastního sadu, brokolicové výhonky, bramborovou kaši s česnekem a koriandrem a s ragú z divokých hub. Stůl zdobily tři vázy s růžemi mnoha barev, které přinesla Marj z květinářství ve městě. Moji sourozenci se usmívali. Jade seděla vedle mě a občas mi stiskla stehno, když jsem zmlkl, jen aby mi dala na vědomí, že je se mnou.


  Že se mnou bude vždycky.


  O Larrym Wadeovi ani o tom, že odmítl udat jména druhých dvou zločinců, jsme nemluvili. Vlastně jsme se nebavili o ničem důležitém. Jen jsme se společně smáli, trochu jsme si i poplakali a slíbili jsme si, že budeme v životech pokračovat dál.


  Když všichni ztichli, obrátil jsem se k Jade. „Modroočko?“


  „Ano?“


  „Přeju si, aby ses sem nastěhovala zpátky. Prosím.“


  Skousla si ret.


  „Prosím, Jade, udělej to! Prosím!“ přidala se ke mně Marjorie.


  Na jejích krásných rtech se objevil ten úsměv, který jsem postupně začal nesmírně milovat, úsměv, který dokázal napravit cokoli, co se pokazilo, ať už jen s mým dnem, nebo s celým životem.


  „Tak dobře. Nic by se mi nelíbilo víc než bydlet zase tady. Vždycky jsem si to přála. Ale až doteď k tomu nebyla vhodná doba.“


  Všichni jsme si znovu připili a Felicia nám naservírovala dezert ze zapečených broskví, ještě horký z trouby, s vanilkovou zmrzlinou.


  Pro to, jak jsem se v té chvíli cítil, existovalo jedno slovo. Slovo, které jsem už velice dlouho nepoužil k popisu čehokoli, co se týkalo mé osoby.


  Šťastný.


   


  Později jsem vzal svoji půvabnou Jade do postele a nechal jsem ji, aby mě svlékla.


  „Dnes večer se chci o tebe starat,“ řekla mi.


  Usmál jsem se. „Jedině když přitom budeš nahá.“


  Roztomile se zahihňala. „Pokud máš takovou podmínku, pak ji přijímám.“


  Svlékla se, sice rychleji, než bych si přál, ale copak na tom záleželo, pokud výsledkem bylo, že se přede mnou ocitla nahá?


  „Polož se, miláčku. Na záda. Budu vzývat to tvé nádherné tělo,“ usmála se.


  Můj pták už pro ni ztvrdl. Mohl jsem si ji hned vzít a vzápětí být připravený na pokračování. „Nejdřív se na mě posaď,“ vyzval jsem ji. „Potřebuju být v tobě.“


  Zavrtěla hlavou a šibalsky se na mě podívala. „Ale ne, tak to nebude. V posteli bylo vždycky po tvém. Dnes bude zase po mém.“


  Nervy se mi trochu zachvěly. Být submisivní mi nesedí. A ona to věděla. Chytil jsem ji a stáhl jsem ji dolů na sebe ve vášnivém polibku, a tak jsem jí připomněl, kdo z nás je v téhle místnosti pánem.


  Po polibku jsme byli oba zadýchaní, ale Jade se nedala odradit.


  „Prosím, Talone. Nech mě, abych o tebe pečovala.“


  Nedokázal bych jí nic odepřít. Přestože jsem se v takové situaci cítil nesvůj, podvolil jsem se jí.


  „Uvolni se,“ vyzvala mě. „Víš, že bych ti nikdy neublížila.“


  Když mi začala svými měkkými rty laskat kůži na krku, uvolnil jsem svaly a dal věcem volný průběh. Putovala mi polibky po rameni, pak dolů po paži až k dlani, kde políbila každý prst zvlášť, a pak mi masírovala ruku svou rukou. Vrátila se polibky nahoru k ramenům a pokračovala po druhé ruce a celý postup zopakovala. Pak mi přejížděla svým sladkým jazykem po hrudi a olízla mi jednu bradavku, která pod jejím dotekem ztvrdla. Trochu mi bradavky sála a můj pták ještě o něco víc ztvrdl.


  Pokračovala dolů, líbala mě na břiše, zabořila nos do mého ochlupení a nadechla se.


  „Panebože, ty tak pěkně voníš, Talone.“


  „Prosím, kotě, kuř mi ptáka!“


  Zvedla hlavu a podívala se mi do očí. „Všechno má svůj čas,“ usmála se.


  Byl jsem napjatý do krajnosti a hrozilo, že se přestanu ovládat. Sevřel jsem oběma rukama přikrývku, abych nepopadl Jade, neotočil ji a nezačal ji šukat až do bezvědomí.


  Masírovala mi stehna rukama i rty až dolů k lýtkům, k chodidlům a prstům u nohou. A pak se zase vrátila nahoru. Roztáhla mi nohy a zvedla mi stehna.


  Strnul jsem.


  „Pssst,“ konejšila mě. „Dovol mi pokračovat.“


  Líbala mě na vnitřní stranu stehen, na místo, kde přechází stehno v zadek, a pak mi pokrývala drobnými polibky koule, které byly už stažené a připravené každým okamžikem vybuchnout.


  Pak konečně vzala mého ptáka do úst a přitom mi pomalu přejížděla prstem po štěrbině zadku.


  Až našla to místo.


  Trhl jsem sebou.


  „Psst,“ uklidňovala mě zase. „Dovol mi to. Důvěřuj mi.“


  Důvěřoval jsem jí, ale přesto jsem byl celý napjatý.


  Odtáhla rty od mého ptáka a začala ho masírovat rukama. Odtáhla druhou ruku od štěrbiny v mém zadku a navlhčila ji slinami. Pak ruku pomalu vrátila na původní místo.


  Pořád jsem byl celý napjatý. A bál jsem se.


  Ale znovu na mě tiše promluvila. „Vezmi si ho zpátky, Talone. Vezmi si své tělo nazpět. Nikdy nepatřilo jim. Je tvé a je taky moje.“


  A jemně pronikla těsným okrajem řitního otvoru.


  Prudce jsem se nadechl.


  „Klid,“ konejšila mě. „Proniknout skrz tenhle svěrač je na tom to nejtěžší.“


  Totéž jsem před časem říkal já jí.


  Její hlas mě konejšil a napětí ve svalech se rozpouštělo. Zaplavila mě vlna pevného odhodlání udělat, co po mně chtěla. Vzít si své tělo nazpět. Oddat se radosti a potěšení.


  „Uvolni se, dovol sám sobě, aby ti to bylo příjemné,“ nabádala mě.


  Zvedl jsem hlavu a oči jsem nechal otevřené, abych ji mohl sledovat a abych věděl, že je to ona.


  Potřeboval jsem vědět, že je to ona.


  Činila se dál a pořád mi druhou rukou rytmicky masírovala ptáka.


  Pořád jsem byl tvrdý a pořád jsem po ní zatraceně silně toužil.


  A jak jsem ji pozoroval, její ocelově modré oči upřené na mě, její něžné ruce laskající mé tělo, začal jsem se uvolňovat.


  Začal jsem cítit slast.


  „To je ono,“ řekla. „To jsem já. Vždycky já a jenom já. A já tě přece miluju. Hrozně moc tě miluju.“


  Dech se mi zadrhl, opřel jsem si hlavu o polštář a zavřel jsem oči.


  Její ústa vystřídala její ruku na mém údu, sála mě a přitom mi pronikala do řitního otvoru.


  Panebože. Bylo to tak zatraceně příjemné.


  Když se mi stáhly koule a pocítil jsem první drobné stahy, zasténal jsem. „Já se už udělám, kotě. Chci, abys to všechno polkla. Spolkni to, kotě. Pak ti budu patřit.“


  A když jsem vyvrcholil, lízala a polykala moji esenci a já jsem se konečně, konečně… s tím vším rozloučil.


   



  Následující ráno jsme se probudili společně. Oknem mé ložnice proudilo dovnitř sluneční světlo a Roger jí ležel u nohou.


  Vzhlédla ke mně a já jsem ji pohladil po jemné tváři.


  „Všechno v pořádku?“ zeptala se.


  „Víc než v pořádku. Tohle byla první noc, kterou jsme strávili společně a spali jsme spolu.“


  Usmála se. „A nestalo se nic špatného.“


  Vtiskl jsem jí na rty lehký polibek. „Odteď budeme spát dohromady, každou noc, v mé posteli – totiž v naší posteli.“


  „Nic by se mi nemohlo líbit víc.“ Zavřela oči a vydala šťastný vzdech.


  Na mém nočním stolku stála jedna z kytic růží, které Marj včera přinesla z města. Vytáhl jsem jeden červený květ a pomalu jsem jí přejížděl něžnými okvětními plátky po tvářích a po rtech.


  „Hmmm,“ otevřela Jade oči, „to je hezké. Miluju růže. Dokonce i když jsi mě tehdy v noci odsud vyhodil, věděla jsem, že se jednoho dne vrátím. Věděla jsem, že ke mně něco cítíš. Protože jsi mi nechal na polštáři růži.“


  Trhl jsem sebou a upustil jsem růži na postel vedle Jade. Pulz se mi zrychlil. „Cože?“


  Posadila se. „Co se děje?“


  „O čem to mluvíš, modroočko?“


  „To ráno potom, co jsi mě požádal, abych odsud odešla, jsi mi přece nechal na polštáři rudou růži.“


  Polkl jsem a srdce mi bilo na poplach. „Kotě, já tě miluju. Ale to ráno jsem ti růži na polštáři nenechal.“


  EPILOG


  Jonah


  Bryce Simpsona jsem už pár let neviděl, a proto mě překvapilo, když mi zavolal. Utekl do Las Vegas s nějakou ženou, kterou znal jen pár týdnů, a vzali se tam. Byl starý jako já, osmatřicet, a donedávna byl stejně jako já starý mládenec. Teď se chystal domů do Snow Creek navštívit své rodiče – starostu a jeho ženu. A nejen to, také měl miminko, devítiměsíčního chlapce.


  Seděl jsem v kavárně u Rity a upíjel kávu, když vešel, aby mě pozdravil, na ruce svého malého synka.


  Vstal jsem. „Bryci, kamaráde, moc rád tě zase vidím.“ Po chlapsku jsem ho objal. „A tady máme pěkného malého chlapíka!“


  Chlapeček byl rozkošný, se světle blond vlásky a modrýma očima. Bryce míval také blond vlasy, ale teď byly stříbřitě šedé.


  „A kde máš svoji paní?“


  „Rozešli jsme se.“


  „Ano? To je mi tedy líto.“ Ačkoli mě to nepřekvapilo. Vždycky jsem Bryce pokládal za příliš rozumného, než aby utekl do Vegas a dal se nakvap oddat se ženou, kterou pořádně neznal.


  „No jo, byl to omyl. Ale dostal jsem do péče tady Henryho. Ona ho do péče nechtěla. Dokonce ho skoro ani nechce navštěvovat.“


  „Takže jsi na to rodičovství sám?“


  „Nikdy jsem to neměl v plánu. A dokonce jsem si ani nikdy nemyslel, že budu mít děti. Ale když teď tohohle malého chlapíka mám, nevím, jak jsem se bez něj mohl tak dlouho obejít. Ty neuvažuješ o tom, že by ses usadil a založil rodinu?“


  To tedy byla náročná otázka! Po velice dlouhou dobu jsem k sobě nechtěl připoutat žádnou ženu, protože můj život byl tak zatížený pocity viny. Teď ale můj bratr Talon pokračuje v životě dál, pětadvacet let po únosu, který prodělal v deseti letech, což byla událost, jež ovlivnila i mě a našeho mladšího bratra Ryana.


  Talon teď má partnerku a pravděpodobně se brzy vezmou. Pokud on dokáže v životě pokračovat dál, mít trvalý vztah se ženou a založit rodinu, pak je možná načase, abych to udělal také. Když jsem se díval na Bryce a jeho malého synka, pocítil jsem stesk, pocit, který pro mě byl docela nový.


  „Upřímně řečeno ne. Aspoň teď už dlouho ne. Ale člověk nikdy neví. Možná že potkám nějakou milou ženu, která bude chtít takového starého rančera, jako jsem já.“


  „Rančera, který je bohatší než sám pánbůh? Řekl bych, že takových žen se najde spousta,“ zasmál se Bryce.


  Jenže já bych nechtěl ženu, které by šlo o mé peníze. Takových jsem už v životě poznal dost. Kdybych ale našel vztah podobný tomu, jaký mají Talon s Jade, určitě bych to neodmítl.


  „Myslíš, že by mi dovolil, abych si ho pochoval?“ zeptal jsem se Bryce a pokývl jsem hlavou k Henrymu.


  „Určitě. Je hodně přátelský,“ podal mi miminko.


  Henry zavrněl a já jsem ho posadil na stůl obličejíkem k sobě. Přidržoval jsem ho, aby nespadl. Obdařil mě širokým bezzubým úsměvem. Byl to zdravě vypadající chlapeček a hodně připomínal tatínka. Když jsem ho držel za ručičky, všiml jsem si mateřského znaménka na jeho paži.


  „Nevzpomínám si, že bys ty měl nějaké mateřské znaménko. To má po mámě?“ zeptal jsem se.


  Bryce zavrtěl hlavou. „Asi spíš po mém tátovi. Ten má tmavé znaménko, které je tomuhle hodně podobné. Tvarem připomíná Texas.“
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